
Affordable. Reliable. Home Improvement.

MODEL: YT60307

WEATHER STATION

Please scan the QR code to see
a video on how to use it.



MODEL: YT60307

Affordable. Reliable. Home Improvement.

WEATHER STATION

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.
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Warning-To reduce the risk of injury, user must read 
instructions manual carefully.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions:(1)This 

device may not cause harmful interference, and (2)this 
device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

This product is subject to the provision of European Directive
2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed

through indicates that the product requires separate refuse
collection in the European Union. This applies to the product

and all accessories marked with this symbol. Products 
marked as such may not be discarded with normal domestic 
waste, but must be taken to a collection point for recycling 

electrical and electronic devices
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SAFETY PRECAUTIONS

TIPS FOR SENSOR SITE SELECTION

WARNING! Please read and understand all safety precautions, operating 
instructions, and care/maintenance instructions before operating this appli-
ance. Keep this manual for future reference.

This product is not a toy. Keep out of the reach of children.
This product is designed for use in the home only as indication of weather 
conditions.
This product is not to be used for medical purposes or for public information.
Do not clean the unit with abrasive or corrosive materials.
Do not place the appliance near open flames or heal sources. Fire, electric shock, 
product damage, or injury might occur.
Only use fresh new batteries in the product. Do not mix new and old batteries 
together.
Do not disassemble, alter, or modify the product.
Only use attachments or accessories with this product specified by the manufac-
turer.
Do not submerge the unit in water. Dry the product with a soft cloth if liquid spills 
on it.
Do not subject the unit to excessive force, shock, duct, extreme temperature, or 
humidity.
Do not cover or block the ventilation holes with any objects.
This display console of this product is intended to be used indoors only.
This product is only suitable for mounting at height less than 2 m (6.6 ft.).
Batteries are not included. When inserting batteries, make sure that the positive 
and negative polarities match with the markings in the compartment.
Do not mix standard, alkaline, and rechargeable batteries together.
Leaving a battery exposed to extremely high temperature in the surrounding 
environment can result in an explosion or leakage of flammable liquid or gas.
Leaving a battery exposed to extremely low air pressure in the surrounding 
environment can result in an explosion or leakage of flammable liquid or gas.

●
●

●
●
●

●

●
●

●

●

●
●
●
●

●
●

●

Rain collector must be cleaned every few months.
Sensor should be installed at least 1.5 m (5’) away from any building or structure.
Choose a location in open space under direct sunlight with no obstructions.
The sensor should remain in line of sight and within 150 m (492’) of the display 
console for consistent, steady transmission.
Keep your sensor and display console away from household appliances that 
operate on the same frequency. The console and sensor should be at least 1 - 2 
m (3’ -7’) away from such interferences.

●
●
●
●

●
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PRODUCT FEATURES

Colorful and big digit display with super bright backlight.
9 functional buttons: SET,    /TEMP, RAIN, WIND/+,     /BARO/-, ALERT, 
MAX/MIN, CHANNEL, LIGHT/ SNOOZE.
Time automatically sychronize to the internet.
Alarm with snooze function.
Daylight Saving Time (DST) function.
Time zone: GMT ±12.
8 weekday languages (EN/DE/FR/ES/IT/NL/RU/DU).
Moon Phase.
Indoor & outdoor temperature (°C/°F) & humidity readings with trend.
Hourly, Daily, Weekly, Monthly, Total rainfall and Rainfall rate in past hour.
Average wind speed, gust wind speed and wind direction displays.
Absolute and relative Barometric pressure displays with trend.
Light intensity and UV index display.
Weather index display : Feel likes, Wind Chill, Heat index, Dew point.
Weather Forecasting.
Max/Min reading.
Weather alert settings.
Work with Smart Life APP.
4-level brightness of backlight.

●
●

●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
●
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Display Console
Adapter
Mounting pole with 2 screws
Mounting brackets with 6 screws
Wireless 7-in-1 outdoor sensor

1.
2.
3.
4.
5.

Rubber pads X 2
Screwdriver
User guide
Ni-MH battery
Battery charger

6.
7.
8.
9.
10



WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR

PRODUCT OVERVIEW

1
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Bubble level gradienter
Antenna
Rain collector
UV/light sensor
Solar panel
Wind direction vane
Wind speed cups
Hygro-thermo sensor
Mounting brackets
Battery door
RESET button
LED: Flashes when the unit 
transmits a reading
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WEATHER STATION
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Outdoor temperature/humidity reading, weather index
Wind direction & speed
Indoor temperature/humidity reading
Rain
Weather forecast
Light intensity
UV index
Barometer
Time & date, moon phase, Weekday
SET button
    /TEMP(ALARM) button
RAIN button
WIND/+ button
     /BARO/- (Wi-Fi) button
ALERT button
MAX/MIN button
CHANNEL button
LIGHT/SNOOZE button
Battery compartment (3 x AAA batteries, not included)

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
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CHARGING THE BATTERY

Before setting up the outdoor sensor, please full charge the battery using the 
supplied charger.
The USB plug of the supplied charger was connected to the USB adaptor (5V/1A 
or above).

1.

2.

Observe the +/- polarity when installing the battery into the supplied charger.
The red LED light turn on during the charging process.
The LED light will turn green when the battery is full charged.

3.
4.
5.

LED light:
The RED light: charging.
The GREEN light: full charged.



SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR

The wireless 7-in-1 outdoor sensor measures wind speed, wind direction, rainfall, 
UV, light intensity, temperature, and humidity.

INSTALLING THE MOUNTING POLE AND BRACKET
Secure the sensor onto a mounting pole and bracket (included) using the screws 
(included).

●
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INSTALLING THE BATTERIES
Open the battery door.
Connect the cable of the rechargeable battery pack (included) to the cable 
loceted in the battery compartment.
Close the battery door on the compartment.

●
●

●

MOUNTING THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
Pick a location for the 7-in-1 outdoor sensor that is open with no obstructions.
Tighten the mounting brackets to a surface/wall using four tapping screws 
(included), or tighten the mounting pole to your existing mounting pole with four 
Φ5 Bolts and M5 Nuts assembly.
Add rubber pads onto the mounting bracket before fastening the mounting 
bracket to the sensor.
Make sure the rain collector faces north and the solar panel faces south before 
fastening the screws (included).
Please ensure that the sensor is fixed particularly tightly, otherwise windy 
conditions cause the transmitter to shake and thus misread the rainfall data.

●
●

●

●

●

Point to
NORTH

Point to
SOUTH

Open
the battery door

Close
the battery door

Connect
the cable of the 

rechargeable 
battery pack (include) 
to the cable located in 

the battery compartment
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Stick Stick

Point to
NORTH

Point to
NORTH

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

POINTING THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR TO SOUTH 
(OPTIONAL)
The outdoor wireless weather sensor is calibrated to be pointed north for maximum
accuracy. However, for your convenience, if you are a user located in the Southern 
Hemisphere, you can use the sensor with the rain collector pointing south.

NOTE: Changing the hemisphere setting will automatically switch the direction 
of the moon phases on the display.
Pointing the wireless weather sensor toward the south will allow maximum 
sunlight on the solar panel, especially during the winter season in the 
Southern Hemisphere.

Mount and install the wireless weather sensor with the rain collector pointing 
South, instead of North. (Please refer to MOUNTING THE WIRELESS 7-IN-1 
OUTDOOR SENSOR.)
Select "STH" for south hemisphere in the clock setting mode. (Please refer to 
"setting the clock")

1.)

2.)
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SETTING UP THE WEATHER STATION

POWERING UP THE WEATHER STATION
Plug the power adapter into the power jack located in the back of the weather 
station. Insert 3 new AAA alkaline batteries (not included) for backup.
Once the weather station is turned on, it will automatically enter pairing mode.

●

●

PAIRING THE WIRELESS 7-IN-1 SENSOR
Once your weather station powers on, it should automatically search for and 
connect to the wireless sensors. If the weather station does not connect within the 
first 5 minutes, refer to the following section, “RE-PAIRING SENSOR”.
You will see the icon        of an antenna scrolling in the temperature and humidity 
(outdoor) section of the display.
Once the pairing process completes, the antenna icon will appear solid (not 
flashing), and the readings for outdoor temperature and humidity, wind speed, 
wind direction, UV, light intensity, and rainfall will appear in their designated 
sections of the LCD display.

●

●

●

RE-PAIRING SENSOR
If the connection fails or the weather station is reset, then press and hold the
     【CHANNEL】button over 2 seconds to enter pairing mode, and the weather 
station will re-register all the sensors that have already been registered to it 
before, (i.e. the weather station will not lose the connection of the sensors that 
you’d paired up before.)

●

NORMAL TIME DISPLAY

17
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PAIRING ADDITIONAL WIRELESS SENSORS (Optional)
The console supports up to 3 additional wireless sensor(s), and the console will 
receive the sensor’s data and display on the console. To pair the additional wireless 
sensor, please refer to below procedures:

VIEW ADDITIONAL WIRELESS SENSORS DATA (Optional)
After the additional wireless sensor(s) to be paired, the console can display that 
paired wireless sensor(s). To view the additional wireless sensor(s) data, press 
     【CHANNEL】to toggle viewing between the indoor data and wireless sensor 

data with CH1-3.

Remove the battery door of the wireless sensor transmitter(s).
BEFORE inserting the batteries, use the channel switch to set the channel 
number (CH1-3) for the sensor.
Insert 2 AA batteries into the battery compartment according to the +/- polarity 
labelled in the compartment.
Place the battery door back on the sensor. The sensor will then be in the pairing 
mode and can be registered to the console within the next few minutes. The 
transmission status LED will begin to flash every minute.
Press and hold the     【CHANNEL】button on the console to enter the pairing 
mode.
Wait for a few minutes for the new sensor to be paired to the console.

1.
2.

3.

4.

5.

6.

17

17

17

NOTE: 
●

●

NOTE: 
When the user want to view the indoor data and the wireless sensor(s) data in 
looping automatically, press the     【CHANNEL】until the display showing        
symbol. The console display will switch the display between indoor data and 
wireless sensor(s) every 3s automatically.

Channel number of the wireless sensor(s) MUST NOT be the same as 
another wireless sensor(s). Otherwise, it will affect the normal data 
reception.
To change the sensor to a new channel, please refer above pairing 
procedure 1-6. 
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

SETUP INSTRUCTION

Search “ Smart Life ” on APP Store or Google Play. Or scan the QR code and 
download the free Android or IOS app, then install the APP.
Open the Smart life APP, select “ Sign up ”. Follow the prompts to register a 
smart life account with your email account or mobile number.
If you have already installed the Smart Life App, go to step 2.

●

●

●

SETTING UP WI-FI CONNECTION

First way:

There are 2 ways to setup your display console for Wi-Fi connection.

Turn on your smartphone’s Bluetooth and Wi-Fi.
Open the “ Smartlife APP ” and log in your registered account.
For the display console, Press and hold      【       /BARO/-】button over 3 
seconds, the LCD display of the console will show the letter “ AP” that it has 
entered into the pairing mode. At this time it will be ready for the Wi-Fi settings to 
be adjusted.

1.
2.
3.

Inside the device lists page of Smart life App, tap “+” to add the pair the new 
device, it will scan automatically.

4.

14
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Tap “ Add” and enter your Wi-Fi information (Only 2.4GHz WiFi is supported), 
waiting for connecting to be 100%. Ensure that the display console “ Weather 
station ” is added successfully.

5.
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Inside the device lists page of Smart life App, tap “ Add device ” or “+”. Select
“Sensors ” >Sensor (BLE+Wi-Fi) .

4.

Tap “ Done” to complete the setting and return to the device lists page.6.

Second way:
Turn on your smartphone’s Bluetooth and Wi-Fi.
Open the “ Smartlife APP ” and log in your registered account.
For the display console, Press and hold      【       /BARO/-】button over 3 
seconds, the LCD display of the console will show the letter “ AP” that it has 
entered into the pairing mode. At this time it will be ready for the Wi-Fi settings to 
be adjusted.

1.
2.
3. 14
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Tap “ Done” to complete the setting and return to the device lists page.6.

Select 2.4GHz Wif-Fi network, and enter the password(Only 2.4GHz WiFi is 
supported), waiting for connecting to be 100%. Ensure that the display console “ 
Weather station ” is added successfully.

5.

- 18 -



CLOCK
Setting the Clock

Setting Order
BEEP On/Off
Time Zone
Year
12/24 Hour Format
Temperature Unit
Light Intensity Unit
Hemisphere

1.
4.
7.

10.
13.
16.
19.

NTP On/Off
DST On/Off
Month
Hour
Pressure Unit
Rainfall Unit
End of setting

2.
5.
8.

11.
14.
17.
20.

Language
M-D/D-M Format
Date
Minute
Relative Pressure Calibration
Wind Speed Unit

3.
6.
9.

12.
15.
18.

In Normal time display, press and hold      【SET】over 2 seconds to enter time 
setting mode. Press and release      【WIND/+】and      【       /BARO/-】to adjust the 
values. Hold      【WIND/+】and      【       /BARO/-】 over 2 seconds to adjust the 
values rapidly.
Press and release      【SET】to confirm and move to the next item. To exit the 
setting mode at any time, press      【LIGHT/SNOOZE】 button.

10
1413

1413

10
18

OPERATING INSTRUCTIONS

Flashing: the display console is attempting
to connect to your wireless router. 

Solid: the display console has been
connected to your wireless router. 

WI-FI CONNECTION STATUS
When the display console successfully connects to your Wi-Fi router, the Wi-Fi signal   
       will appear on the LCD display. If the Wi-Fi signal is not stable or the display 
console is trying to connect to the router, the icon       will flash. If the icon disap-
peared, it means the display console is not connected to the Wi-Fi router.

TIME SERVER CONNECTION STATUS
After the display console has connected to the internet, it will attempt to connect to 
the internet time server to obtain the UTC time. Once the connection succeeds and 
the display console’s time has updated. The icon “SYNC” will appear on the LCD.

To display the correct time for your specific time zone, you will need to change the 
time zone in the CLOCK setting mode from 00 to your time zone (eg.GMT+1). If you 
don’t know your time zone, you can look it up online.

NOTE : 
If you own a dual band router (2.4GHz and 5.0GHz), make sure you connect to 
the 2.4GHz band, otherwise it will fail to connect the display console to Wi-Fi.

Press and hold      【SET】button entering the settings. BEEP ON flashes.
Press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change between beep on and 
beep off. Press      【SET】to select NTP on/off.

1.)
1413

10

10
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When Time Zone flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to set 
time zone. Press      【SET】to select DST on/off.
When DST ON flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change
between DST on and DST off. Press      【SET】to select date format.
When M--D flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to switch 
between M-D and D-M date format. Press      【SET】to select year.
When year flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to adjust the 
calendar year. Press      【SET】to select month.
When month flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to adjust the 
calendar month. Press      【SET】to select date.
When Day flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to adjust the 
calendar day. Press      【SET】to select 12/24-hour format.
When 12 H flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change 
between 12 hour and 24 hour format. Press      【SET】to select hour.
When hour flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to adjust the 
hour. Press      【SET】to select minute.
When minute flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to adjust the 
minute. Press      【SET】to select temperature unit.
When °F flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change 
between °F and °C. Press      【SET】to select pressure unit.
When pressure unit flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to 
change between hPa, inHg and mmHg. Press      【SET】to select relative 
pressure calibration.
When Relative Pressure flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to 
adjust the relative pressure. Press      【SET】to select Light intensity unit.
When Light intensity unit flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to 
change unit between lux, fc and w/m2. Press      【SET】to select rainfall unit.
When Rain unit flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change 
unit between in and mm. Press      【SET】to select windspeed unit.
When Wind speed unit flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to 
change unit between in and mm. Press      【SET】to select hemisphere.
When NTH flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change 
hemisphere between NTH (northern) and STH (southern). Press      【SET】to 
save and exit the setting. It will return to the normal mode display.

4.)

5.)

6.)

7.)

8.)

9.)

10.)

11.)

12.)

13.)

14.)

15.)

16.)

17.)

18.)

19.)

When NTP ON flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change 
between NTP on and NTP off. Press      【SET】to select Language .
When Language flashes, press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】to change 
weekday languages. Press      【SET】to select time zone.

2.)

3.)

1413

1413

1413

1413
10

10

10

10

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413

1413
10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

10

NOTE : There are total 8 languages for weekday display.
(ENG = English, GER = German, FRE = French, SPA = Spanish, ITA = Italian, 
DAN = Danish, DUT = Dutch, RUS = Russian)
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NOTE: If there is no valid operation within 20 seconds, it will automatically 
return to the normal display mode from the setting mode. While adjusting 
settings, you can press      【LIGHT/SNOOZE】button to return to normal 
display mode.

18
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Moon Phase

Setting the Alarm

The display console calculates the moon phase according to your time, date, and 
time zone.
The table below explains the corresponding phases and their icons for both the 
Northern and Southern hemispheres.

Northern Hemisphere Icons Southern Hemisphere IconsMoon Phase

New Moon

Waxing Crescent Moon

First Quarter Moon

Waxing Gibbous Moon

Full Moon

Waning Gibbous Moon

Third Quarter Moon

Waning Crescent Moon

In normal time display, press      【SET】button to switch display alarm time 
(alarm time mode).
In alarm time display, press and hold      【SET】button over 2 seconds to enter 
alarm setting mode. Hour of alarm starts to flash.
Press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】button to set required alarm hours. 
Hold      【WIND/+】or      【       /BARO/-】button to adjust alarm hours quickly.
Press      【SET】button to select minute of Alarm. Minute of alarm starts to flash.
Press      【WIND/+】or      【       /BARO/-】button to set required alarm minutes. 
Hold      【WIND/+】or      【       /BARO/-】button to adjust alarm minutes quickly.
Press      【SET】button to save all settings and exit to normal display mode.

●

●

●

●
●

●

NOTE: If there is no valid operation within 20 seconds, it will automatically 
return to the normal display mode from the setting mode. While adjusting 
settings, you can press      【LIGHT/SNOOZE】button to return to normal 
display mode.

18

1413
1413

1413
1413

10

10

10

10
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Deactivate/Activate Alarm

Snooze Function

In alarm time display, press      【      /TEMP】button to select the Alarm on or off.
If the alarm is on, its corresponding alarm icon will be shown on the display.
When the alarm is ringing, press any buttons except      【LIGHT/SNOOZE】
button to stop the alarm signal. It is not necessary to reactivate the alarm. It will 
ring again this time next day.

When the alarm rings, press      【LIGHT/SNOOZE】button to pause the alarm. The 
snooze indicator icon       keep flashing. The alarm will resume after 5 minutes.

Temperature/Humidity Trend
Tendency arrows allow you to quickly determine of temperature and humidity are 
rising and falling in a one-hour update period.

●
●
●

18

18

11

TEMPERATURE

Temperature Trend

Temperature has 
risen > 1°C/2°F in the past 

hour

Temperature has not 
changed more than 1°C/2°F 

in the past hour

Temperature has 
fallen < 1°C/2°F in the past 

hour

Humidity Trend

Humidity has
risen > 3% in
the past hour

Humidity has not 
changed more than 3% in 

the past hour

Humidity has
fallen < 3% in
the past hour
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Indoor Comfort Index
The indoor comfort displays a pictural representation based on the indoor air 
temperature and humidity levels to determine the approximate comfort level.

In normal mode, press      【       /BARO/-】button switch between absolute and 
relative pressure.

Tendency arrows allow you to quickly determine if pressure is rising or falling in a 
one-hour update period.

Too cold Comfortable Too hot

Barometer Pressure Display

Pressure Trend

PRESSURE

14

Pressure has
risen > 2hpa/0.06inHg in

the past hour

Pressure has not change 
more than 2hpa/0.06inHg in 

the past hour

Pressure has
fallen > 2hpa/0.06inHg in

the past hour

The absolute atmospheric pressure of your location.

The relative atmospheric pressure based on the sea level.

Absolute

Relative
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Wind Display

WIND

Rainfall Display

RAIN

In normal display mode, press      【WIND/+】button to switch between current 
average wind speed, gust wind speed and wind direction.

Selecting Wind Display Mode

In normal display mode, press      【RAIN】button to switch between Rain Rate, 
Rain Event, Rain Hourly, Rain Daily, Rain Weekly, Rain Monthly and Rain Total.

The Rainfall shows information regarding the rainfall and rain rate.

Select the Rainfall Display Mode

Rain Rate:
Rain event:

Daily Rain:
Weekly Rain:

Monthly Rain:

Total Rain:

Current rainfall rate in the past hour.
Continuous rain, and resets to zero if rainfall accumulation is less 
than 10mm (0.039 in) in a 24-hour period.
Total rainfall since midnight (00:00)
Total rainfall for the current calendar week, and resets on
Sunday morning at midnight (Sunday thru Saturday)
Total rainfall for the current calendar month, and reset on the first day 
of the Month.
Total rainfall since the last reset.

Increments of Rain Definition

13

Real time wind 
direction indicator

Average/gust 
wind speed

12
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12In normal display mode, press and hold      【RAIN】button over 2 seconds to reset 
the rain record.

When reading the Weather Index display, you can press      【      /TEMP】button to 
cycle through different weather indexes in the following order:
Feels Like > Heat Index > Wind Chill

Reset the Total Rainfall Record

NOTE:
Resetting the weekly rain also resets the daily rain.
Resetting the monthly rain also resets the daily and weekly rain.
Resetting the total rain also resets the monthly, weekly and daily rain.

NOTE:
Only when the temperature is below 50°F(10°C) and the wind speed is over 
4.8km/h (3mph), will display the wind chill value, otherwise it will display “ --.-“.

Weather Index

The Feels Like temperature index determines what temperature it actually feels like 
outside, taking into account factors like wind speed, pressure, temperature and 
humidity.

Feels Like

Wind Chill is determined by a combination of the wireless weather sensor’s 
temperature and wind speed data.

Wind Chill

The Heat Index is determined by the wireless weather sensor’s temperature and 
humidity readings.

Heat Index

The dew point is the temperature at which a given parcel of humidity air must be 
cooled, at constant barometric pressure, for water vapor to condense into water. The 
condensed water is called dew. The dew point is a saturation temperature.
The Dew Point temperature is determined by the temperature and humidity data from 
the wireless weather sensor.

Dew Point

The built-in barometer can notice atmospheric pressure changes, and based on the 
data collected, can predict the weather conditions.
There are 6 weather icons --- Sunny, Partly Cloudy, Cloudy, Rainy, Stormy and 
Snowy.

Weather Forecast

WEATHER

11
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NOTE:
The accuracy of a general pressure-based forecast is about 65-70%.
Forecasts are not guaranteed.
It may not necessarily reflect the current situation.

NOTE: If there is no valid operation within 10 seconds, it will automatically 
return to the normal display mode.

Sunny Partly Cloudy

Cloudy Rainy

Stormy Snowy

When outdoor temperature is lower than 1°C/33.8°F, the snowflake icon         will 
appear on the LCD display.

In normal display mode, press      【MAX/MIN】button switching between maximum 
and minimum value.

Ice Alert

MAX/MIN

16
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Display Feel like, Wind Chill, Heat Index, Dew Point Max/Min Values.
To View the Accumulated MAX/MIN
●

To clear the max value, press and hold      【MAX/MIN】button over 2 seconds 
while max values are displayed.
To clear the min value, press and hold      【MAX/MIN】button over 2 seconds 
while min values are displayed.

To Clear the MAX/MIN Data Record
●

●

Display Wind Speed, Wind Gust Max Values.
When the max values are displayed, press      【WIND/+】button to interchange 
viewing between the AVERAGE and GUST wind speeds.

●

Display Rain Rate, Daily Rain, Weekly Rain and Monthly Rain Max Values.
When the max values are displayed, press      【RAIN】button to interchange 
viewing Rain Rate → Daily Rain → Weekly Rain → Monthly Rain.

●

When the max values are displayed, press      【      /TEMP】button to 
interchange viewing the Outdoor temperature → Feel like → Wind Chill → Heat 
Index → Dew Point → Outdoor temperature.
When the min values are displayed, press      【      /TEMP】button to 
interchange viewing the outdoor temperature → Feel like → Wind Chill → Heat 
Index → Dew Point → Outdoor temperature.

1.)

2.)

Display Absolute and Relative pressure Max/Min Values.●
When the max values are displayed, press      【       /BARO/-】button to 
interchange viewing between Absolute and Relative pressure.
When the min values are displayed, press      【       /BARO/-】button to 
interchange viewing between Absolute and Relative pressure.

1.)

2.)

Display indoor and other channels sensor temperature & humidity Max/Min 
values.

●

When the max values are displayed, press      【CHANNEL】button to 
interchange viewing indoor and paired outdoor sensor(s) temperature and 
humidity.
When the min values are displayed, press      【CHANNEL】button to 

1.)

2.)

11

11

NOTE: If other channel sensors were paired, it could show the other channel’s 
max/min temperature and humidity values. If other channel sensors were not 
paired, it would only show current indoor max/min temperature and humidity 
values.

16

17

13

12

17

16

14

14
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To exit the alert setting mode at any time, press      【LIGHT/SNOOZE】
button.The Hi/Lo alert setting order is shown below:

In normal display mode, press and hold      【ALERT】button over 2 seconds to 
enter the alert setting mode.
Press      【WIND/+】and      【       /BARO/-】button to adjust the value up or 
down, then press      【      /TEMP】button to turn on/off the alert.
Press      【ALERT】button to confirm and jump to next setting.
The icon      or      will display when the alert is on.

11
1413

15

15

18

To Set the Alert
●

●

●
●

●

High/Low Alert on High/Low Alert off

Outdoor Temperature  Hi Alert 40℃ (104℉)

0℃ (32℉)

80%

40%

Outdoor Temperature Lo Alert

Outdoor Humidity Hi Alert
Outdoor Humidity Lo Alert

-40℃ – 70℃
(-40℉ – 158℉) Outdoor 

temperature & 
Humidity1% – 99%

Alert Setting Order Setting Range Display Section Default

Indoor Temperature  Hi Alert 50℃ (122℉)

-9.9℃ (14.1℉)

80%

40%

Indoor Temperature Lo Alert

Indoor Humidity Hi Alert
Indoor Humidity Lo Alert

-9.9℃ – 50℃
(-14.1℉ – 122℉) Indoor 

temperature & 
Humidity1% – 99%

In normal display mode, press      【ALERT】button switching between Hi alert 
and Low alert setting value.

● 15
To View the Alert Setting

HI/LO ALERT SETTING
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18

Alert Setting Order Setting Range Display Section Default

10UV index High Alert UV Index

High Average Wind Speed 
Alert

High Wind Gust alert

Pressure Drop Alert

High Rain Rate alert

High Daily Rain alert

Light Intensity High Alert

0 – 50m/s
2 – 180 km/h
1 – 111mph
1 – 97 knots

0-60 bft

17m/s
62km/h
38mph

33 knots
20bft
17m/s
62km/h
38mph

33 knots
20bft

0 – 50m/s
2 – 180 km/h
1 – 111mph
1 – 97 knots

0-60 bft

1 hpa – 10hpa
0.03~0.3 inHg
0.7~7.5mmHg

1mm/hr – 1000mm/hr
(0.04 in/hr – 39 in/hr)

3hpa
0.09inHg
2.2mmHg

101mm/hr
(4 in/hr)

101mm
(4 in)

1mm – 1000mm
(0.03 in – 39.37 in)

1 Klux – 200.0 Klux
7-1580 W/M²

0-185Kfc

100 Klux
790 W/M²

92 Kfc

1 - 15

Wind Speed

Wind Speed

Barometer drop

Rainfall Rate

Rainfall Rate

Light Intensity

NOTE: Once the alert is triggered, the alarm will sound for one minute and the 
associated alert icon and weather readings will flash. If the alert alarm 
automatically shuts off after one minute instead of being manually shut off, the 
associated alert icon and readings will continue flashing until the reading is 
out of the alert range.
The weather alert alarm will go off once the readings fall into alert range again.

Press the      【LIGHT/SNOOZE】button on top of the display console to silence the 
alarm, or it will automatically turn off after one minute.

To Silence the Hi/Lo Alert Alarm
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If the low battery indicator icon is displayed in the outdoor temperature and humidity 
section or the corresponding CH section of the LCD console display, this indicates 
that the batteries in your wireless weather sensor(s) are running low and should be 
replaced. Make sure to replace all batteries at the same time.

LOW BATTERY INDICATOR

The backlight can only be continuously on when the AC adapter is permanently on. 
When the AC adapter is disconnected, the backlight can be temporarily turned on.

Display Backlight
With AC Adapter

BACKLIGHT

Press      【LIGHT/SNOOZE】button to adjust the backlight brightness, High, Low 
and Without AC Adapter.
Press      【LIGHT/SNOOZE】button temporarily turn on the backlight for 15 
seconds.

●

●

18

18
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Weather station

12:01

Home Statistics Setting

Temperature Humidity

14 ℃ 71 %

Outdoor

Feel like

26 ℃

Dew point

5 ℃

Heat index

27 ℃

Wind Chill

17 ℃

10
km/h

Speed

Wind Gust 9 km/h

53 % 1008 hPa22 ℃

Temperature PressureHumidity

Indoor

1.5 mm

1 hr Rainfall

6.3 mm

Daily Rainfall

6.3 mm/h

Daily Rate

0.5 Klux

Light Intensity

1
UV Index

Low Risk

Indoor
Temperature

Indoor
Humidity

Light Intensity 
& UVIRain

Setting

Weather
Index

Atmospheric 
Pressure

Wind

HOME SCREEN

Edit

History
Graph

Home
Screen

WEATHER STATION APP HOME PAGE

Home Screen
Tap to enter the page to display current Indoor weather data (Temperature, Humidity 
& Atmospheric pressure) , Outdoor weather data (Weather Index, Rain, Wind, Rain, 
Light Intensity & UV Index).
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History Graph
Tap to enter the page to display the History graph of the indoor & outdoor weather 
data.

Setting
Tap to enter the page to display General Setting.

Weather Information
Tap to display current Indoor and outdoor enter the page to display current weather
information and 7-day weather forecasting.

Edit
Tap to enter the page to display Device information, and change the name of the 
device.

Tap to enter the page to display history graph of indoor and outdoor weather data.

HISTOTY GRAPH

Home Statistics Setting

Data graph

OutdoorIntdoor CH1-3

12:10

Outdoor
Temperature

2024/01/03

Day Week Month Year

6

8

10

12

14

16

18

20

22

00 : 00 08 : 0004 : 00 12 : 00 16 : 00

Home Statistics Setting

Data graph

OutdoorIntdoor CH1-3

12:13

CH-1
Temperature

2024/01/03

Day Week Month Year

6

8

10

12

14

16

18

20

22

00 : 00 08 : 0004 : 00 12 : 00 16 : 00

Home Statistics Setting

Data graph

Outdoor

Indoor
Temperature

CH1-3

2024/01/03

Day Week Month Year

6

8

10

12

14

16

18

20

22

00 : 00 08 : 0004 : 00 12 : 00 16 : 00

12:06

Intdoor
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SETTING

Hour Format Setting
Tap to setup the time hour format between 12-hour and 24-hour mode of the display
console.

Date Format Setting
Tap to setup the data format between DD/MM and MM/DD mode of the display 
console.

Backlight Brightness Setting
Tap to setup the backlight brightness of the display console.

Unit Setting
Tap to setup the unit display of the display console.

Setting

12:22

Time format

Date format

Backlight Brightness

Unit

Alarm Setting

Home Statistics Setting
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Slide the switch to turn 
the daily alarm on or off.

Alarm time setting
Tap to setup the daily alarm function of the display console.

Alarm setting

12:26

Alarm Time

06:30 am

Unit setting

12:25

℃

Temperature

hPa inHg mmHg

℉

Baro Pressure

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h mph m/s

knots

Light

Klux Kfc W/m2
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Smartlife APP language display
To change the APP language display, please follow below sequence.

Setup the daily alarm time of the console, and then press “ SAVE ” to confirm.

There are 6 languages which is available APP display --- English, Français, Español, 
Deutsch, Português, Italiano and Same as the system language (Android only).

Tap the “Me” into Smartlife APP, then.
Tap the “Setting” and select “Language”.
Select the required language.

1.)
2.)
3.)

Save

Add Alarm

12:27

05 03

08 06
0507AM

PM
09 07

11 09
10 08

0406

04 02
03 01
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Open

Lift

If there is malfunction, the Factory Restart is a great way to return your station to "out 
of the box" condition.

FACTORY RESTART

CARE AND MAINTENANCE

Remove all power (batteries and AC adapter) from outdoor sensors and weather 
station.
Follow the operation “SETTING UP THE WEATHER STATION” to start the pair 
the sensor.

1.)

2.)

Clean the rain gauge every 3 months. Rotate the funnel counterclockwise and lift 
to expose the rain gauge mechanisms, and clean with a damp cloth. Remove 
any dirt, debris, and insects. If bug infestation is an issue, spray the sensor lightly 
with insecticide.

1.)

Clean the Light Intensity/ UV sensor and solar panel every 3 months with damp 
cloth.
When replacing the batteries, apply a corrosion preventive compound on the 
battery terminals.

2.)

3.)

- 38 -



SPECIFICATION

Support sensors

Dimension

Power source

Battery

Time Function Specifications

Wi-Fi Communication Specification

Time display

Hour format

Date display

Time synchronization method

DST

Barometer Display & Function Specifications

Barometer units

Measuring range

Accuracy

1 x 7-in-1 sensor (included)

191.6 x 127 x 28.8mm (7.5 x 5 x 1.1inch)

AC-DC 5V, 1A adapter (included)

3 x AAA battery (not included)

HH : MM

12 hour or 24 hour

Wi-Fi Standard

Wi- Fi operation frequency

802.11 b/g/n

2.4GHz

DD/MM or MM/DD

Synchronizes with atomic clock

Time zones GMT ±12

ON/OFF

hPa, inHg and mmHg

600 – 1100 hPa (relative setting range 930 – 1050hPa)

700 -1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20.67 – 32.48 inHg±0.15 inHg/17.72 -20.55inHg ±0.24 inHg

525 -825 mmHg±3.8 mmHg/450 -522 mmHg±6 mmHg

Typical at 25℃ (77℉)

Weather forecast

Display mode

Memory mode

Alert

Sunny, Partly Cloudy, Cloudy, Rainy, Stormy and Snowy

Current

Daily Max/ Min

Pressure change alert

WEATHER STATION

General Specifications
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Humidity unit

Display range

In/Out accuracy

Display mode Current

Memory mode

Alert

Wind Speed and Direction Display & Function Specifications

Wind Speed unit

Display range

Speed accuracy

Display mode Gust/Average

Memory mode

Alert

Wind direction

Rain Display & Function Specifications

Unit of rainfall

Range of rainfall

mm, in

0 – 12999mm (0 – 511.7 in)

%

1 – 99%

40 – 80% RH ± 5% RH @25℃(77℉)

Others : ± 8% RH @25℃(77℉)

Daily Max/ Min

High/Low humidity alert

mph, m/s, km/h, knots

0 -112mph, 50m/s, 180km/h, 97 knots

<5m/s: ±0.5m/s, >5m/s : ±10% (whichever is greater)

Daily Gust/Average

High Wind Speed Alert (Gust/Average)

16 directions

Accuracy of rainfall

Display mode

Memory mode

Rainfall display mode

Alert High Daily Rainfall alert

±7%

Current

Daily Max

Hourly/ Daily/ Weekly/ Monthly/ Total Rainfall

Indoor/Outdoor Humidity Display & Function Specifications

Indoor/Outdoor Temperature Display & Function Specifications

Temperature unit

Indoor Display range

Outdoor Display range

In/Out accuracy

℃ and ℉

-9.9℃ – 50℃(-14.1℉ – 122℉)

-40℃ – 70℃(-40℉ – 158℉)

10 – 50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1.8℉

-20 – 10℃ ± 1.5℃ / -4 - 50℉ ±2.7℉

others : ±2℃ / ±3.6℉
Display mode

Memory mode

Alert

Current

Daily Max/ Min

High/Low temperature alert
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Weather Index mode

Display mode

Memory mode

Dimension 361 x 567 x 489mm (14.21 x 13.8 x 19.25 inch)

Main power

Backup power

Weather data temperature, humidity, wind speed, wind direction, rainfall,

UVI and light intensity

RF transmission range

Transmission interval Every 20 seconds for UV、 light intensity、 wind speed、

temperature, humidity and rain data and wind direction data

Operation temp

Feels like, wind chill, heat index and dew point

Current

Daily Max/min

3 x AA 1.5V Battery

Solar power

150m (492ft)

RF frequency

-40℃ – 60℃(-40℉ – 140℉

915MHz for US and AU / 868MHz for EU and UK

)

Weather Index Display & Function Specifications

WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR

UV Index Display & Function Specifications

Display range

Display mode

Memory mode

0 - 16

Current

Daily Max

Alert

Light Intensity Display & Function Specifications

High UVI alert

Light Intensity unit

Display range

Display mode

Klux, Kfc and W/m2

0 – 200 Klux

Current

Memory mode Daily Max

Alert High Light intensity alert
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Problem Solution

TROUBLESHOOTING

The wireless sensor may have initiated properly, and the data is
registered by the display console as invalid, and the weather statio 
must be reset.

With an open-ended paperclip, press the RESET button for 3 
seconds to complete display the voltage. LED will flash every 20
seconds.

If LED will not flash every 20 seconds, take out the batteries and
wait 5 minute, while covering the solar panel to drain the voltage.

Put batteries back in and resync the display console and resync the 
display console (Refer Page 12 RE-PAIRING SENSOR) with the
wireless sensor about 3m (10 feet) away .

The LED of the wirless sensor will flash every 20 seconds. If the
LED is still not flashing every 20 seconds, replace the new
batteries in the wireless sensor.

If the batteries were recently replaced, check the polarity. If the
wireless sensor is flashing every 20 seconds, proceed to the next
step.

There may be a temporary loss of communication due to reception
loss related to interference or other location factors,

Or batteries may have been changed in the wireless seonsor and
the display console has not been reset. The solution may be as
simple as powering down and up the display console (remove DC
power and batteries), wait 30 seconds, and reinsert DC power and
batteries).

Wireless sensor does 
not communicate the 
display console

Allow up to one hour for the wireless sensors to stabilize due to
signal filtering. The indoor and outdoor temperature sensors
should agree within ±2℃ (±4℉) (the sensor accuacy is ±1℃ (±2℉)

Make certain that the wireless sensor is not too close to heat
generating sources or strictures, such as buildings, pavement,
walls, or air conditioning units.

Indoor and Outdoor
temperatue do not
agree

Temperatur sensor
reads too high in the
daytime
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Problem Solution

An unstable mounting solution (sway in the mounting pole) may
result in the tipping bucket incorrectly incrementing rainfall. Make
sure you have a stable, level mounting solution.

Check your router for problems.
Check Wi-Fi symbol on the display. If wireless connectivity is
successful, the Wi-Fi icon        will be displayed in the time filed.
Make sure your modem Wi-Fi settings are correct (network 
name, and password)
Make sure the display console is plugged into AC power. The
display console will not connect to Wi-Fi when powered by
batteries only.
The console only supports and connects to 2.4GHz routers. If
your own a 5GHz router, and it is a dual band router, you will
need to disable the 5Ghz band, and enable the 2.4GHz band.
The weather does not support guest networks.

1.)

2.)

3.)

4.)

5.)

Wi-Fi does not display 
on the display

Rain gauge repors 

rain when it it not
raining

console
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YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting 

Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX 

E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,

Manufacturer:
Address:

Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.

Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia

Imported to USA: Fujian Youtong Electronics Co.,Ltd. North part of 1st,
                               2nd-3rd floor,Building1#No.18,Majiang Road,Mawei
                               Fuzhou Fujian,China

60329 Frankfurt am Main.
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STATION MÉTÉO
MODÈLE : YT60307

Veuillez scanner le QR code à
voir une vidéo sur comment à
utiliser il.
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STATION MÉTÉO

MODÈLE : YT60307

Ce est l'original instruction, s'il te plaît lire tout manuel instructions
attentivement avant toute utilisation. VEVOR se réserve le droit d' en
prendre connaissance. interprétation de notre manuel d'utilisation.
L'apparence du produit doit être sujet à le
produit que vous reçu. Veuillez nous pardonner de ne pas le faire. vous
informer à nouveau s'il y a des mises à jour technologiques ou logicielles
sur notre produit.
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Avertissement-À réduire le risque de blessure, l'utilisateur
doit lire

Lisez attentivement le manuel d'instructions.

Cet appareil est conforme à Partie 15 des FCC Règles.
L'exploitation est soumise aux deux conditions suivantes : (1)
Cette
appareil peut ne pas causer nocif interférence, et (2)ceci
appareil doit accepter tout interférence reçue, y compris

interférence qui peut provoquer un fonctionnement
indésirable.

Ce produit est soumis à la fourniture de services européens
Directif
2012/19/CE. Le symbole représentant une poubelle à
roulettes croisé
à travers indique que le produit nécessite une inspection
séparée refuser
collection dans le européen Union. Ceci s'applique à la produit

et tous les accessoires marqués avec ceci symbole.
Produits

marqué comme tel peut pas être jeté avec domestique normal
déchets, mais doit être emmené à une collecte point de
recyclage

appareils électriques et électroniques
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SAFETY PRECAUTIONS
AVERTISSEMENT! S'il te plaît lire et comprendre toute la sécurité précautions,
fonctionnement
instructions et entretien/maintenance instructions avant d'utiliser cet
appareil . Conservez ce manuel pour référence ultérieure.
● Ce produit est pas un jouet. Tenir hors de portée des enfants.
● Ce produit est conçu pour être utilisé dans le maison seulement comme

indication de la météo conditions.
● Ce produit est ne pas utiliser à des fins médicales fins ou pour publique
information.
● Ne nettoyez pas l'appareil avec abrasif ou corrosif matériaux .
● Faire pas placer l'appareil à proximité de flammes nues ou de chauffage sources.

Feu, électrique choc, dommages au produit ou blessures pourrait se produire.
● Seulement utiliser frais nouveau piles dans le produit. Faire pas​ mélanger

nouveau et ancien piles ensemble.
● Ne pas démonter, modifier ou modifier le produit .
● Utilisez uniquement des accessoires ou des pièces jointes avec ce produit

spécifié par le homme ufac- teur.
● Faire ne pas immerger l'appareil dans l'eau. Sécher le produit avec un doux

tissu si liquide déversements sur il.
● Ne soumettez pas l'appareil à une force excessive, choc, canal, extrême

température , ou humidité.
● Ne pas couvrir ni bloquer la ventilation trous avec n'importe lequel objet s.
● Cette console d'affichage de ce produit est destiné à être utilisé à l'intérieur
seulement.
● Ce produit convient uniquement pour montage à hauteur moins que 2 m (6,6
pieds).
● Les piles ne sont pas incluses. Lors de l'insertion piles , faire bien sûr que le

positif et négatif polarités correspondre avec le marquages dans le
compartiment.

● Ne mélangez pas les solutions standard, alcalines et rechargeable piles
ensemble .
● Laisser une batterie exposée à des températures extrêmement élevées

température dans le l' environnement environnant peut résultat en cas
d'explosion ou de fuite de produit inflammable liquide ou gaz.

● Laisser une batterie exposée à des conditions extrêmement air faible pression
dans le environnant

l'environnement peut résultat en cas d'explosion ou de fuite de produit
inflammable liquide ou gaz.

CONSEILS POUR LA SÉLECTION DU SITE DU
CAPTEUR

● Le collecteur de pluie doit être nettoyé tous les quelques mois .
● Le capteur doit être installé au moins 1,5 m (5') de n'importe lequel bâtiment ou
structure.
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● Choisissez un emplacement dans un espace ouvert sous direct la lumière du
soleil avec Non obstacles .
● Le capteur doit rester en ligne de vue et à l'intérieur 150 m (492') de la

console d'affichage pour une transmission constante et stable .
● Garder ton capteur et afficher console loin depuis ménage appareils
électroménagers que

fonctionnent sur la même fréquence. La console et le capteur devrait être à
moins 1 - 2 m (3' -7') de distance de tels interférences.
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PRODUCT FEATURES
● Affichage coloré et grand avec super brillant rétroéclairage.
● 9 fonctionnels boutons : SET , / TEMP , PLUIE , VENT /+, /

BARO /-, ALERTE , MAX/MIN, CANAL, LUMIÈRE/SNOOZE.
● Temps automatiquement synchroniser à le Internet .
● Alarme avec somnoler fonction .
● Lumière du jour Économie Fonction Heure ( DST ) .
● Temps zone : GMT ±12.
● 8 jours de semaine langues ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Lune Phase .
● Température intérieure et extérieure (°C/°F) et humidité lectures avec s'orienter.
● Toutes les heures, Quotidien, Hebdomadaire, Mensuel, Total précipitations et
Taux de précipitations en passé heure.
● Moyenne vent vitesse , rafale vent vitesse et vent direction affiche .
● Absolu et relatif Barométrique pression affichages avec s'orienter .
● L'intensité lumineuse et UV affichage de l'index .
● Affichage de l'indice météo : Ressentez comme, Wind Chill, Chaleur indice,
Rosée indiquer.
● Météo Prévision .
● Max / Min en lisant .
● Météo alerte paramètres .
● Travail avec Intelligent Vie APPLICATION .
● 4 niveaux luminosité de rétroéclairage .
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Console d'affichage 6. Coussinets en caoutchouc X 2
2. Adaptateur 7. Tournevis
3. Montage poteau avec 2 vis 8. Utilisateur guide
4. Supports de montage avec 6 vis 9. Batterie Ni-MH
5. Capteur extérieur sans fil 7 en 1 10 Chargeur de
batterie
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6

10

APERÇU DU PRODUIT

SANS FIL 7 EN 1
1 bulle niveau gradient er
2 Antenne
3 Collecteur de pluie
4 UV/lumière capteur
5 Solaire panneau
6 Girouette de direction du vent
7 Vitesse du vent tasses
8 Hygro-thermo capteur
9 Montage supports
10 Porte de la batterie
11 RÉINITIALISER bouton
12 LED : Clignote lorsque le

unité transmet un en lisant
5

7

8

11

9

1

2

4

3

12
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STATION MÉTÉO

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Température/humidité extérieure lecture, météo indice
2 Direction du vent et vitesse
3 Lecture de la température/humidité intérieure
4 Pluie
5 Prévisions météorologiques
6 Lumière intensité
7 UV indice
8 Baromètre
9 Heure et date, lune phase, jour de la semaine
10 ENSEMBLE bouton
11 / Bouton TEMP ( ALARME )
12 PLUIE bouton
13 VENT/+ bouton
14 /BARO/- (Wi-Fi) bouton
15 ALERTE bouton
16 MAX/MIN bouton
17 CANAL bouton
18 LUMIÈRE/SNOOZE bouton

19 Compartiment à piles (3 piles AA A, pas compris)



- 9 -

CHARGING THE BATTERY

1. Avant de configurer le de plein air capteur, s'il vous plaît complet charge le
batterie en utilisant le chargeur fourni.

2. Le USB la prise du chargeur fourni était connectée à la USB adaptateur (5V/1A
ou au-dessus de ).

3. Observez la polarité +/- lorsque installation le batterie dans le fourni chargeur.
4. Le rouge La lumière LED s'allume pendant le charge processus.
5. Le Le voyant LED deviendra vert lorsque le batterie est complet chargé.

DIRIGÉ lumière:
Le Lum i è r e ROUGE : charge.
Le VERT lumière : complètement
chargée.
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SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
Le capteur extérieur sans fil 7 en 1 mesure la vitesse et la direction du vent,
précipitations, UV, lumière intensité, température et humidité.

INSTALLATION DU MONTAGE PÔLE ET SUPPORT
● Fixez le capteur sur un poteau de montage et support ( inclus) en utilisant le vis

( inclus ).
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INSTALLATION DU PILES
● Ouvrir le batterie porte .
● Connectez le câble de la batterie rechargeable paquet (inclus) au câble​

localisé dans le compartiment à piles.
● Fermer le batterie porte sur le compartiment .

Connecter
le câble de la
rechargeable

batterie pack (inclus)
au câble situé dans la
batterie compartiment

Fermer
le couvercle de la batterie

CAPTEUR EXTÉRIEUR SANS FIL 7 EN 1
● Choisissez un emplacement pour le capteur extérieur 7 en 1 qui est ouvert avec
Non obstacles .
● Serrer le montage supports à un surface / mur en utilisant quatre tapotement vis

(inclus), ou serrez le montage​ poteau à votre montage existant poteau à
quatre Φ5 Boulons et M5 Assemblage d'écrous.

● Ajoutez des tampons en caoutchouc sur le support support avant la
fixation le montage​ support au capteur.

● Assurez-vous que le collecteur de pluie est orienté vers le nord et le solaire
panneau visages​ sud avant la fixation le vis ( incluses ).

● S'il te plaît assurer que le capteur est fixé particulièrement étroitement ,
sinon les conditions venteuses font trembler l'émetteur et donc le lire mal le
précipitations données.

Indique
r NORD

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Indique
r NORD

Indique
r NORD

Bâton

POINTER LE CAPTEUR EXTÉRIEUR SANS FIL 7 EN 1 VERS LE
SUD (FACULTATIF)
Le capteur météo sans fil extérieur est calibré pour être pointu nord pour
précision maximale . Cependant, pour votre commodité, si vous êtes un
utilisateur situé dans le Hémisphère sud , vous pouvez utiliser le capteur avec la
pluie collectionneur pointant sud.

1.) Mont et installer le capteur météo sans fil avec le collecteur de pluie pointant
vers le sud, au lieu du Nord. (Veuillez vous référer à MONTAGE DU SANS
FIL 7-EN-1 CAPTEUR EXTÉRIEUR.)

2.) Sélectionnez « STH » pour le sud hémisphère dans le réglage de l'horloge
mode. (S'il te plaît référer à « régler l'horloge »)

REMARQUE : Modification du le réglage de l'hémisphère changera
automatiquement la direction de la lune phases sur le afficher.
Orienter le capteur météo sans fil vers le sud permettra un ensoleillement
maximal sur le panneau solaire, en particulier pendant la saison hivernale.
dans le

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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Du sud Hémisphère.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

ALIMENTATION MONTEZ LA STATION MÉTÉO
● Branchez l'adaptateur secteur sur la prise secteur jack situé dans le dos du

temps gare. Insertion 3 nouvelle pile alcaline AAA piles (non (inclus) pour la
sauvegarde.

● Une fois la station météo allumée, elle automatiquement entrer appariement​
mode.

APPARIEMENT DU CAPTEUR SANS FIL 7 EN 1
● Une fois ton météo gare pouvoirs sur , il devrait automatiquement recherche pour
et

se connecter aux capteurs sans fil. Si la station météo ne se connecte pas dans
les 5 premières minutes, reportez-vous à la section suivante, « RÉAPPAIRAGE
CAPTEUR".

● Vous verrez l'icône d'une antenne défilant dans le température et section
humidité (extérieure) de l'écran.

● Une fois le processus d'appairage terminé, l'antenne l'icône sera apparaître
solide​ (ne clignote pas), et les relevés de température et d'humidité
extérieures, vent​ vitesse, direction du vent, UV, lumière intensité et les
précipitations apparaîtront dans leur désigné sections de la Écran LCD.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K Ux
FAIBLE

SET TEMP PLUIE W ND/+ 一 BARO/- ALERT MAX/MIN CHANN

HEURE NORMALE AFFICHER

RÉAPPAIRAGE DU CAPTEUR
● Si la connexion échoue ou si la station météo est réinitialisée, alors​ presse et
prise le

17【 CANAL 】 Appuyez sur le bouton pendant 2 secondes pour entrer dans
l'appairage mode, et la station météo va réenregistrer tous les capteurs qui ont
déjà été enregistré auprès de il

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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avant, (c'est-à-dire que la station météo ne perdra pas le connexion de la
capteurs qui tu ferais jumelés avant.)
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APPARIEMENT DE CAPTEURS SANS FIL SUPPLÉMENTAIRES
(en option)
La console prend en charge jusqu'à 3 réseaux sans fil supplémentaires capteur(s),
et le la console va
recevoir les données du capteur et les afficher sur la console. À paire le
supplémentaire sans fil capteur, s'il te plaît se référer à ci-dessous procédures:

1. Retirez le couvercle de la batterie du sans fil émetteur(s) de capteur(s).
2. AVANT insertion des piles, utiliser le changement de canal à ensemble le

numéro de canal (CH1-3) pour le capteur.
3. Insérez 2 piles AA dans le batterie compartiment selon à le +/- polarité

étiqueté dans le compartiment.
4. Placez le couvercle de la batterie dos sur le capteur. Le le capteur va alors être

dans le appariement mode et peut être enregistré sur la console dans le les
prochains minutes. Le
état de transmission La LED commencera à clignoter toutes les minute.

5. Appuyez sur et maintenez le bouton 17【 CHANNEL】 sur le console à
entrer dans le appariement mode.

6. Attendez quelques instants minutes pour que le nouveau capteur être
jumelé à le console. NOTE:
● Canal nombre de capteurs sans fil DOIT NE PAS être identique à un

autre capteur sans fil. Sinon , cela affectera le données normales
réception.

● Pour changer le capteur en un nouvelle chaîne, s'il vous plaît voir
ci-dessus bague de couple procédure 1-6.

VOIR LES CAPTEURS SANS FIL SUPPLÉMENTAIRES
DONNÉES (facultatif)
Après avoir couplé le(s) capteur(s) sans fil supplémentaire(s) , le console peut
afficher ce ou ces capteurs sans fil appairés. Pour afficher les données
supplémentaires des capteurs sans fil, presse
17【 CANAL 】 pour basculer entre l'affichage des données intérieures et

sans fil données du capteur avec CH 1-3.

NOTE:
Quand le l'utilisateur souhaite voir le données intérieures et données du ou
des capteurs sans fil dans boucle automatique, appuyez sur la touche 17【 C
HANNEL】 jusqu'à ce que l'écran affiche symbole. L'écran de la console
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changera l'affichage entre données intérieures et capteur(s) sans fil toutes les
3 secondes automatiquement .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Rechercher « Smart Life » sur APP Store ou Google Jouer. Ou scannez le
QR code et téléchargez gratuitement Android ou Application IOS, puis
installez l'APP.

● Ouvrez l'application Smart Life, sélectionnez « Sign n en haut ". Suivre le
invites à registre un compte Smart Life avec votre compte de messagerie
ou mobile nombre.

● Si vous avez déjà installé le Intelligent L'application Life A , c'est parti à étape 2.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

PARAMÈTRE CONNEXION WI-FI
Il existe deux façons de configurer votre console d’affichage pour la connexion Wi-Fi .

Première façon :
1. Allumez l'ordinateur de votre smartphone Bluetooth et Wi-Fi.
2. Ouvrez le « Smartlife AP P » et enregistrer dans votre inscrit compte.
3. Pour la console d'affichage, Appuyez sur et prise 14【 /BARO/-】 bouton
sur​ 3

secondes, le L'écran LCD de la console affichera la lettre « AP » que il a
entré dans le appariement mode. À ce moment ce sera être prêt pour les
paramètres Wi-Fi être ajusté.

N

NO NE

W E
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL
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4. À l'intérieur de l'appareil listes page de Smart application de vie, robinet « + »
à ajouter le paire le​ nouvel appareil, il va scanner automatiquement.
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5. Appuyez sur « Ajouter » et saisissez vos informations Wi- Fi (Seulement 2,4
GHz Wi-Fi est pris en charge), en attente de connexion pour être 100%.
Assurez -vous que la console d'affichage « « Station météo » est ajoutée
avec succès .
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6. Appuyez sur « Terminé » pour terminer le réglage et retour à le appareil listes
page.
Deuxième voie :
1. Allumez l'ordinateur de votre smartphone Bluetooth et Wi-Fi.
2. Ouvrez le « Smartlife AP P » et enregistrer dans votre inscrit compte.
3. Pour la console d'affichage, Appuyez sur et maintenez le bouton 14【 /BAR
O/-】 pendant 3

secondes, le L'écran LCD de la console affichera la lettre « AP » que il a
entré dans le appariement mode. À ce moment ce sera être prêt pour les
paramètres Wi-Fi être ajusté.

N

N.O. NE

W E
trois trois

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP BARO/- CHANNEL

4. À l'intérieur des listes d' appareils page de Intelligent vie Application, robinet «
Ajouter appareil " ou « + ». Sélectionner « Capteurs » > Capteur ( BLE + Wi -
Fi ) .
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5. Sélectionnez le réseau Wi-Fi 2,4 GHz et entrer dans le mot de passe (uniquement
Wi-Fi 2,4 GHz est

pris en charge), en attente de connexion pour être 100%. Assurez-vous que la
console d'affichage « Station météo » est ajoutée avec succès.

6. Appuyez sur « Terminé » pour terminer le réglage et retour à le appareil listes
page.
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ÉTAT DE LA CONNEXION WI-FI
Lorsque la console d'affichage se connecte avec succès à votre Wi-Fi routeur , le Wi
-Fi signal apparaîtra sur le Écran LCD. Si le signal Wi-Fi est pas stable ou le
afficher
console essaie de se connecter au routeur, le icône va clignoter. Si le icône
disparaissant- poiré, il signifie la console d'affichage est non connecté au Wi-Fi
itinéraire r.

Clignotant : la console d'affichage tente
pour vous connecter à votre routeur
sans fil.

Solide : le afficher console a été
connecté à votre itinéraire sans fil
r.

NOTE :
Si vous possédez un double groupe routeur (2,4 GHz et 5,0 GHz), faire bien
sûr que tu connecter à la bande 2,4 GHz, sinon il ne parviendra pas à
connecter le afficher console au Wi-Fi.

ÉTAT DE CONNEXION AU SERVEUR DE TEMPS
Après la console d'affichage s'est connecté à Internet, ce sera tentative à
connecter au​ serveur de temps Internet pour obtenir le Heure UTC. Une fois la
connexion établie, réussit et l'heure de la console d'affichage a été mis à jour.
L'icône « SYNCHRONISATION » volonté apparaître sur le Écran LCD.
Pour afficher l'heure correcte pour votre fuseau horaire spécifique, vous devrez
besoin de changer le fuseau horaire dans le réglage CLOC K mode de 00 à votre
fuseau horaire (par exemple GMT+1). Si tu ne le faites pas connaissez votre fuseau
horaire, vous pouvez regarder il en haut en ligne.

MODE D'EMPLOI

HORLOGE
Réglage de l'horloge
Dans Affichage normal de l'heure, appuyez sur et maintenez 10【 SET】 pendant
plus de 2 secondes pour entrer l'heure
paramètre mode. Appuyez sur et version 13【 VENT/+】 et 14【 / BA RO/-
】 pour régler le valeurs. Tenir 13【 VENT/+】 et 14【 / BARO/-】 plus de 2
secondes pour régler le
valeurs rapidement.
Appuyez sur et libérer 10【 SET】 pour confirmer et passer à la suivant
élément. Pour quitter le paramètre mode à tout moment, Appuyez sur le bouton
18【 LIGHT / SNOOZE】 .

Ordre de réglage
1. BIP Marche/Arrêt 2. NTP

activé/désactivé
3. Langue
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4. Fuseau horaire 5.
Activation/désactiv
ation de l'heure
d'été

6. MD/DM Format

7. Année 8. Mois 9. Date
10. 12/24 Heure Format 11. Heure 12. Minute
13. Température Unité 14. Pression Unité 15. Relatif Étalonnage de la

pression
16. Lumière Intensité
Unité

17. Précipitations
Unité

18. Vitesse du vent Unité

19. Hémisphère 20. Fin du réglage

1.) Appuyez sur et Maintenez le bouton 10【 SET】 enfoncé pour accéder aux
paramètres. BEE P ON clignote.

Appuyez sur 13【 WIND/+】 ou 14【 /BARO/-】 pour changer entre
bip et bip désactivé. Presse 10【 SET】 pour sélectionner NTP
activé/désactivé.
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2.) Quand NTP ON clignote, appuyez sur 13【 VENT /+】 ou 14【 /BARO/-
】 pour changer entre NTP sur et NTP désactivé. Appuyez sur 10【 SET】
pour sélectionner Langue .

3.) Quand La langue clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】
pour changer jour de la semaine langues. Appuyez sur 1 0【 SET】 pour
sélectionner le fuseau horaire.

NOTE :Il y en a 8 au total langues pour l'affichage des jours de la semaine.
(FR = Anglais, GER = Allemand , FRE = Français, SPA = Espagnol, ITA =
Italien, DAN = Danois, DUT = Néerlandais, RUS = russe )

4.) Lorsque le fuseau horaire clignote, appuyez sur 13【 WIND/+】 ou 14【

/BARO/-】 pour définir fuseau horaire. Appuyez sur 10【 SET】 pour
sélectionner Heure d'été marche/arrêt.

5.) Quand DST ON clignote, appuyez sur 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-
】 pour changer entre L'heure d'été est activée et DS T éteint. Appuyez sur
10【 SET】 pour sélectionner le format de date.

6.) Quand M--D clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】
pour changer entre MD et Formulaire de date DM à. Appuyez sur 10【 S
ET】 pour sélectionner l'année.

7.) Quand l'année défile, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】
pour ajuster le année civile. Appuyez sur 10【 SET】 pour sélectionner
mois.

8.) Quand les mois clignotent , appuyez sur 13【 WIND/+】 ou 14【 /BAR
O/-】 pour ajuster le mois calendaire. Presse 10【 SET】 pour
sélectionner la date.

9.) Quand Le jour clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】
pour ajuster le jour calendaire. Presse 10【 SET】 pour sélectionner
Format 12/24 heures.

10.) Quand 12 H clignote, appuyez sur 13【 WIND/+】 ou 14【 /BARO/-
】 pour changer entre 12 heure et 24 format horaire. Presse 10【 SET
】 pour sélectionner heure.

11.) Quand les heures clignotent, presse​ 13【 VENT/+】 ou 14【 /BAR
O/-】 pour ajuster le heure. Presse 10【 SET】 pour sélectionner minute.

12.) Quand flashs minuscules, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】
pour ajuster le minute. Appuyez sur 10【 SET】 pour sélectionner l'unité de
température.

13.) Lorsque °F clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/ -】
pour changer entre °F et °C. Presse 10【 SET】 pour sélectionner
pression​ unité.

14.) Quand l'unité de pression clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /
BAR O/-】 à changement entre hPa, inHg et mmHg. Appuyez sur 10【
SET】 pour sélectionner relatif étalonnage de la pression.

15.) Quand Relatif Des éclairs de pression, appuyez sur 13【 WIND/+】 ou 14【
/BAR O/-】 à ajuster le relatif pression . Presse 10【 SET】 pour

sélectionner Lumière intensité unité.
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16.) Quand Lumière intensité l'unité clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /
BARO/-】 à changement unité entre lux, fc et w/m2. Appuyez sur 10【 SET
】 pour sélectionner précipitations unité.

17.) Quand Pluie l'unité clignote, appuyez sur 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO
/-】 pour changer unité entre dans et mm. Presse 10【 SET】 pour
sélectionner la vitesse du vent unité.

18.) Lorsque l'unité de vitesse du vent clignote, appuyez sur 13【 WIND/+】 ou
14【 /BARO/-】 à changement unité entre dans et mm. Appuyez sur 10
【 SET】 pour sélectionner l' hémisphère.

19.) Quand NTH clignote, presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】 pour
changer

hémisphère entre NTH (nord) et STH ( sud). Presse 10【 SET】 à
enregistrer et quitter le paramètre. Il reviendra à le normale mode afficher.
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NOTE: S'il y a est aucune opération valide dans les 20 secondes, il
reviendra automatiquement à la mode d'affichage normal à partir du mode
de réglage. Alors que réglage paramètres, vous pouvez presse 18【 LI
GHT/SNOOZE】 bouton pour revenir à normale afficher mode.
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Lune Phase
La console d'affichage calcule le mo on phase selon à ton temps, date, et fuseau
horaire.
Le tableau ci-dessous explique les phases correspondantes et leur icônes
pour les deux le Nord et Sud hémisphères.

Nord Hémisphère Icônes Lune Phase Du sud Hémisphère Icônes

Nouveau Lune

Croissant de cire Lune

Premier trimestre Lune

Gibbeuse croissante Lune

Complet Lune

Gibbeuse décroissante
Lune

Troisième trimestre Lune

Croissant décroissant Lune

Réglage de l'alarme
● En affichage normal de l'heure, appuyez sur 10【 SET】 bouton pour

commuter afficher alarme temps (heure de l'alarme mode).
● Dans l'affichage de l'heure de l'alarme, appuyez sur et maintenez le bouton 10【

SET】 enfoncé pendant 2 secondes secondes à entrer réglage de l'alarme
mode. L'heure de l'alarme commence à clignoter.

● Appuyez sur le bouton 13【 WIND/+】 ou 14【 /BARO/-】 pour régler
les heures d'alarme souhaitées. Tenir 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-
】 bouton pour régler l'alarme heures rapidement.

● Appuyez sur le bouton 10【 SET】 pour sélectionner minute d'alarme. Minute
d'alarme commence à éclair.
● Presse 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】 bouton pour régler les

minutes d'alarme requises. Tenir 13【 VENT/+】 ou 14【 /BARO/-】
bouton pour régler une alarme minutes rapidement.

● Appuyez sur le bouton 10【 SET】 pour enregistrer tous les paramètres et
quitter normale afficher mode.

NOTE: S'il y a est aucune opération valide dans les 20 secondes, il
reviendra automatiquement à la mode d'affichage normal à partir du mode
de réglage. Alors que réglage paramètres, vous pouvez appuyez sur 18【
LIGHT/SNOOZE】 bouton pour revenir à normale afficher mode.



- 23 -

Désactiver/Activer l'alarme
● Dans alarme temps affichage , appuyez sur 11 Bouton 【 / TEMP】 à
sélectionner le Alarme sur ou désactivé .
● Si l'alarme est allumé, son alarme correspondante m l'icône sera être montré sur
le afficher.
● Quand l'alarme sonne , appuyez sur n'importe quel boutons sauf 18【 LUMIÈRE/
SNOOZE】

bouton pour arrêter le signal d'alarme. Il est pas nécessaire de réactiver l'
alarme. Ce sera sonne à nouveau cette fois suivant jour .

Somnoler Fonction
Lorsque l'alarme sonne, appuyez sur le bouton 18【 LIGHT/SNOOZE】 pour
mettre l'alarme en pause. Le rappel icône d'indicateur C o n t i n u e z à f a i r e
c l i g n o t e r le symbole p. L'alarme reprendra après 5 minutes.

TEMPÉRATURE

Tendance température/humidité
Les flèches de tendance vous permettent de déterminer rapidement la
température et humidité sont montée et descente en une heure mise à jour
période .

Tendance de la température

Température a
ressuscité > 1°C/2°F dans le
passé

heure

Température a pas
modifié plus que 1°C/2°F

dans le passé heure

Température a
tombé < 1°C/2°F dans le
passé

heure

Tendance de l'humidité

Humidité a
ressuscité > 3% dans
le passé heure

Humidité a pas
modifié plus de 3% dans

le passé heure

Humidité a
déchu < 3% dans
le passé heure
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Confort intérieur Indice
Le L'affichage du confort intérieur présente un représentation picturale
basée sur le intérieur la température de l'air et les niveaux d'humidité pour
déterminer la approximatif confort niveau.

Aussi froid Confortable Aussi chaud

PRESSION

Pression barométrique Afficher​

ABSOLUTE

hpa

Dans normale mode,
presse

14 【 /BARO/- 】 bouton bascule entre absolu et

relatif pression.

Absolu La pression atmosphérique absolue de votre emplacement.

Relatif Le atmosphérique relative pression basé sur le niveau de la
mer.

Tendance de la pression
Les flèches de tendance vous permettent de déterminer rapidement si pression
est soulèvement ou tomber dans un mise à jour d'une heure période.

Pression a
augmenté > 2hpa/0,06inHg
dans

le passé heure

Pression a ne change pas
plus de 2hpa/0,06inHg dans

le passé heure

Pression a
chute > 2hpa/0,06inHg dans

le passé heure
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WIND
Vent Afficher

Moyenne/raf
ale vitesse
du vent

Vent en temps réel
indicateur de direction

Sélection du vent Afficher Mode
Dans affichage normal mode, appuyez sur le bouton ss 13【 WIND/+】 pour
changer entre la vitesse moyenne actuelle du vent, la vitesse des rafales de
vent et la direction du vent.

PLUIE

Précipitations Afficher

RATE

mm/hr

Le Spectre de précipitations information concernant le chute de pluie et pluie taux.

Sélectionnez le Précipitations Afficher Mode
Dans affichage normal mode, appuyez sur 12【 RAIN】 bouton pour changer
entre Pluie Taux, Pluie Événement, Pluie Toutes les heures, Pluie Tous les
jours, Pluie hebdomadaire, Pluie Mensuel et Total des précipitations .

Augmentations de pluie Définition
Pluie Taux : actuel pluie​ taux dans le passé heure.
Événement pluvieux : continu la pluie, et remet à zéro si l'accumulation des

précipitations est moins que 10 mm (0,039 dans) en 24 heures
période.

Tous les jours Pluie : Total précipitations depuis minuit (00:00)

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Hebdomadaire Pluie: Précipitations totales pour la semaine civile en cours, et se
réinitialise sur

Dimanche matin à minuit (du dimanche au samedi)
Mensuel Pluie: Total les précipitations pour le mois calendaire en cours, et

réinitialiser sur le d'abord jour de la Mois.
Total Pluie : Total précipitations depuis le dernier réinitialiser.
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Réinitialiser le total Précipitations Enregistrer
Dans affichage normal mode, appuyez sur et prise 12【 RAIN】 appuyez sur le
bouton pendant 2 secondes pour réinitialiser le pluie enregistrer.

NOTE:
Réinitialisation de l'hebdomadaire la pluie aussi réinitialise la pluie quotidienne.
Réinitialisation du mensuel la pluie aussi réinitialise les données quotidiennes
et hebdomadaires pluie.
Réinitialisation du total la pluie aussi réinitialise les données mensuelles,
hebdomadaires et quotidiennes pluie.

MÉTÉO

Météo Indice
Quand lire la météo Affichage de l'index , vous pouvez appuyez sur 11【 /TEMP
】 pour parcourir les différents indices météorologiques dans les cas suivants
commande:
Ressenti J'aime > Chaleur Index > Vent Froideur

Ressenti Comme
Le Ressenti Comme la température l'indice détermine quelle température on a
vraiment l'impression qu'il fait dehors, compte tenu de facteurs comme la vitesse
du vent, pression, température et
humidité.

Vent Froideur
Le refroidissement éolien est déterminé par un combinaison du temps
sans fil données de température et de vitesse du vent du capteur .

NOTE:
Seulement lorsque la température est​ en dessous de 50°F (10°C) et la vitesse
du vent c'est fini
4,8 km/h (3 mph), affichera la valeur du refroidissement éolien , sinon ce sera
afficher " --.-“. Chaleur Indice
Le Chaleur Indice est déterminé par la température du capteur météo sans fil et
relevés d'humidité.

Rosée Indiquer
La rosée indiquer est la température à laquelle une température donnée parcelle de
humidité air doit être
refroidi, à pression barométrique constante, pour la vapeur d'eau ou pour condenser
en eau. L' eau condensée est appelée rosée. La rosée indiquer est un température
de saturation.
Le Rosée Température du point est déterminé par la température et données
d'humidité provenant du capteur météo sans fil .

Prévisions météorologiques
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Le intégré baromètre peut avis atmosphérique changements de pression, et en
fonction de les données collectées peuvent prédire la météo conditions.
Il y a 6 icônes météo --- Ensoleillé, En partie Nuageux, Nuageux, Pluvieux,
Orageux et Neigeux.
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Ensoleillé

Nuageux

Orageux

En partie Nuageux

Pluvieux

Neigeux
NOTE:
La précision d'une prévision générale basée sur la pression il s'agit de 65-70%.
Les prévisions sont non garanti.
Il se peut que pas nécessairement refléter la situation actuelle.

Alerte au verglas
Lorsque la température extérieure est inférieur à 1°C/33,8°F, le flocon de neige
icône · volonté apparaissent sur le Écran LCD.

MAX/MIN

Dans affichage normal mode,
presse

16【 MAX/MIN】 Bouton de commutation entre le
maximum

et minimum valeur.

NOTE: S'il y a est aucune opération valide dans 10 secondes, ça se fera
automatiquement retour à la affichage normal mode.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

Klux
Klan

SET TEMP PLUIE VENT /+ BARO/ - ALERTE MAX/MIN CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/- ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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Pour afficher le cumul MAX/MIN
● Afficher J'ai l'impression que le vent refroidit. Chaleur Indice, Rosée Indiquer
Valeur max/min s.
1.) Lorsque les valeurs maximales sont affichées, appuyez sur le bouton 11【 /
TEMP 】 pour
échange de visualisation de la température extérieure → Envie de → Vent
Froideur → Chaleur Index → Rosée Point → Température extérieure .

2.) Lorsque les valeurs minimales sont affichées, appuyez sur le bouton 11【 /T
EMP】 à

échange visualisant la température extérieure → Ressentir → Vent Froideur →
Chaleur Index → Rosée Point → Température extérieure .

● Afficher Vent Vitesse , vent Rafale Max Valeurs .
Quand le les valeurs maximales sont affichées, appuyez sur le bouton 13【

WIND/+】 pour échange de vues entre les vitesses de vent MOYENNES et
RAFALES .

● Afficher Pluie Taux, Tous les jours Pluie, hebdomadaire Pluie et Mensuel
Pluie Valeurs maximales. Quand le les valeurs maximales sont affichées,
appuyez sur le bouton 12【 RAIN】 pour échange visualisation Pluie
Évaluer → Tous les jours Pluie → Hebdomadaire Pluie → Mensuel Pluie.

● Afficher l'absolu et Pression relative Valeurs Max/Min .
1.) Lorsque les valeurs maximales sont affiché, appuyez sur le bouton 14

【 /BARO/-】 pour échanger l'affichage entre Absolu et Pression
relative.

2.) Lorsque les valeurs minimales sont affiché , appuyez sur le bouton 14
【 /BARO/-】 pour échanger l'affichage entre Absolu et Pression
relative.

● Affiche la température et le capteur des canaux intérieurs et autres
humidité Max / Min valeurs.

1.) Lorsque le les valeurs maximales sont affichées, appuyez sur le bouton 17【 C
HANNEL】 pour

de la température des capteurs intérieurs et extérieurs appariés et
2.) humidité.

Quand le les valeurs minimales sont affichées, appuyez sur le bouton 17【 CH
A NNEL】 pour

NOTE: Si d'autres capteurs de canal étaient jumelé, il pourrait afficher la
température max/min de l'autre canal et valeurs d'humidité . Si d'autres
capteurs de canal étaient non apparié, il ne montrerait que le courant
température intérieure max/min et humidité valeurs.
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Pour effacer le MAX/MIN Données Enregistrer
●

●

Pour effacer le valeur maximale,
appuyez sur et maintenir pendant que
les valeurs maximales sont atteintes
sont affichés.
Pour effacer le valeur minimale,
appuyez sur et prise tandis que les
valeurs minimales sont affiché.

16【 MAX/MIN】 bouton pendant 2
secondes

16【 MAX/MIN】 bouton pendant 2
secondes
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HI/LO ALERT SETTING

Pour afficher les paramètres
d' alerte
● En affichage normal mode,
presse​

et Valeur de réglage d'alerte
faible.

15【 ALERTE】 bouton de commutation entre
Salut alerte

Pour définir l'alerte
● Dans affichage normal mode, appuyez sur et maintenez le bouton 15【 ALER

TE】 pendant plus de 2 secondes pour entrer dans le paramètre d'alerte mode.
● Presse 13【 VENT/+ 】 et 14【 /BARO/- 】 bouton pour régler la

valeur vers le haut ou vers le bas vers le bas, puis appuyez sur 11【
/TEMP】 bouton pour activer/désactiver l'alerte.

● Presse 15 【 ALERTE 】 bouton pour confirmer et passer au réglage suivant .
● Le icône ou volonté afficher quand le alerte est sur .

Alerte haute/basse activée Alerte haute/basse désactivée

● Pour quitter le mode de réglage des alertes à à tout moment, appuyez
sur 18【 LIGHT/SNOOZE】 bouton.Le L'ordre de réglage des alertes
Hi/Lo est montré ci-dessous:

Paramètre d'alerte
Commande

Paramètre Gamme Section
d'affichage

Défaut

Température intérieure élevée
Alerte -9,9 ℃ – 50 ℃

(-14,1℉ – 122℉ ) Intérieur
température &

Humidité

50℃ (122℉ )

Température intérieure Lo Alerte -9,9℃ (14,1℉ )

Intérieur Humidité Salut Alerte
1% – 99%

80%

Intérieur Humidité Lo Alerte 40%

Température extérieure élevée
Alerte​ -40 ℃ – 70 ℃

De plein air
40℃ (104℉ )
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(-40℉ – 158℉ ) température &
Humidité

Température extérieure Lo
Alerte

0℃ (32℉ )

De plein air Humidité Salut
Alerte 1% – 99%

80%

De plein air Humidité Lo Alerte 40%
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Paramètre d'alerte
Commande

Paramètre
Gamme

Section
d'affichage

Défaut

Haut Vitesse moyenne du
vent Alerte

0 – 50 m/s
2 – 180 km/h
1 – 111mph
1 – 97 nœuds
0-60 bft

Vitesse du vent

17 m/s
62 km/h
38 mph
33 nœuds
20 pieds
cubes

Rafales de vent violentes alerte 0 – 50 m/s
2 – 180 km/h
1 – 111mph
1 – 97 nœuds
0-60 bft

Vitesse du vent

17 m/s
62 km/h
38 mph
33 nœuds
20 pieds
cubes

Pression Baisse Alerte 1 HPA – 10 ch
0,03~0,3 inHg
0,7 à 7,5 mmHg

Chute du
baromètre

3hpa
0,09 poHg
2,2 mmHg

Haut Pluie Alerte tarifaire 1 mm/h – 1000 mm/h
(0,04 po/h – 39 po/h) Précipitations

Taux

101 mm/h
(4 po/h)

Haut Tous les jours Alerte pluie 1 mm – 1000 mm
(0,03 en – 39,37
dans)

Précipitations
Taux

101 mm
(4 dans)

UV indice Haut Alerte 1 - 15 UV Indice 10

Lumière Intensité Haut Alerte 1 Klux – 200,0 Klux
7-1580 W/M²
0-185Kfc

Lumière
Intensité

100 Klux
790 W/M²
92 KFC

Pour faire taire le Alarme d'alerte haut/bas
Appuyez sur le 18【 LIGHT/SNOO ZE】 bouton sur le dessus de la console
d'affichage à silence l' alarme, ou elle s'éteindra automatiquement après un minute.

REMARQUE : Une fois l’alerte est déclenché, l'alarme retentira pendant un
minute et l' alerte associée l'icône et les indications météo clignoteront. Si
l'alarme d'alerte
s'éteint automatiquement après une minute au lieu d'être manuellement fermer
désactivé, l' alerte associée icône et les lectures continueront de clignoter
jusqu'à la lecture est
hors de l'alerte gamme.
L'alarme d'alerte météo se déclenchera une fois que le les lectures chutent en
alerte gamme encore.
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BACKLIGHT
Afficher Rétroéclairage
Avec adaptateur secteur
Le le rétroéclairage ne peut être allumé en continu que lorsque le courant alternatif
adaptateur est en permanence allumé. Lorsque l'adaptateur secteur est débranché,
le rétroéclairage peut être temporairement tourné sur.
● Appuyez sur le bouton 18 【 LIGHT/SNOOZE 】 pour régler le rétroéclairage

luminosité, Haut, Faible et sans adaptateur secteur.
● Appuyez sur le bouton 18 【 LIGHT/SNOOZE 】 pour allumer

temporairement l'appareil. rétroéclairage t pour 15 secondes.

FAIBLE BATTERIE INDICATEUR

Si le faible batterie icône d'indicateur est affiché dans la température extérieure et
section humidité ou la section CH correspondante du console LCD affichage, ceci
indique que les piles dans vos capteurs météorologiques sans fil fonctionnent faible
et devrait être remplacé. Assurez-vous de remplacer tous les piles au même temps.
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APPLICATION STATION MÉTÉO MAISON PAGE​

Météo
Indic
e

Vent

Pluie

Intérie
ur

Température
Intérie

ur Humidité

Modifier

Intensité
lumineuse &
UVI

Pression
atmosphériq
ue

Maison Cadre historique
Écran Graphique

ÉCRAN D'ACCUEIL

Écran d'accueil
Appuyez pour entrer dans le page pour afficher la page actuelle Données
météorologiques intérieures (température, Humidité et atmosphérique pression)
Données météorologiques extérieures (Météo Indice, Pluie, vent, Pluie , Lumière
Intensité et UV Indice).

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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Graphique historique
Appuyez pour entrer dans le page pour afficher le Graphique historique de la
intérieur et météo extérieure données.

Paramètre
Appuyez pour accéder à la page afficher Général Paramètre.

Informations météorologiques
Appuyez pour afficher le courant Intérieur et extérieur entrez dans la page à
afficher actuel informations météorologiques et prévisions météorologiques à 7
jours .

Modifier
Appuyez pour entrer dans le page à afficher Appareil informations et modifier les
nom de la appareil.

GRAPHIQUE HISTORIQUE

Appuyez pour accéder à la page pour afficher l'historique y graphique de intérieur et
météo extérieure données.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Format de l'heure Paramètre
Appuyez pour régler l'heure format horaire entre 12 heures et 24 heures mode de la
afficher console.

Date Paramètre de format
Appuyez pour configurer le format de données entre JJ/MM et MM/JJ mode de
l'affichage console.

Rétroéclairage Réglage de la luminosité
Appuyez pour régler la luminosité du rétroéclairage de la afficher console.

Réglage de l'unité
Appuyez pour configurer l' affichage de l'unité de la afficher console.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Réglage de l'heure de l'alarme
Appuyez pour configurer la fonction d'alarme quotidienne

de l' écran console.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Faites glisser le
commutateur sur
tourner
l'alarme quotidienne sur

ou désactivé.
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Configurez l'heure d'alarme quotidienne de la console, puis presse "
SAUVEGARDER " à confirmer.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

Application Smartlife affichage de la langue
Pour modifier la langue d'affichage de l'application, veuillez suivre ci-dessous
séquence.

1.) Appuyez sur « Moi » dans Smartlife APPLICATION, alors.
2.) Appuyez sur « Paramètres » et sélectionner " Langue".
3.) Sélectionnez le requis langue.

Il existe 6 langues qui est disponible affichage APP --- Anglais, Français, Espagnol,
Allemand, Portugais, Italien o et Identique à la langue du système (Androïde
seulement).
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FACTORY RESTART
S'il y a est dysfonctionnement, le Usine Redémarrage est un excellent moyen de
remettez votre station en mode « out » de la boîte" condition.
1.) Retirez toute l'alimentation (piles et adaptateur secteur ) de de plein air capteurs

et la météo gare.
2.) Suivez l'opération « RÉGLAGE « MONTER LA STATION MÉTÉO » pour

démarrer le paire le capteur.

SOINS ET ENTRETIEN

1.) Nettoyez le pluviomètre chaque 3 mois. Tourner le entonnoir dans le sens
inverse des aiguilles d'une montre et ascenseur pour exposer les mécanismes
du pluviomètre, et nettoyer avec un humide tissu. Retirer
toute saleté, débris et insectes. Si bug infestation est un problème, vaporisez le
capteur légèrement avec insecticide.

个 Ascenseur

Ouvrir

2.) Nettoyez le Lumière Intensité/ Capteur UV et solaire panneau chaque 3 mois
avec humide tissu.

3.) Lors du remplacement des piles, appliquer un corrosion préventif composé
sur le bornes de batterie.
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SPÉCIFICATION

STATIONMÉTÉO

Spécifications générales

Dimension 191,6 x 127 x 28,8 mm (7,5 x 5 x 1,1 pouce)

Source d'énergie CA-CC 5 V, Adaptateur 1A (inclus)

Batterie 3 x Pile AAA (non compris)

Capteurs de support 1 capteur 7 en 1 (compris)

Spécifications de communication Wi-Fi

Norme Wi-Fi 802.11 b/g/n

Wi- Fréquence de
fonctionnement Fi

2,4 GHz

Temps Spécifications fonctionnelles

Affichage de l'heure HH : MM

Format horaire 12 heure ou 24 heure

Affichage de la date JJ/MM ou MM/JJ

Méthode de synchronisation
horaire

Synchronise avec l'horloge atomique

Fuseaux horaires GMT ±12

Heure d'été MARCHE/ARRÊT

Affichage du baromètre et Spécifications fonctionnelles

Unités du baromètre hPa, inHg et mmHg

Mesurer gamme 600 – 1100 hPa ( réglage relatif) gamme 930 – 1050 hPa)

Précision 700 -1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67 – 32,48 poHg ± 0,15 poHg/17,72 -20,55 poHg ±0,24
inHg

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Typique à 25 ℃ (77℉ )

Prévisions météorologiques Ensoleillé, Partiellement nuageux, nuageux, Pluvieux, orageux
et Neigeux

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max/ Min

Alerte Alerte de changement de pression
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Température intérieure/extérieure Afficher & Spécifications fonctionnelles

Température unité ℃ et °F

Affichage intérieur gamme -9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉ – 122℉ )

Affichage extérieur gamme -40℃ – 70℃ (-40℉ – 158℉ )

Précision d'entrée/sortie 10 – 50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1,8℉

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50℉ ±2,7

℉ autres : ±2 ℃ / ±3,6 ℉

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max/ Min

Alerte Alerte de température haute/basse

Humidité intérieure/extérieure Afficher & Spécifications fonctionnelles

Humidité unité %

Afficher gamme 1 – 99%

Précision d'entrée/sortie 40 – 80 % HR ± 5% RH à 25 ℃ (7 7

℉ ) Autres : ± 8% RH à 25 ℃ (77℉
)

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max/ Min

Alerte Haut/Bas humidité ale rt

Vitesse du vent et Direction Afficher & Spécifications fonctionnelles

Vitesse du vent unité mph, MS, km/h, nœuds

Afficher gamme 0 -112 mph, 50 m/s, 180 km/h, 97 nœuds

Précision de la vitesse <5 m/s : ± 0,5 m/s, > 5 m/s : ±10% (quel que soit est plus
grand)

Afficher mode Rafales/Moyenne

Mémoire mode Rafales quotidiennes/moyennes

Alerte Vitesse du vent élevée Alerte (rafale/moyenne)

Direction du vent 16 directions

Pluie Afficher & Spécifications fonctionnelles

Unité de précipitations mm, dans

Gamme de précipitations 0 – 12999 mm (0 – 511,7 dans)

Précision des précipitations ±7%

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max

Affichage des précipitations
mode

Horaire/ Quotidien/Hebdomadaire/ Mensuel/Total Précipitations

Alerte Haut Tous les jours Alerte pluie
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UV Indice Afficher & Spécifications fonctionnelles

Afficher gamme 0 - 16

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max

Alerte Haut Alerte UVI

Lumière Intensité Afficher & Spécifications fonctionnelles

Lumière Intensité unité Kulux, KFC et W/m 2

Afficher gamme 0 – 200 Klux

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max

Alerte Haut Lumière alerte d'intensité

Indice météorologique Afficher & Spécifications fonctionnelles

Météo Indice mode Ressenti comme le refroidissement éolien, chaleur index et
rosée indiquer

Afficher mode Actuel

Mémoire mode Tous les jours Max/min

CAPTEUR EXTÉRIEUR SANS FIL 7 EN 1

Dimension 361 x 567 x 489 mm (14,21 x 13,8 x 19h25 pouce)

Principal pouvoir 3 x AA 1,5 V Batterie

Sauvegarde pouvoir Solaire pouvoir

Données météorologiques température, humidité, vitesse du vent , direction du vent,

précipitations, UVI et lumière intensité

fréquence RF 915 MHz pour États-Unis et Australie / 868 MHz pour UE et
ROYAUME-UNI

transmission RF gamme 150 m (492 pieds)

Intervalle de transmission Toutes les 20 secondes pendant UV , lumière intensité、
vitesse du vent ,

température, données d'humidité et de pluie et direction du
vent données

Température de
fonctionnement

-40℃ – 60℃ (-40℉ – 140℉ )
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DÉPANNAGE

Problème Solution

Le capteur sans fil
fait ne pas
communiquer le
console d'affichage

Le capteur sans fil peut avoir initié correctement, et les données est
inscrit par la console d'affichage un s invalide, et la météo station
doit être réinitialiser.

Avec un trombone ouvert , appuyez sur le RÉINITIALISER bouton
pour 3
secondes pour terminer l'affichage de la tension. La LED
clignotera toutes les 20 secondes.

Si la LED va ne clignote pas toutes les 20 secondes, retirez le
piles et attendez 5 minutes, tout en couvrant le panneau solaire
panneau el à vidange le tension.

Mettre piles dos dans et resynchroniser la console d'affichage et
resyn c le console d'affichage (voir page 12 CAPTEUR DE
RÉAPPAIRAGE) avec le
capteur sans fil d'environ 3 m (10 pieds) de distance .

Le La LED du capteur sans fil clignotera toutes les 20
secondes. Si le DIRIGÉ est toujours ne clignote pas toutes les
20 secondes, remplacer le nouveau
piles dans le sans fil capteur.

Si le les batteries étaient récemment remplacé, vérifiez le polarité . Si
le
le capteur sans fil clignote toutes les 20 secondes, procéder à le
suivant étape.

Là peut être une perte temporaire de communication due à perte
de réception liée aux interférences ou autre facteurs de
localisation,

Ou des piles peut avoir a été changé dans le domaine sans fil et
la console d'affichage a pas a été réinitialiser. La solution peut
être comme
aussi simple que éteindre et allumer le afficher console (retirer DC
puissance et piles), attendez 30 secondes et réinsérez DC pouvoir
et piles ).

Intérieur et De plein
air température pas
accepter

Prévoyez jusqu'à une heure pour le sans fil capteur s à stabiliser
exigible à
capteurs de température intérieure et extérieure
devrait concorder dans les ±2 ℃ (±4 ℉ ) (le capteur précision est ±1
℃ (±2 ℉ )

Capteur de
température lit
aussi haut dans le
jour

Assurez-vous que le capteur sans fil est pas trop fermer à chaleur
sources génératrices ou structures, telles que des bâtiments,
trottoir, murs ou climatisation unités.
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Problème Solution

Pluviomètre
rapports pluie
quand il il pas
il pleut

Un instable solution de montage (balancement) dans le
montage​ pôle) peut résultat dans le basculement seau
incorrectement incrémentation chute de pluie . Faire bien sûr
que tu avoir un niveau stable montage solution.

Le Wi-Fi fait ne pas
afficher sur le afficher
console

Vérifiez votre routeur pour problèmes.
1.) Vérifiez le symbole Wi-Fi sur l’ écran. Si la connectivité sans fil
est

réussi, le Wi-Fi icône sera affiché dans le temps déposé.
2.) Assurez-vous que les paramètres Wi-Fi de votre modem

sont correct (réseau nom, et mot de passe)
3.) Assurez-vous que la console d'affichage est branché dans AC

puissance. La console d'affichage ne se connectera pas au
Wi-Fi lorsque alimenté par
piles uniquement.

4.) La console prend uniquement en charge et se connecte à 2,4
GHz routeurs. Si votre propre 5GHz routeur, et il est un
double groupe itinéraire r, vous devrez désactiver la bande z
5Gh, et activer le 2,4 GHz groupe.

5.) La météo ne favorise pas les invités réseaux.
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WETTERSTATION
MODELL: YT60307

Bitte scannen Sie den QR Code
Zu sehen ein Video über Wie Zu
verwenden Es.
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WETTERSTATION

MODELL: YT60307

Das ist das Original Anweisung, Bitte alles lesen Handbuch Anweisungen
sorgfältig vor dem Betrieb. VEVOR behält sich das Recht vor ,
Interpretation unserer Bedienungsanleitung. Das Aussehen des
Produkts soll Sei Thema Zu Die
Produkt Sie erhalten. Bitte verzeihen Sie uns, dass wir nicht informiere
euch nochmal ob es Technologie- oder Software-Updates gibt An unser
Produkt.
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Warnung-An reduzieren die Verletzungsgefahr, Benutzer
muss lesen

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig
durch.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC Regeln.
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen
:(1)Diese
Gerät Mai nicht verursachen schädlich Interferenz, und
(2)dies
Gerät muss jede akzeptieren Störungen empfangen,
einschließlich

Störungen, die kann zu unerwünschtem Betrieb führen.

Das Produkt unterliegt der Bereitstellung europäischer
Richtlinie
2012/19/EG. Das Symbol einer Mülltonne gekreuzt
durch weist darauf hin, dass das Produkt eine separate
verweigern
Sammlung im europäisch Union. Dies gilt für die Produkt

und alle mit diesem gekennzeichneten Zubehörteile
Symbol. Produkte

als solche gekennzeichnet Mai nicht entsorgt werden mit
normale häusliche
Abfall, Aber muss zu einer Sammlung gebracht werden
Recyclingstelle

elektrische und elektronische Geräte
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SAFETY PRECAUTIONS
WARNUNG! Bitte lesen und verstehen alle Sicherheits Vorsichtsmaßnahmen,
Betriebs
Anleitungen und Pflege/Wartung Lesen Sie die Bedienungsanleitung,
bevor Sie dieses Gerät in Betrieb nehmen . Bewahren Sie dieses Handbuch
zum späteren Nachschlagen auf.
● Das Produkt Ist kein Spielzeug. Außerhalb der Reichweite von von Kindern.
● Dieses Produkt ist für den Einsatz im heim nur als Anzeige des Wetters

Bedingungen.
● Das Produkt Ist nicht für medizinische Zwecke verwenden Zwecke oder für
öffentlich Information.
● Reinigen Sie das Gerät nicht mit Schleifmittel oder ätzend Materialien .
● Tun nicht Stellen Sie das Gerät in die Nähe von offenem Feuer oder Quellen.

Feuer, elektrisch Schock, Produktschäden oder Verletzungen könnte geschehen.
● Nur verwenden Sie frische neu Batterien im Produkt. Tun nicht​ mischen

neu und alt Batterien zusammen.
● Nicht zerlegen, verändern oder ändern Die Produkt .
● Verwenden Sie nur Aufsätze oder Zubehör mit diesem Produkt angegeben von

Die Hersteller-​ Hersteller.
● Tun Tauchen Sie das Gerät nicht ein im Wasser. Trocknen Sie das Produkt mit

ein weiches Tuch Wenn flüssig verschüttete Flüssigkeiten An Es.
● Setzen Sie das Gerät keiner übermäßigen Kraft aus, Schock, Leitung, extrem

Temperatur , oder Luftfeuchtigkeit.
● Decken Sie die Belüftung nicht ab oder blockieren Sie sie Löcher mit beliebig
Objekt s.
● Diese Anzeigekonsole dieses Produkts ist beabsichtigt​ Sei gebraucht drinnen
nur.
● Dieses Produkt ist nur geeignet für Montage bei Höhe weniger als 2 M (6,6 Fuß).
● Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten. Beim Einlegen Batterien ,

machen Sicher Das Die positiv Und Negativ Polaritäten Übereinstimmung mit
dem Markierungen im Fach .

● Mischen Sie keine Standard-, Alkali- und wiederaufladbar Batterien zusammen .
● Wenn Sie eine Batterie extrem hohen Temperatur In Die Umgebung kann​

Ergebnis zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren flüssig oder
Gas.

● Wenn Sie eine Batterie extremer niedrige Luft Druck im​ Umgebung
Umwelt kann Ergebnis zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren
flüssig oder Gas.

TIPPS ZUR AUSWAHL DES SENSORSTANDORTS

● Regensammler müssen gereinigt alle paar Mo. Do.
● Der Sensor sollte Sei installiert mindestens 1,5 m (5') entfernt von beliebig
Gebäude oder Struktur.
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● Wählen Sie einen Standort im Freien unter direkter Sonnenlicht mit NEIN
Hindernisse .
● Der Sensor sollte in der Leitung bleiben der Sicht und innerhalb 150 M (492')

der Anzeigekonsole für konsistente, stabile Übertragung .
● Halten dein Sensor Und Anzeige Konsole weg aus Haushalt Geräte Das

arbeiten auf der gleichen Frequenz. Die Konsole und der Sensor sollen Sei bei
am wenigsten 1 - 2 m (3' -7') entfernt von solchen Störungen.
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PRODUCT FEATURES
● Bunte und große Ziffernanzeige mit super hell Hintergrundbeleuchtung.
● 9 funktional Tasten : SET , / TEMP , REGEN , WIND /+, / BARO

/-, ALARM , MAX/MIN, KANAL, LICHT/SCHLORG.
● Zeit automatisch synchronisieren Zu Die Internet .
● Alarm mit Schlummern Funktion .
● Tageslicht Speichern Zeitfunktion ( DST ) .​
● Zeit Zone : GMT ±12.
● 8 Wochentag Sprachen ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Mond Phase .
● Innen- und Außentemperatur (°C/°F) und Luftfeuchtigkeit Lesungen mit Trend.
● Stündlich, Täglich, wöchentlich, Monatlich, Gesamt Niederschlag und
Niederschlagsmenge in Vergangenheit Stunde.
● Durchschnitt Wind Geschwindigkeit , Böe Wind Geschwindigkeit Und Wind
Richtung zeigt an .
● Absolute Und relativ Barometrisch Druck zeigt mit Trend .
● Lichtintensität und UV Indexanzeige .
● Wetterindexanzeige : Fühlen Sie sich wie Wind Chill, Hitze Index, Tau Punkt.
● Wetter Prognosen .
● Max / Min Lektüre .
● Wetter Alarm Einstellungen .
● Arbeiten mit Schlau Leben APP .
● 4 -Ebene Helligkeit von Hintergrundbeleuchtung .
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Anzeigekonsole 6. Gummipads​ X 2
2. Adapter 7. Schraubendreher
3. Montage Stange mit 2 Schrauben 8. Benutzer Führung
4. Montagehalterungen mit 6 Schrauben 9. Ni-MH-Akku
5. Kabelloser 7-in-1-Außensensor 10
Batterieladegerät​
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6

10

PRODUKTÜBERSICHT

KABELLOSER 7-IN-1- AUSSENSENSOR
1 Blase Ebene Gradienten er
2 Antenne
3 Regensammler
4 UV/Licht Sensor
5 Solar Bedienfeld
6 Windrichtungsfahne
7 Windgeschwindigkeit Tassen
8 Hygro-Thermo Sensor
9 Montage Klammern
10 Batteriefach
11 ZURÜCKSETZEN Taste
12 LEDs: Blinkt, wenn die

Einheit überträgt eine
Lektüre

5

7

8

11

9

1

2

4

3

12
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WETTERSTATION

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Außentemperatur/ Luftfeuchtigkeit Lesen, Wetter Index
2 Windrichtung & Geschwindigkeit
3 Innentemperatur-/Luftfeuchtigkeitsmessung
4 Regen
5 Wettervorhersage
6 Licht Intensität
7 UV Index
8 Barometer
9 Uhrzeit und Datum, Mond Phase, Wochentag
10 SATZ Taste
11 / TEMP ( ALARM ) -Taste
12 REGEN Taste
13 WIND/+ Taste
14 /BARO/- (WLAN) Taste
15 ALARM Taste
16 MAX/MIN Taste
17 KANAL Taste
18 LICHT/SCHLORSCH Taste

19 Batteriefach (3 x AA A Batterien, nicht enthalten)
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CHARGING THE BATTERY

1. Vor dem Einrichten des im Freien Sensor, bitte voll Aufladung Die Batterie
mit Die mitgelieferten Ladegerät.

2. Die USB Stecker des mitgelieferten Ladegerätes an die USB Adapter (5V/1A
oder über ).

3. Beachten Sie die +/- Polarität beim Installation Die Batterie hinein Die geliefert
Ladegerät.
4. Die Rot LED-Licht geht an während Die Laden Verfahren.
5. Die Die LED leuchtet grün, wenn die Batterie Ist voll aufgeladen.

LED Licht:
Der Rotlicht : wird geladen.
Das GRÜNE Licht: voll
aufgeladen.
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SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
Der kabellose 7-in-1-Außensensor misst Windgeschwindigkeit, Windrichtung ,
Niederschlagsmenge, UV, Licht Intensität, Temperatur und Luftfeuchtigkeit.

INSTALLATION DER MONTAGE POLE UND HALTERUNG
● Befestigen Sie den Sensor an einer Montagestange Und Halterung (im

Lieferumfang enthalten) mit Die Schrauben ( im Lieferumfang enthalten ).
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INSTALLATION DER BATTERIEN
● Offen Die Batterie Tür .
● Schließen Sie das Kabel des Akkus an Pack (im Lieferumfang enthalten)

zum Kabel​ lokalisiert im Batteriefach.
● Schließen Die Batterie Tür An Die Fach .

Verbinden
das Kabel der
wiederaufladba

r
Batterie packen

(einschließen) zum
Kabel gelegen In die

Batterie Fach

Schließen
Die Batteriefach

MONTAGE DES KABELLOSEN 7-IN- 1-AUSSENSENSORS
● Wählen Sie einen Standort für den 7-in-1-Außensensor, der ist offen mit NEIN
Hindernisse .
● Anziehen Die Montage Klammern Zu A Oberfläche / Wand mit vier Tippen
Schrauben

(im Lieferumfang enthalten) oder ziehen Sie die Montage​ Mast an Ihrer
vorhandenen Montage Stange mit vier Φ5 Bolzen und M5 Mutternmontage.

● Fügen Sie Gummipads zur Halterung hinzu Halterung vor dem Befestigen
Die Montage​ Halterung am Sensor.

● Stellen Sie sicher, dass der Regensammler nach Norden zeigt und Die Solar-
Bedienfeld Gesichter​ Süden vor dem Befestigen Die Schrauben ( im
Lieferumfang enthalten ).

● Bitte sicherstellen Das Die Sensor Ist behoben insbesondere fest ,
ansonsten Wind kann den Sender schütteln und somit falsch lesen Die
Niederschlagsmenge Daten.

Zeigen
auf
NORD
EN

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Zeigen
auf
NORD
EN

Zeigen
Sie auf
NORD
EN

Stock

DEN DRAHTLOSEN 7-IN-1-AUSSENSENSOR NACH SÜDEN
AUSRICHTEN (OPTIONAL)
Der drahtlose Wettersensor für den Außenbereich ist kalibriert auf spitz Norden für
maximale Genauigkeit. Zu Ihrer Bequemlichkeit wenn Sie ein Benutzer sind, der
sich im Südlichen Hemisphäre, können Sie den Sensor mit dem Regen Kollektor
zeigend Süden.

1.) Montieren und Installieren Sie den drahtlosen Wettersensor mit dem
Regensammler nach Süden zeigend , anstelle von Norden. (Bitte beachten
Sie MONTAGE DES WIRELESS 7-IN-1 AUSSENSENSOR.)

2.) Wählen Sie "STH" für Süden Hemisphäre im Uhreinstellung Modus. (Bitte
verweisen Zu "Uhr einstellen")

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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HINWEIS: Ändern der Die Hemisphäreneinstellung wechselt automatisch die
Richtung des Mondes Phasen auf der Anzeige.
Wenn Sie den drahtlosen Wettersensor nach Süden ausrichten, erhalten
Sie maximale Sonneneinstrahlung auf das Solarpanel, insbesondere im
Winter. In Die
Süd Hemisphäre.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

STROMVERSORGUNG DIE WETTERSTATION AUFSTELLEN
● Stecken Sie das Netzteil in die Steckdose Jack gelegen In Die zurück des

Wetters Station. Einfügen 3 neue AAA Alkaline Batterien (nicht im
Lieferumfang enthalten) zur Sicherung.

● Sobald die Wetterstation eingeschaltet ist, wird sie automatisch eingeben
Paarung​ Modus.

KOPPELN DES KABELLOSEN 7-IN-1-SENSORS
● Einmal dein Wetter Station Befugnisse auf , es sollen automatisch suchen für Und

Stellen Sie eine Verbindung zu den drahtlosen Sensoren her. Wenn die
Wetterstation innerhalb der ersten 5 Minuten keine Verbindung herstellt, lesen Sie
den folgenden Abschnitt: „NEUPAARUNG SENSOR".

● Sie sehen das Symbol einer Antenne, die einrollt Die Temperatur Und
Luftfeuchtigkeitsbereich (Außenbereich) der Anzeige.

● Sobald der Pairing-Vorgang abgeschlossen ist, wird die Antenne Symbol wird
erscheinen solide​ (nicht blinkend) und die Messwerte für Außentemperatur
und Luftfeuchtigkeit, Wind​ Geschwindigkeit, Windrichtung, UV, Licht
Intensität und Regenfälle werden In ihre festgelegt Abschnitte der LCD-
Anzeige.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K Ux

NIEDRIG

SET TEMP REGEN W ND/+ 一 BARO/- ALERT MAX/MIN CHANN

NORMALE ZEIT ANZEIGE

SENSOR NEU KOPPELN
● Wenn die Verbindung fehlschlägt oder die Wetterstation zurückgesetzt wird,
Dann​ drücken Und halten Die

17【 CHANNEL】 Taste länger als 2 Sekunden gedrückt halten, um die
Kopplung zu starten Modus und die Wetterstation wird Registrieren Sie alle
Sensoren neu, die waren bereits registriert für Es

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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vorher (d. h. die Wetterstation verliert nicht Die Verbindung der Sensoren, die
du würdest gepaart vor.)
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KOPPELN ZUSÄTZLICHER DRAHTLOSER SENSOREN
(Optional)
Die Konsole unterstützt bis zu 3 zusätzliche drahtlose s Sensor(en), Und Die
Konsole wird
Empfangen Sie die Daten des Sensors und zeigen Sie sie auf der Konsole an. Zu
Paar Die zusätzlich drahtlos Sensor, Bitte siehe​ unten Verfahren:

1. Entfernen Sie die Batterieabdeckung der drahtlosen Sensorsender.
2. VORHER Einlegen der Batterien, verwenden Sie die Kanalschalter Zu

Satz Die Kanalnummer (CH1-3) für den Sensor.
3. Legen Sie 2 AA-Batterien ein hinein Die Batterie Fach nach Zu Die +/-

Polarität beschriftet im Fach.
4. Setzen Sie die Batterieabdeckung zurück An Die Sensor. Der Sensor wird Dann

Sei In Die Paarung Modus und kann Sei an der Konsole registriert innerhalb der
nächsten paar Minuten. Die
Übertragungsstatus Die LED beginnt zu blinken alle Minute.

5. Drücken Sie und Halten Sie die Taste 17【 CHANNEL】 auf dem Konsole zu
geben Sie die Paarung Modus.

6. Warten Sie einige Minuten , bis der neue Sensor Sei gepaart Zu Die
Konsole. NOTIZ:
● Kanal Nummer des/der Funksensor(en) MUSS NICHT identisch mit

anderen drahtlosen Sensoren sein. Andernfalls es wird
Auswirkungen auf die normale Daten
Rezeption.

● Um den Sensor auf einen neuer Kanal, bitte siehe oben Pai -Ring
Verfahren 1-6.

ZUSÄTZLICHE DRAHTLOSSENSOREN ANZEIGEN DATEN
(Optional)
Nachdem der/die zusätzliche(n) Funksensor(en) gekoppelt werden soll (en),
Konsole dürfen Anzeige die gekoppelten drahtlosen Sensoren. Um die Daten
der zusätzlichen drahtlosen Sensoren anzuzeigen, drücken
17【 CHANNEL 】 zum Umschalten der Anzeige zwischen den Innendaten

und der drahtlosen Sensordaten​ mit Kapitel 1-3.

NOTIZ:
Wenn die Benutzer möchten die Innendaten und Daten der drahtlosen
Sensoren In automatisch loopen, Drücken Sie die Taste 17【 CHANNEL】,
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bis auf dem Display Symbol. Die Konsolenanzeige wechselt zur Anzeige
zwischen Indoor-Daten und drahtlose Sensoren alle 3 Sekunden automatisch .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Suche „ Smart Life“ im APP Store oder auf Google Spielen. Oder scannen
Sie die QR Code und laden Sie die kostenlose Android- oder IOS-App, dann
installieren Sie die APP.

● Öffnen Sie die Smart Life APP, wählen Sie „Sign n hoch ". Folgen Die
Eingabeaufforderungen Zu registrieren ein Smart Life-Konto mit Ihrem E-
Mail-Konto oder Mobile Nummer.

● Wenn Sie bereits installiert haben die Schlau Life A App, los gehts Zu Schritt 2.

SETUP-ANLEITUNG

EINSTELLUNG WLAN-VERBINDUNG AKTIVIEREN
Es gibt zwei Möglichkeiten, Ihre Anzeigekonsole für eine Wi-Fi-Verbindung
einzurichten .

Erster Weg:
1. Schalten Sie Ihr Smartphone ein Bluetooth und WLAN.
2. Öffnen Sie die „Smartlife AP P“ und Protokoll in Ihrem eingetragen Konto.
3. Für die Anzeigekonsole, Drücken Sie und halten 14【 /BARO/-】 -Taste
über​ 3

Sekunden, die Das LCD-Display der Konsole zeigt den Buchstaben „AP“ an. Das
Es hat
eingegeben in die Paarung Modus. Zu diesem Zeitpunkt es wird Sei bereit für
die Wi-Fi-Einstellungen angepasst werden.
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N

NW NE

W E
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL

4. Im Inneren des Geräts Listen Seite von Smart Lebens-App, klopfen „+“ Zu
hinzufügen Die Paar Die​ neues Gerät, es wird scannen automatisch.
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5. Tippen Sie auf „Hinzufügen“ und geben Sie Ihre WLAN-Informationen ein
(Nur 2,4 GHz W-lan Ist unterstützt), warten auf die Herstellung einer
Verbindung 100 %. Stellen Sie sicher, dass die Anzeigekonsole „
Wetterstation “ wird hinzugefügt erfolgreich .
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6. Tippen Sie auf „ Fertig“, um die Einstellung abzuschließen und zurück zu Die
Gerät Listen Seite.
Zweiter Weg:
1. Schalten Sie Ihr Smartphone ein Bluetooth und WLAN.
2. Öffnen Sie die „Smartlife AP P“ und Protokoll in Ihrem eingetragen Konto.
3. Für die Anzeigekonsole, Drücken Sie und Halten Sie die Taste 14【 /BARO/-
】 über 3

Sekunden, die Das LCD-Display der Konsole zeigt den Buchstaben „AP“ an.
Das Es hat
eingegeben in die Paarung Modus. Zu diesem Zeitpunkt es wird Sei bereit für
die Wi-Fi-Einstellungen angepasst werden.

N

N.W. NE

W E
drei drei

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP
BARO/-

CHANNEL

4. Innerhalb der Gerätelisten Seite von Schlau Leben App, klopfen „ Hinzufügen
Gerät „ oder „+“. Wählen „ Sensoren “ > Sensor ( BLE + Wi - Fi ) .
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5. Wählen Sie das 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk und geben Sie die Passwort (Nur 2,4-
GHz-WLAN Ist

unterstützt), warten auf die Verbindung 100 %. Stellen Sie sicher, dass die
Anzeigekonsole „ Wetterstation “ hinzugefügt wird erfolgreich .

6. Tippen Sie auf „ Fertig“, um die Einstellung abzuschließen und zurück zu Die Gerät
Listen Seite.
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WLAN-VERBINDUNGSSTATUS
Wenn die Anzeigekonsole erfolgreich eine Verbindung zu Ihrem WLAN herstellt
Router , das WLAN Signal erscheint auf der LCD-Anzeige. Wenn das WLAN-
Signal Ist nicht stabil oder die Anzeige
Konsole versucht, eine Verbindung zum Router herzustellen, Symbol blinkt.
Wenn die Symbol verschwindet geblendet, Es bedeutet die Anzeigekonsole Ist
nicht mit dem WLAN verbunden Route r.

Blinkt: Die Anzeigekonsole versucht
um eine Verbindung zu Ihrem WLAN-
Router herzustellen.

Solide : die Anzeige Konsole hat
wurde mit Ihrem WLAN-Router
verbunden .

NOTIZ :
Wenn Sie ein Dual besitzen Band Router (2,4 GHz und 5,0 GHz), machen
sicher, dass Sie verbinden auf das 2,4-GHz-Band, sonst es wird nicht
möglich sein, die Verbindung herzustellen Anzeige Konsole mit WLAN
verbinden.

- VERBINDUNGSSTATUS
Nach der Anzeigekonsole mit dem Internet verbunden ist , es wird versuchen Zu
verbinden zum​ Internet-Zeitserver, um die UTC-Zeit. Sobald die Verbindung
gelingt und die Uhrzeit der Anzeigekonsole wurde aktualisiert. Das Symbol „ SYNC
“ Wille erscheinen An Die LCD.
Um die richtige Zeit für Ihre Zeitzone anzuzeigen, müssen Sie müssen die Zeitzone
ändern in der Einstellung CLOCK K Modus von 00 bis zu Ihrer Zeitzone (z. B.
GMT+1). Wenn du nicht wissen, welche Zeitzone Sie haben, können Sie Es hoch
online.

BEDIENUNGSANLEITUNG

UHR
Einstellen der Uhr
In Normale Zeitanzeige, drücken und Halten Sie 10【 SET】 über 2 Sekunden
gedrückt, um die Zeit einzugeben
Einstellung Modus. Drücken Sie und Release 13【 WIND/+】 und 14【 / BA
RO/-】 zum Einstellen der Werte. Halten Sie 13【 WIND/+】 und 14【 /

BARO/-】 länger als 2 Sekunden, um die
Werte schnell.
Drücken Sie und freigeben 10【 SET】 zur Bestätigung und gehen Sie
zum nächste Zum Beenden Die Einstellung Modus jederzeit, Drücken Sie die
Taste 18【 LICHT /SCHLUMMER】 .
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Reihenfolge festlegen
1. SIGNALTON
Ein/Aus

2. NTP Ein/Aus 3. Sprache

4. Zeitzone 5. Sommerzeit
Ein/Aus

6. MD/DM Format

7. Jahr 8. Monat 9. Datum
10. 24.12. Stunde
Format

11. Stunde 12. Minute

13. Temperatur Einheit 14. Druck Einheit 15. Relativ Druckkalibrierung​
16. Licht Intensität
Einheit

17.
Niederschlagsmeng
e Einheit

18. Windgeschwindigkeit Einheit

19. Hemisphäre 20. Ende der
Einstellung

1.) Drücken Sie und Halten Sie die Taste 【 SET】 10 Mal gedrückt , um die
Einstellungen aufzurufen. BEE P ON blinkt.

Drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】 ändern zwischen
Piepton an und Piepton aus. Drücken 10【 SET】 zur Auswahl NTP
ein/aus.
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2.) Wann NTP ON blinkt, Drücken Sie 13【 WIND /+】 oder 14【 /BARO/-
】 ändern zwischen NTP ein und NTP aus. Drücken Sie 10【 SET】 zur
Auswahl Sprache .

3.) Wann Sprache blitzt auf, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】
ändern Wochentag Sprachen. Drücken Sie 1 0【 SET】 , um die Zeitzone
auszuwählen.

NOTIZ : Es gibt insgesamt 8 Sprachen für die Wochentagsanzeige.
(ENG = Englisch, GER = Deutsch , FRE = Französisch, SPA = Spanisch,
Italien = Italienisch, DAN = Dänisch, Prüfling = Niederländisch, RUS =
Russisch )

4.) Wenn die Zeitzone blinkt, drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BAR
O/-】 zum Einstellen Zeitzone. Drücken Sie 10【 SET】 zur Auswahl
Sommerzeit ein/aus.

5.) Wann DST ON blinkt, Drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-
】 ändern zwischen Sommerzeit ein und DS T aus. Drücken Sie 10【 SET
】, um das Datumsformat auszuwählen.

6.) Wann M--D blinkt, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】
zum Umschalten zwischen MD und DM-Datumsformular unter. Drücken
Sie 10【 SET】 , um das Jahr auszuwählen.

7.) Wenn das Jahr blinkt, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】
zum Einstellen der Kalenderjahr. Drücken Sie 10【 SET】 zur Auswahl
Monat.

8.) Wann Monat blinkt , Drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】
zum Einstellen der Kalendermonat. Drücken 10【 SET】 , um das Datum
auszuwählen .

9.) Wann Der Tag blitzt auf, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/
-】 zum Einstellen der Kalendertag. Drücken 10【 SET】 zur Auswahl
12/24-Stunden-Format.

10.) Wann 12 H blinkt, Drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-
】, um zu ändern zwischen 12 Stunde und 24 Stundenformat. Drücken
10【 SET】 zur Auswahl Stunde.

11.) Wann Stunde blinkt, Presse​ 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】
zum Einstellen der Stunde. Drücken 10【 SET】 zur Auswahl Minute.

12.) Wann Minutenblitze, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】
zum Einstellen der Minute. Drücken Sie 10【 SET】 zur Auswahl der
Temperatureinheit .

13.) Wenn °F blinkt, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/ -】
ändern zwischen °F und °C. Drücken 10【 SET】 zur Auswahl
Druck​ Einheit.

14.) Wann Druckeinheit blinkt, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BAR
O/-】 bis ändern zwischen hPa, inHg und mmHg. Drücken Sie 10【 SET
】 zur Auswahl relativ Druckkalibrierung.

15.) Wann Relativ Druckblitze, Drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BAR
O/-】 bis passen Sie die relativ Druck . Drücken 10【 SET】 zur Auswahl
Licht Intensität Einheit.
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16.) Wann Licht Intensität Einheit blinkt, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /B
ARO/-】 bis ändern Einheit zwischen Lux, fc und W/m2. Drücken Sie 10【 SE
T】 zur Auswahl Niederschlagsmenge Einheit.

17.) Wann Regen Einheit blinkt, Drücken Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BAR
O/-】 ändern Einheit zwischen in und mm. Drücken 10【 SET】 zur
Auswahl der Windgeschwindigkeit Einheit.

18.) Wenn die Windgeschwindigkeitseinheit blinkt, drücken Sie 13【 WIND/+】

oder 14【 /BARO/-】 bis ändern Einheit zwischen in und mm. Drücken
Sie 10【 SET】 zur Auswahl die Halbkugel.

19.) Wann NTH blinkt, drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】 ändern
Hemisphäre zwischen NTH (nördlich) und STH ( südlich). Drücken 10【 SET
】 auf speichern und die Einstellung verlassen. Es wird zurückkehren zu Die
Normal Modus Anzeige.
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NOTIZ: Wenn es Ist keine gültige Operation innerhalb von 20 Sekunden,
es kehrt automatisch zurück zum normalen Anzeigemodus vom
Einstellmodus . Während Einstellen Einstellungen können Sie drücken
18【 LICHT/SCHLummer】 Taste zum zurück zu Normal Anzeige
Modus.
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Mond Phase
Die Anzeigekonsole berechnet den Mo on Phase nach Zu Ihre Zeit, Datum, Und
Zeitzone.
Die folgende Tabelle erläutert die entsprechenden Phasen Und ihre Symbole
für beide Die Nord- und Süd Hemisphären.

Nördlich Hemisphäre
Symbole

Mond Phase Süd Hemisphäre Symbole

Neu Mond

Zunehmender Mond Mond

Erstes Viertel Mond

Zunehmender
Dreiviertelmond Mond

Voll Mond

Abnehmender
Dreiviertelmond Mond

Drittes Viertel Mond

Abnehmender Halbmond
Mond

Einstellen des Alarms
● Drücken Sie in der normalen Zeitanzeige 10【 SET】 Taste zum

Umschalten Anzeige Alarm Zeit (Alarmzeit Modus).
● In der Alarmzeitanzeige drücken und Halten Sie 10【 SET】 Taste über 2

Sekunden bis eingeben Alarmeinstellung Modus. Die Alarmstunde beginnt zu
blinken.

● Drücken Sie die Taste 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】, um die
gewünschten Alarmstunden einzustellen. Halten Sie 13【 WIND/+】 oder 14
【 /BARO/-】 Taste zum Einstellen des Alarms Stunden schnell.

● Drücken Sie die Taste 10【 SET】 zur Auswahl Minute des Alarms. Minute des
Alarms beginnt zu Blitz.
● Drücken 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/-】 -Taste zum Einstellen der

gewünschten Alarmminuten. Halten Sie 13【 WIND/+】 oder 14【 /BARO/
-】 Taste zum Einstellen eines Alarms Minuten schnell.

● Drücken Sie die Taste 10【 SET】 , um alle Einstellungen zu speichern und zu
beenden. Normal Anzeige Modus.

NOTIZ: Wenn es Ist keine gültige Operation innerhalb von 20 Sekunden,
es kehrt automatisch zurück zum normalen Anzeigemodus vom
Einstellmodus . Während Einstellen Einstellungen können Sie Drücken
Sie 18【 LICHT/SCHLummer】 Taste, um zurück zu Normal Anzeige
Modus.
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Alarm deaktivieren/aktivieren
● In Alarm Zeit anzeigen , drücken 11 【 / TEMP 】 -Taste Zu wählen Die
Alarm An oder aus .
● Wenn der Alarm eingeschaltet ist, wird der entsprechende Alarm Symbol wird
gezeigt werden An Die Anzeige.
● Wenn der Alarm klingelt , drücken Sie eine beliebige Schaltflächen außer 18【 LI
CHT/SCHLORMER】

Taste, um das Alarmsignal zu stoppen. Es Ist nicht notwendig, um Aktivieren
Sie den Alarm erneut. Es wird diesmal noch einmal klingeln nächste Tag .

Schlummern Funktion
Wenn der Alarm klingelt, drücken Sie die Taste 18【 LIGHT/SNOOZE】 , um den
Alarm pausieren. Die Schlummerfunktion Anzeigesymbol p blinkt weiter. Der
Alarm wird fortgesetzt, nachdem 5 Minuten.

TEMPERATUR

Temperatur-/ Feuchtigkeitstrend
Tendenzpfeile ermöglichen eine schnelle Bestimmung der Temperatur und
Luftfeuchtigkeit Sind steigen und fallen in einer Stunde aktualisieren Zeitraum .

Temperaturtrend

Temperatur hat
auferstanden > 1°C/2°F im
Vergangenheit

Stunde

Temperatur hat nicht
geändert mehr als 1°C/2°F

im Vergangenheit
Stunde

Temperatur hat
gefallen < 1°C/2°F im
Vergangenheit

Stunde

Feuchtigkeitstrend

Luftfeuchtigkeit hat
auferstanden > 3% In
Die Vergangenheit
Stunde

Luftfeuchtigkeit hat nicht
geändert mehr als 3 % In

Die Vergangenheit
Stunde

Luftfeuchtigkeit hat
gefallen < 3 % In
Die Vergangenheit
Stunde
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Komfort im Innenbereich Index
Der Indoor-Komfort-Display legt eine bildliche Darstellung basierend auf der
Innenbereich Lufttemperatur und Luftfeuchtigkeit, um die ungefähr Komfort
Ebene.

Zu kalt Komfortabel Zu heiß

DRUCK

Barometerdruck Anzeige​

ABSOLUTE

hpa

In Normal Modus,
drücken

14【 /BARO/- 】 Taste zum Umschalten
zwischen absoluten und

relativ Druck.

Absolute Der absolute Luftdruck Ihrer Standort.

Relativ Der relative atmosphärische Druck basierend auf dem
Meeresspiegel.

Drucktrend
Tendenzpfeile ermöglichen Ihnen die schnelle Ermittlung wenn Druck Ist
Aufstand oder fallen In A einstündiges Update Zeitraum.

Druck hat
Anstieg > 2 hPa/0,06 inHg
In

Die Vergangenheit
Stunde

Druck hat nicht ändern
mehr als 2 hPa/0,06 inHg In

Die Vergangenheit
Stunde

Druck hat
gefallen > 2 hPa/0,06 inHg
In

Die Vergangenheit
Stunde
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WIND
Wind Anzeige

Durchschnitt/
Böen
Windgesch
windigkeit

Echtzeit-Wind
Fahrtrichtungsanzeiger

Wind auswählen Anzeige Modus
In normale Anzeige Modus, Drücken Sie die Taste 13【 WIND/+】 , um
zwischen aktueller durchschnittlicher Windgeschwindigkeit,
Böenwindgeschwindigkeit und Windrichtung .

REGEN

Niederschlagsmenge Anzeige

RATE

mm/hr

Der Niederschlagsshows Information bezüglich der Regen fällt und Regen Rate.

Wählen Sie die Niederschlagsmenge Anzeige Modus
In normale Anzeige Modus, Drücken Sie 12【 RAIN】 Taste zum Umschalten
zwischen Regen Rate, Regen Ereignis, Regen Stündlich, Regen Täglich,
Regen wöchentlich, Regen Monatlich und Gesamtregenmenge .

Regenmengen Definition
Regen Rate: Aktuell Regenfall​ Rate im Vergangenheit Stunde.
Regenereignis: Kontinuierlich Regen und wird auf Null zurückgesetzt wenn sich

Regen ansammelt ist weniger als 10 mm (0,039 In) innerhalb von
24 Stunden Zeitraum.

Täglich Regen: Gesamt Niederschlagsmenge seit Mitternacht (00:00)

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Wöchentlich Regen: Gesamtniederschlagsmenge der aktuellen Kalenderwoche
und setzt sich zurück auf

Sonntag Morgen um Mitternacht (Sonntag bis Samstag)
Monatlich Regen: Gesamt Niederschlagsmenge für den aktuellen Kalendermonat

und Zurücksetzen auf die Erste Tag der Monat.
Gesamt Regen: Gesamt Niederschlagsmenge seit Die zuletzt zurücksetzen.
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Gesamtsumme zurücksetzen Niederschlagsmenge Aufzeichnen
In normale Anzeige Modus, drücken und halten 12【 RAIN】 Taste über 2
Sekunden, um zurücksetzen Die Regen aufzeichnen.

NOTIZ:
Zurücksetzen der wöchentlichen Regen auch setzt den täglichen Regen zurück.
Zurücksetzen der monatlichen Regen auch setzt die täglichen und
wöchentlichen Regen.
Zurücksetzen des Gesamtbetrags Regen auch setzt die monatlichen,
wöchentlichen und täglichen Regen.

WETTER

Wetter Index
Wann das Wetter lesen Indexanzeige , Sie können drücken Sie 11【 /TEMP】

Taste, um durch verschiedene Wetterindizes in der folgenden Befehl:
Fühlt sich an Gefällt mir > Hitze Inhaltsverzeichnis > Wind Kühlen

Fühlt sich an Wie
Der Fühlt sich an Wie Temperatur Index bestimmt, welche Temperatur es fühlt sich
tatsächlich wie draußen an, unter Berücksichtigung von Faktoren wie
Windgeschwindigkeit, Druck, Temperatur Und
Luftfeuchtigkeit.

Wind Kühlen
Der Windchill wird bestimmt durch Kombination des drahtlosen Wetters
Temperatur- und Windgeschwindigkeitsdaten des Sensors .

NOTIZ:
Erst wenn die Temperatur Ist​ unter 10°C und die Windgeschwindigkeit ist
vorbei
4,8 km/h (3 mph), zeigt den Windchill-Wert an, sonst es wird Anzeige " --.-“.
Hitze Index
Der Hitze Index wird durch die Temperatur des drahtlosen Wettersensors
bestimmt und Feuchtigkeitswerte.

Tau Punkt
Der Tau Punkt ist die Temperatur, bei der ein gegebener Paket von Luftfeuchtigkeit
Luft muss Sei
gekühlt, bei konstantem Luftdruck, für Wasserdampf oder kondensieren in Wasser.
Das kondensierte Wasser wird Tau genannt. Der Tau Punkt ist ein
Sättigungstemperatur.
Der Tau Punkttemperatur​ wird durch die Temperatur bestimmt und
Luftfeuchtigkeitsdaten vom drahtlosen Wettersensor .

Wettervorhersage
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Der eingebaut Barometer kann Beachten Sie die atmosphärischen
Druckänderungen und basierend auf Die gesammelten Daten können das Wetter
vorhersagen Bedingungen.
Es gibt 6 Wettersymbole --- Sonnig, Teilweise Wolkig, Wolkig, Regnerisch,
Stürmisch Und Schneebedeckt.
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Sonnig

Wolkig

Stürmisch

Teilweise Wolkig

Regnerisch

Schneebedeckt
NOTIZ:
Die Genauigkeit einer allgemeinen druckbasierten Prognose handelt von 65-
70%.
Prognosen sind nicht garantiert.
Es kann nicht unbedingt spiegeln die aktuelle Situation wider.

Eisalarm
Wenn die Außentemperatur ist niedriger als 1°C/33,8°F, die Schneeflocke
Symbol · Wille erscheinen auf der LCD-Anzeige.

MAX/MIN

In normale Anzeige Modus,
drücken

16【 MAX/MIN】 Taste zum Umschalten zwischen
Maximum

und minimal Wert.

NOTIZ: Wenn es Ist keine gültige Operation innerhalb 10 Sekunden, es
wird automatisch zurück zum normale Anzeige Modus.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

Klux

SET
TEMP REGEN WIND /+ BARO/ - ALARM MAX/MIN CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/ - ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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So zeigen Sie die kumulierten MAX/MIN
● Anzeige Fühlen Sie sich wie Wind Chill, Hitze Index, Tau Punkt Max./Min.-Wert s.
1.) Wenn die Maximalwerte angezeigt werden, Drücken Sie die Taste 11【 /TE
MP 】 , um

Austausch Anzeige der Außentemperatur → Lust auf → Wind Kühlen → Hitze
Inhaltsverzeichnis → Tau Punkt → Außentemperatur .

2.) Wenn die Min-Werte angezeigt werden, Drücken Sie die Taste 11【 /TEMP
】 Zu

Austausch der Außentemperaturanzeige → Fühle mich wie → Wind Kühlen →
Hitze Inhaltsverzeichnis → Tau Punkt → Außentemperatur .

● Anzeige Wind Geschwindigkeit , Wind Böen Max Werte .
Wenn die Maximalwerte werden angezeigt, Drücken Sie die Taste 13【 WIN
D/+】 , um Wechseln Sie die Anzeige zwischen der DURCHSCHNITTLICHEN
und BÖEN-Windgeschwindigkeit .

● Anzeige Regen Rate, Täglich Regen, wöchentlich Regen und Monatlich
Regen Maximalwerte. Wenn die Maximalwerte werden angezeigt, Drücken
Sie die Taste 12【 RAIN】 , um Austausch Anzeige Regen Bewerten →
Täglich Regen →Wöchentlich Regen → Monatlich Regen.

● Anzeige Absolut und Relativer Druck Max./Min.-Werte .
1.) Wenn die Maximalwerte angezeigt, Drücken Sie die Taste 14【 /BA

RO/-】, um zwischen der Anzeige Absolut und Relativer Druck.
2.) Wenn die Mindestwerte angezeigt , Drücken Sie die Taste 14【 /B

ARO/-】, um zwischen der Anzeige Absolut und Relativer Druck.

● Anzeige der Sensortemperatur im Innenbereich und auf anderen Kanälen
& Luftfeuchtigkeit Max /Min Werte.

1.) Wenn die Maximalwerte werden angezeigt, Drücken Sie die Taste 17【 CHAN
NEL】 , um

Austausch der Anzeige von Innen- und Außentemperatursensoren Und
2.) Luftfeuchtigkeit.

Wenn die Min-Werte werden angezeigt, Drücken Sie die Taste 17【 CHANNE
L】 , um

NOTIZ: Wenn andere Kanalsensoren gepaart, Es könnte die
maximale/minimale Temperatur des anderen Kanals anzeigen und
Luftfeuchtigkeitswerte . Wenn andere Kanalsensoren nicht gepaart, es würde
nur den aktuellen Innentemperatur max/min und Luftfeuchtigkeit Werte.

Zum Löschen der MAX/MIN Daten Aufzeichnen
●

●

Zum Löschen der Maximalwert,
drücken und Halten , solange die
Maximalwerte werden angezeigt.
Zum Löschen der Mindestwert,
drücken und halten während
Mindestwerte Sind angezeigt.

16【 MAX/MIN】 Taste über 2
Sekunden

16【 MAX/MIN】 Taste über 2
Sekunden
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HI/LO ALERT SETTING

So zeigen Sie die
Alarmeinstellungen an
● In der normalen Anzeige
Modus, drücken​

Und Niedriger
Alarmeinstellungswert.

15【 ALERT】 Tastenwechsel zwischen Hallo
Alarm

So stellen Sie den Alarm ein
● In normale Anzeige Modus, drücken und Halten Sie die Taste 15【 ALERT】

länger als 2 Sekunden gedrückt, um Geben Sie die Alarmeinstellung ein Modus.
● Drücken 13 【 WIND/+】 und 14【 /BARO/- 】 Taste zum

Anpassen des Wertes nach oben oder nach unten, dann drücken Sie 11【
/TEMP】 -Taste zum Ein-/Ausschalten des Alarms.

● Drücken 15 【 ALARM 】 -Taste zum Bestätigen und Springen zur nächsten
Einstellung .
● Der Symbol oder Wille Anzeige Wann Die Alarm Ist An .

Hoch-/Niedrig-Alarm ein Hoch-/Niedrig-Alarm aus

● Um den Alarmeinstellungsmodus zu verlassen, jederzeit, drücken Sie 18
【 LICHT/SCHLORSCH】 Schaltfläche.Die Die Reihenfolge der Hi/Lo-
Alarmeinstellung ist gezeigt unten:

Alarmeinstellung Befehl Einstellung
Reichweite

Anzeigebereich Standard

Innentemperatur Hi Alarm -9,9 ℃ – 50 ℃
(-14,1℉ – 122℉ ) Innenbereich

Temperatur &
Luftfeuchtigke
it

50℃ (122℉ )

Innentemperatur Lo Alarm -9,9 °C (14,1 °F )

Innenbereich Luftfeuchtigkeit
Hallo Alarm 1% – 99%

80 %

Innenbereich Luftfeuchtigkeit Lo
Alarm

40 %
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Außentemperatur Hi Alarm​ -40 ℃ – 70 ℃
(-40℉ – 158℉ ) Im Freien

Temperatur &
Luftfeuchtigke
it

40℃ (104℉ )

Außentemperatur Lo Alarm 0℃ (32℉ )

Im Freien Luftfeuchtigkeit Hallo
Alarm 1% – 99%

80 %

Im Freien Luftfeuchtigkeit Lo
Alarm

40 %
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Alarmeinstellung Befehl Einstellung
Reichweite

Anzeigebereich Standard

Hoch Durchschnittliche
Windgeschwindigkeit
Alarm

0 – 50 m/s
2 – 180 km/h
1 – 111Meilen pro
Stunde
1 – 97 Knoten
0-60 bft

Windgeschwind
igkeit

17 m/s
62 km/h
38 Meilen
pro Stunde
33 Knoten
20bft

Starke Windböen Alarm 0 – 50 m/s
2 – 180 km/h
1 – 111Meilen pro
Stunde
1 – 97 Knoten
0-60 bft

Windgeschwind
igkeit

17 m/s
62 km/h
38 Meilen
pro Stunde
33 Knoten
20bft

Druck Fallen Alarm 1 hpa – 10 hPa
0,03 bis 0,3 inHg
0,7 bis 7,5 mmHg

Barometer-
Absturz

3 hPa
0,09 ZollHg
2,2 mmHg

Hoch Regen Kursalarm 1 mm/h – 1000 mm/h
(0,04 Zoll/Std. – 39
Zoll/Std.)

Niederschlagsm
enge Rate

101 mm/h
(4 Zoll/Std.)

Hoch Täglich Regenwarnung 1 mm – 1000 mm
(0,03 in – 39,37 In) Niederschlagsm

enge Rate

101 mm
(4 In)

UV Index Hoch Alarm 1 - 15 UV Index 10

Licht Intensität Hoch Alarm 1 Klux – 200,0 Klux
7-1580 W/M²
0-185Kfc

Licht Intensität
100 Klux
790 W/M²
92 KFC

Zum Schweigen bringen Hi/Lo-Alarm
Drücken Sie die 18【 LIGHT/SNOO ZE】 Taste oben auf der Displaykonsole Zu
Schweigen den Alarm, oder er wird automatisch ausgeschaltet, nachdem eins
Minute.

HINWEIS: Sobald die Warnung ausgelöst wird , ertönt der Alarm für eine
Minute Und die zugehörige Warnung Das Symbol und die Wetteranzeige
blinken. Wenn der Alarm
einer Minute automatisch ab anstatt zu sein manuell schließen aus, die
zugehörige Warnung Symbol und Die Anzeigen blinken weiterhin bis zur
Lesung Ist
aus der Alarmbereitschaft Reichweite.
Der Wetteralarm wird ausgelöst, sobald die Messwerte fallen in
Alarmbereitschaft Reichweite wieder.
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BACKLIGHT
Anzeige Hintergrundbeleuchtung
Mit Netzteil
Der Die Hintergrundbeleuchtung kann nur dann dauerhaft eingeschaltet sein, wenn
die Adapter Ist permanent eingeschaltet. Wenn das Netzteil getrennt wird, leuchtet
die Hintergrundbeleuchtung dürfen vorübergehend sein gedreht An.
● Dr ü c k e n S i e die Taste 18【 LIGHT/SNOOZE 】 , um die

Hintergrundbeleuchtung Helligkeit, Hoch, Niedrig und ohne Netzteil.
● Drücken Sie die Taste 18【 LIGHT/SNOOZE 】 , um das

Hintergrundbeleuchtung t für 15 Sekunden.

NIEDRIG BATTERIE INDIKATOR

Wenn die niedrig Batterie Anzeigesymbol wird angezeigt in der Außentemperatur
und Feuchtebereich oder den entsprechenden CH-Bereich des LCD-Konsole
Anzeige, diese zeigt an , dass die Batterien in Ihrem drahtlosen Wettersensor
laufen niedrig Und sollen ersetzt werden . Stellen Sie sicher , dass alle Batterien
an der Dasselbe Zeit.
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WETTERSTATION-APP HEIM SEITE​

Wetter
Index

Wind

Regen

Innen
bereich

Temperatur
Innen

bereich
Luftfeuchtig

keit

Bearbeiten

Lichtintensität
und UVI

Atmosphäris
cher Druck

Heim Verlaufseinstellung
Bildschirm Graph

STARTBILDSCHIRM

Startbildschirm
Tippen Sie hier, um die Seite zur Anzeige der aktuellen Indoor-Wetterdaten
(Temperatur, Luftfeuchtigkeit & Atmosphärisch Druck) , Wetterdaten für draußen
(Wetter Index, Regen, Wind, Regen , Licht Intensität & UV Index).

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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Verlaufsdiagramm
Tippen Sie hier, um die Seite zur Anzeige der Verlaufsdiagramm der Innen- &
Wetter im Freien Daten.

Einstellung
Tippen Sie hier, um die Seite aufzurufen, Anzeige Allgemein Einstellung.

Wetterinformationen
Tippen Sie hier, um den aktuellen Drinnen und draußen auf der Seite Zu Anzeige
aktuell Wetterinformationen und 7-Tage-Wettervorhersage .

Bearbeiten
Tippen Sie hier, um die anzuzeigende Seite Gerät Informationen und ändern Sie
die Name der Gerät.

GESCHICHTSGRAFIK

Tippen Sie hier, um die Seite mit der Verlaufsanzeige aufzurufen . Graph von
Innenbereich Und Wetter im Freien Daten.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Stundenformat Einstellung
Tippen Sie hier, um die Uhrzeit einzustellen Stundenformat zwischen 12-Stunden
und 24-Stunden Modus des Anzeige Konsole.

Datum Formateinstellung
Tippen Sie hier, um das Datenformat zwischen TT/MM und MM/TT Modus des
Displays Konsole.

Hintergrundbeleuchtung Helligkeitseinstellung​
Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung einzustellen der Anzeige Konsole.

Einheiteneinstellung
Tippen Sie hier, um die Einheitenanzeige einzurichten der Anzeige Konsole.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Weckzeiteinstellung
Tippen Sie hier, um die tägliche Alarmfunktion des Displays

einzurichten Konsole.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Schieben Sie den
Schalter auf drehen

der tägliche Alarm An
oder aus.
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Richten Sie die tägliche Alarmzeit der Konsole ein und Drücken Sie „ SPEICHERN "
Zu bestätigen.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

Smartlife APP Sprachanzeige
Um die Anzeigesprache der App zu ändern, folgen Sie bitte den Anweisungen unten
Sequenz.

1.) Tippen Sie auf „Ich“ int o Smartlife APP, Dann.
2.) Tippen Sie auf „Einstellungen“ und wählen " Sprache".
3.) Wählen Sie die erforderlich Sprache.

Es gibt 6 Sprachen, die ist verfügbar APP-Anzeige --- Englisch, Französisch,
Español, Deutsch, Portugiesisch, Italienisch o und Gleich wie die Systemsprache
(Android nur).
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FACTORY RESTART
Wenn es Ist Fehlfunktion, die Fabrik Neustart ist eine großartige Möglichkeit, Stellen
Sie Ihre Station wieder auf "out der Kiste" Zustand.
1.) Entfernen Sie die gesamte Stromversorgung (Batterien und Netzteil ) vom im

Freien Sensoren und Wetter Station.
2.) Folgen Sie der Operation „ EINSTELLUNG UP THE WEATHER STATION ”

um die Paar der Sensor.

PFLEGE UND WARTUNG

1.) Regenmesser reinigen jeder 3 Monate. Drehen Die Trichter gegen den
Uhrzeigersinn Und Aufzug um die Mechanismen des Regenmessers freizulegen,
Und reinigen mit A Feuchte Tuch. Entfernen
jeglicher Schmutz, Ablagerungen und Insekten. Wenn Fehler Befall ist ein
Problem, sprühen Sie die Sensor leicht mit Insektizid.

个 Aufzug

Offen

2.) Reinigen Sie die Licht Intensität/ UV-Sensor und Solar Bedienfeld jeder 3
Monate mit Feuchte Tuch.

3.) Beim Batteriewechsel anwenden A Korrosion präventiv Verbindung auf der
Batterieklemmen.
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SPEZIFIKATION

WETTERSTATION

Allgemeine Spezifikationen

Dimension 191,6 x 127 x 28,8 mm (7,5 X 5 X 1,1 Zoll)

Stromquelle AC-DC 5 V, 1A-Adapter (im Lieferumfang enthalten)

Batterie 3 x AAA-Batterie (nicht enthalten)

Unterstützungssensoren 1 x 7-in-1-Sensor (inklusive)

Wi-Fi- Kommunikationsspezifikation

WLAN-Standard 802.11 b/g/n

Wi- Fi-Betriebsfrequenz 2,4 GHz

Zeit Funktionsspezifikationen

Zeitanzeige HH : MM

Stundenformat 12 Stunde oder 24 Stunde

Datumsanzeige TT/MM oder MM/TT

Zeitsynchronisationsmethode Synchronisiert mit der Atom- IC-Uhr

Zeitzonen GMT ±12

Sommerzeit EIN/AUS

Barometeranzeige & Funktionsspezifikationen

Barometereinheiten hPa, inHg und mmHg

Messung Reichweite 600 – 1100 hPa (relative Einstellung Bereich 930 – 1050 hPa)

Genauigkeit 700 -1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67 – 32,48 inHg±0,15 inHg/17,72 – 20,55 inHg ±0,24 inHg

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Typisch bei 25℃ (77℉ )

Wettervorhersage Sonnig, Teilweise bewölkt, bewölkt, Regnerisch, stürmisch und
Schneebedeckt

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max/ Mindest

Alarm Druckänderungsalarm
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Innen-/Außentemperatur Anzeige & Funktionsspezifikationen

Temperatur Einheit ℃ und ℉

Innendisplay Reichweite -9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉ – 122℉ )

Außendisplay Reichweite -40℃ – 70℃ (-40℉ – 158℉ )

Ein-/Ausgangsgenauigkeit 10 – 50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1,8℉

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50℉ ±2,7

℉ andere : ±2 ℃ / ±3,6 ℉

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max/ Mindest

Alarm Hoch-/Niedrigtemperaturalarm

Luftfeuchtigkeit innen/außen Anzeige & Funktionsspezifikationen

Luftfeuchtigkeit Einheit %

Anzeige Reichweite 1 – 99 %

Ein-/Ausgangsgenauigkeit 40 – 80 % relative Luftfeuchtigkeit ± 5
% RH bei 25 °C (7,7 ° F ) Sonstiges :

± 8 % RH bei 25 °C (77 °F )

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max/ Mindest

Alarm Hoch/Niedrig Feuchtigkeitsalarm​

Windgeschwindigkeit und Richtung Anzeige & Funktionsspezifikationen

Windgeschwindigkeit Einheit Meilen pro Stunde, MS, km/h, Knoten

Anzeige Reichweite 0 -112mph, 50m/s, 180 km/h, 97 Knoten

Geschwindigkeitsgenauigkeit <5 m/s: ±0,5 m/s, >5 m/s : ±10 % (je nachdem, was ist größer)

Anzeige Modus Böen/Durchschnitt

Erinnerung Modus Tägliche Böen/Durchschnitt

Alarm Hohe Windgeschwindigkeit Alarm (Böen/Durchschnitt)

Windrichtung 16 Richtungen

Regen Anzeige & Funktionsspezifikationen

Einheit von
Niederschlagsmenge

mm, In

Reichweite von
Niederschlagsmenge

0 – 12999 mm (0 – 511,7 In)

Genauigkeit der
Niederschlagsmenge

±7 %

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max

Niederschlagsanzeige Modus Stündlich/ Täglich/ Wöchentlich/ Monatlich/ Gesamt
Niederschlagsmenge
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Alarm Hoch Täglich Niederschlagsalarm
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UV Index Anzeige & Funktionsspezifikationen​

Anzeige Reichweite 0 - 16

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max

Alarm Hoch UVI-Alarm

Licht Intensität Anzeige & Funktionsspezifikationen

Licht Intensität Einheit Klux, Kfc und W/ m²

Anzeige Reichweite 0 – 200 Klux

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max

Alarm Hoch Licht Intensitätsalarm

Wetterindex Anzeige & Funktionsspezifikationen

Wetter Index Modus Fühlt sich an wie Windchill, Hitze Index und Tau Punkt

Anzeige Modus Aktuell

Erinnerung Modus Täglich Max/Min

KABELLOSER 7-IN-1-AUSSENSENSOR

Dimension 361 x 567 x 489 mm (14,21 X 13.8 X 19.25 Zoll)

Hauptsächlich Leistung 3 x AA 1,5 V Batterie

Sicherung Leistung Solar Leistung

Wetterdaten Temperatur, Luftfeuchtigkeit, Windgeschwindigkeit ,

Windrichtung, Niederschlag, UVI und Licht Intensität

HF-Frequenz 915 MHz für US und AU / 868MHz für EU und Vereinigtes
Königreich

HF-Übertragung Reichweite 150 m (492 Fuß)

Übertragungsintervall Alle 20 Sekunden für UV , Licht Intensität、
Windgeschwindigkeit 、

Temperatur, Feuchtigkeits- und Regendaten sowie
Windrichtung Daten

Betriebstemperatur -40℃ – 60℃ (-40℉ – 140℉ )
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FEHLERBEHEBUNG

Problem Lösung

Drahtloser Sensor
nicht kommunizieren
die Anzeigekonsole

Der drahtlose Sensor kann haben initiiert ordnungsgemäß und die
Daten Ist
eingetragen durch die Anzeigekonsole als ungültig, und das
Wetter Bahnhof muss Sei zurücksetzen.

Drücken Sie mit einer offenen Büroklammer Die ZURÜCKSETZEN
Taste für 3
Sekunden, bis die Spannung vollständig angezeigt ist. Die LED
blinkt alle 20 Sekunden.

Wenn die LED nicht alle 20 Sekunden blinken, nehmen Sie Die
Batterien und warten Sie 5 Minuten, während Sie das Solar pan
el zu Abfluss Die Stromspannung.

Setzen Batterien zurück in und synchronisieren Sie die
Anzeigekonsole erneut und resyn c die Anzeigekonsole (siehe Seite
12 SENSOR NEU KOPPELN) mit Die
Funksensor ca. 3m (10 Fuß) entfernt .

Der Die LED des drahtlosen Sensors blinkt alle 20 Sekunden.
Wenn die LED ist immer noch nicht alle 20 Sekunden blinkend,
ersetzen Sie die neu
Batterien im drahtlosen Sensor.

Wenn die Batterien waren kürzlich ersetzt, überprüfen Sie die
Polarität . Wenn die
Funksensor blinkt alle 20 Sekunden, weiter zu Die nächste
Schritt.

Dort Mai ein vorübergehender Kommunikationsverlust aufgrund
von Empfangsverlust durch Störungen oder andere
Standortfaktoren,

Oder Batterien Mai haben wurde geändert im drahtlosen Sensor
und die Anzeigekonsole hat nicht gewesen zurückgesetzt. Die
Lösung Mai sein wie
einfach wie Aus- und Einschalten des Anzeige Konsole (entfernen
Gleichstrom Macht und Batterien), warten Sie 30 Sekunden und
legen Sie sie erneut ein Gleichstrom Leistung und Batterien ).

Innen- und Im
Freien Temperatur
tun nicht
zustimmen

Rechnen Sie mit bis zu einer Stunde für die drahtlose Sensor s zu
stabilisieren fällig Zu
Signalfilterung. Die Innen- und Außentemperatursensoren
±2 ℃ (±4 ℉ ) übereinstimmen (der Sensor Genauigkeit Ist ±1 °C (±2
℉ )

Temperatursensor
liest auch hoch im
Tageszeit

Stellen Sie sicher, dass der drahtlose Sensor nicht zu schließen Zu
Hitze
erzeugende Quellen oder Strukturen, wie Gebäude,
Bürgersteig, Wände oder Klimaanlagen Einheiten.
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Problem Lösung

Regenmesser
Berichte Regen,
wenn Es Es nicht
regnet

Ein instabil Montagelösung (Schwingung im Montage​ Pole)
Mai Ergebnis beim Kippen Eimer falsch Inkrementieren Regen
fällt. Machen sicher, dass Sie haben eine stabile, ebene
Montage Lösung.

WLAN funktioniert
nicht angezeigt auf
der Anzeige
Konsole

Überprüfen Sie Ihren Router auf Probleme.
1.) Überprüfen Sie das WLAN-Symbol auf dem Display. Wenn die
drahtlose Verbindung

erfolgreich, das Wi-Fi Symbol wird in der Zeit angezeigt
abgelegt.

2.) Stellen Sie sicher, dass die WLAN-Einstellungen Ihres
Modems richtig (Netzwerk Name und Passwort)

3.) Stellen Sie sicher, dass die Anzeigekonsole Ist eingesteckt in
Wechselstrom Stromversorgung. Die Anzeigekonsole
verbindet sich nicht mit Wi-Fi, wenn angetrieben von
nur Batterien.

4.) Die Konsole unterstützt und verbindet nur mit 2,4 GHz
Router. Wenn Ihr eigenes 5GHz Router und Es ist ein Dual
Band Route R, Sie müssen das 5-GHz- Z-Band deaktivieren .
Und aktivieren Sie die 2,4 GHz Band.

5.) Das Wet ter unterstützt nicht den Gast Netzwerke.
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STAZIONE METEO
MODELLO: YT60307

Si prega di scansionare il QR
codice A Vedere un video su
Come A utilizzo Esso.



- 1 -

STAZIONEMETEO

MODELLO: YT60307

Questo è l'originale istruzione, Per favore leggi tutto manuale istruzioni
attentamente prima di operare. VEVOR si riserva il diritto di appurare
interpretazione del nostro manuale utente. L' aspetto del prodotto deve
Essere soggetto A IL
prodotto tu ricevuto. Per favore perdonaci se non lo faremo ti informo di
nuovo se ci sono aggiornamenti tecnologici o software SU Nostro
prodotto.
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Attenzione a ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve
Leggere

attentamente il manuale di istruzioni.

Questo dispositivo è conforme a Parte 15 del
Commissione federale delle comunicazioni (FCC) Regole.

Il funzionamento è soggetto alle due condizioni seguenti : (1)
Questo
dispositivo Maggio non causa dannoso interferenza, e
(2)questo
dispositivo deve accettare qualsiasi interferenze ricevute,
compreso

interferenza che può causare un funzionamento
indesiderato.

Questo prodotto è soggetto alla fornitura di servizi europei
Direttiva
2012/19/CE. Il simbolo raffigurante un bidone della
spazzatura attraversato
Attraverso indica che il prodotto richiede un trattamento
separato rifiutare
collezione nel europeo Unione. Questo vale per l' prodotto

e tutti gli accessori contrassegnati con questo simbolo.
Prodotti

contrassegnato come tale Maggio non essere scartato con
normale domestico
sciupare, Ma dovere essere portato a una raccolta punto per
il riciclaggio

dispositivi elettrici ed elettronici
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SAFETY PRECAUTIONS
AVVERTIMENTO! Per favore leggere e comprendere tutte le misure di sicurezza
precauzioni, funzionamento
istruzioni e cura/manutenzione istruzioni prima di utilizzare questo
apparecchio . Conservare questo manuale per riferimento futuro.
● Questo prodotto È non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini dei
bambini.
● Questo prodotto è progettato per l'uso nel casa soltanto COME

indicazione del tempo condizioni.
● Questo prodotto È non utilizzare per scopi medici scopi o per pubblico
informazioni.
● Non pulire l'unità con abrasivo O corrosivo materiali .
● Fare non posizionare l'apparecchio vicino a fiamme libere o fonti di calore fonti.

Fuoco, elettrico shock, danni al prodotto o lesioni Potrebbe verificarsi.
● Soltanto usare fresco nuovo batterie nel prodotto. Fare non​ mescolare

nuovo e vecchio batterie insieme.
● Non smontare, alterare o modificare IL prodotto t.
● Utilizzare solo accessori o accessori con questo prodotto specificato di IL uomo

ufac- turer.
● Fare non immergere l'unità in acqua. Asciugare il prodotto con un morbido stoffa

Se liquido fuoriuscite SU Esso.
● Non sottoporre l'unità a forza eccessiva, shock, condotto, estremo temperatura ,

O umidità.
● Non coprire o bloccare la ventilazione buchi con Qualunque oggetto s.
● Questa console di visualizzazione di questo prodotto è intendeva​ Essere usato
al chiuso soltanto.
● Questo prodotto è adatto solo per montaggio a altezza meno di 2 M (6,6 piedi).
● Le batterie non sono incluse. Quando si inserisce batterie , Fare Sicuro Quello

IL positivo E negativo polarità corrispondere con il marcature nello
scompartimento .

● Non mescolare soluzioni standard, alcaline e ricaricabile batterie insieme .
● Lasciare una batteria esposta a temperature estremamente elevate

temperatura In IL l' ambiente circostante può risultato in caso di esplosione
o perdita di materiale infiammabile liquido o gas.

● Lasciare una batteria esposta a temperature estremamente aria bassa pressione
nel​ circostante

l'ambiente può risultato in caso di esplosione o perdita di materiale infiammabile
liquido o gas.

SUGGERIMENTI PER LA SELEZIONE DEL SITO
DEL SENSORE

● Il raccoglitore di pioggia deve essere pulito ogni pochi mesi .
● Il sensore dovrebbe Essere installato almeno 1.5 m (5') di distanza da Qualunque
edificio o struttura.
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● Scegli una posizione in uno spazio aperto sotto diretto luce solare con NO
ostacoli .
● Il sensore dovrebbe rimanere in linea di vista e dentro 150 M (492') del

consolle di visualizzazione per una trasmissione costante e costante .
● Mantenere tuo sensore E display consolle lontano da domestico elettrodomestici
Quello

operano sulla stessa frequenza. La console e il sensore Dovrebbe Essere A
meno 1 - 2 m (3' -7') di distanza da tale interferenze.
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PRODUCT FEATURES
● Display colorato e con cifre grandi con super luminoso retroilluminazione.
● 9 funzionali pulsanti : SET , / TEMP , PIOGGIA , VENTO /+, /

BARO /-, ALLERTA , MAX/MIN, CANALE, LUCE/SNOOZE.
● Tempo automaticamente sincronizzare A IL internet .
● Allarme con posticipare funzione .
● Luce del giorno Risparmio Funzione Ora ( DST ) .
● Tempo zona : GMT ±12.
● 8 giorni feriali lingue ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Luna Fase .
● Temperatura interna ed esterna (°C/°F) e umidità letture con tendenza.
● Ogni ora, Giornaliero, Settimanale, Mensile, Totale precipitazioni e Tasso di
precipitazione in passato ora.
● Media vento velocità , raffica vento velocità E vento direzione visualizza .
● Assoluto E parente Barometrico pressione schermi con tendenza .
● Intensità luminosa e UV visualizzazione dell'indice .
● Visualizzazione dell'indice meteorologico : Sensazioni simili, Vento Freddo, Calore
indice, Rugiada punto.
● Tempo atmosferico Previsioni .
● Massimo / Minimo lettura .
● Tempo atmosferico allerta impostazioni .
● Lavoro con Accorto Vita APPLICAZIONE .
● 4- livello luminosità Di retroilluminazione .
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Console di visualizzazione 6. Cuscinetti in gomma X 2
2. Adattatore 7. Cacciavite
3. Montaggio palo con 2 viti 8. Utente guida
4. Staffe di montaggio con 6 viti 9. Batteria Ni-MH
5. Sensore esterno wireless 7 in 1 10 Caricabatterie​
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6

10

PANORAMICA DEL PRODOTTO

SENSORE ESTERNO WIRELESS 7 IN 1
1 Bolla livello gradiente er
2 Antenna
3 Collettore di pioggia
4 UV/luce sensore
5 Solar pannello
6 Banderuola direzione vento
7 Velocità del vento tazze
8 Igro-termo sensore
9 Montaggio parentesi
10 Sportello della batteria
11 RESET pulsante
12 LED: Lampeggia quando il

unità trasmette un lettura
5

7

8

11

9

1

2

4

3

12
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STAZIONE METEO

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Temperatura/umidità esterna lettura, meteo indice
2 Direzione del vento e velocità
3 Lettura della temperatura/umidità interna
4 Piovere
5 Previsioni del tempo
6 Leggero intensità
7 UV indice
8 Barometro
9 Ora e data, luna fase, giorno feriale
10 IMPOSTATO pulsante
11 / Pulsante TEMP ( ALLARME )
12 PIOVERE pulsante
13 VENTO/+ pulsante
14 /BARO/- (Wi-Fi) pulsante
15 ATTENZIONE pulsante
16 MASSIMO/MINIMO pulsante
17 CANALE pulsante
18 LUCE/SNOOZE pulsante

19 Vano batterie (3 batterie AA A, non incluso)
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CHARGING THE BATTERY

1. Prima di impostare il all'aperto sensore, per favore pieno carica IL batteria
usando IL caricabatterie in dotazione.

2. Il USB la spina del caricabatterie in dotazione era collegata al USB adattatore
(5V/1A o Sopra ).

3. Osservare la polarità +/- quando installazione IL batteria in IL fornito caricabatterie.
4. Il rosso La luce LED si accende durante IL ricarica processo.
5. Il La luce LED diventerà verde quando batteria È pieno caricato.

GUIDATO leggero:
IL Luce ROSSA: ricarica.
Il VERDE luce: completamente
carica.
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SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
Il sensore esterno wireless 7 in 1 misura la velocità del vento, la direzione del
vento , piovosità, UV, luce intensità, temperatura e umidità.

INSTALLAZIONE DEL MONTAGGIO PALO E STAFFA
● Fissare il sensore su un palo di montaggio E staffa ( incluso) usando IL viti ( incl

uso ).
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INSTALLAZIONE DEL BATTERIE
● Aprire IL batteria porta .
● Collegare il cavo della batteria ricaricabile pacchetto (incluso) al cavo bile

localizzato nel vano batterie.
● Vicino IL batteria porta SU IL scomparto .

Collegare
il cavo del
ricaricabile

batteria pacchetto
(include) al cavo

situato In la batteria
scomparto

Vicino
IL sportello della batteria

MONTAGGIO DEL SENSORE ESTERNO WIRELESS 7 IN 1
● Scegli una posizione per il sensore esterno 7 in 1 che è aperto con NO ostruzioni .
● Stringere IL montaggio parentesi A UN superficie / parete usando quattro
toccando viti

(incluso) o stringere il montaggio​ palo al tuo montaggio esistente palo con
quattro Φ5 Bulloni e M5 Assemblaggio dei dadi.

● Aggiungere cuscinetti in gomma sul montaggio staffa prima di fissare IL
montaggio​ staffa al sensore.

● Assicurarsi che il collettore dell'acqua piovana sia rivolto a nord e IL solare
pannello volti​ sud prima di fissare IL viti ( incluse ).

● Per favore garantire Quello IL sensore È fisso particolarmente strettamente ,
Altrimenti le condizioni ventose causano vibrazioni del trasmettitore e quindi
una lettura errata IL piovosità dati.

Indicar
e
NORD

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Indicar
e
NORD

Indicar
e
NORD

Bastone

PUNTAMENTO DEL SENSORE ESTERNO WIRELESS 7 IN 1
VERSO SUD (OPZIONALE)
Il sensore meteorologico wireless esterno è calibrato per essere appuntito nord per
massima precisione. Tuttavia, per vostra comodità, se sei un utente che si trova
nel Emisfero australe , puoi usare il sensore con la pioggia collettore puntando
sud.

1.) Montare e installare il sensore di pioggia wireless con il pluviometro
indicando a sud, invece di Nord. (Fare riferimento a MONTAGGIO DEL
WIRELESS 7 IN 1 SENSORE ESTERNO.)

2.) Selezionare "STH" per sud emisfero nel impostazione dell'orologio modalità.
(Per favore fare riferimento A "impostare l'orologio")

NOTA: Modifica del l'impostazione dell'emisfero cambierà automaticamente la
direzione della luna fasi sul display.

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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Puntando il sensore meteorologico wireless verso sud si consentirà la
massima esposizione alla luce solare sul pannello solare, soprattutto
durante la stagione invernale In IL
Meridionale Emisfero.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

ALIMENTAZIONE SU PER LA STAZIONE METEO
● Collegare l'adattatore di alimentazione alla presa di corrente jack situato In IL

Indietro del tempo stazione. Inserisci 3 nuove batterie alcaline AAA batterie
(non incluso) per il backup.

● Una volta accesa la stazione meteorologica, automaticamente entrare
accoppiamento​ modalità.

ABBINAMENTO DEL SENSORE WIRELESS 7 IN 1
● Una volta tuo tempo atmosferico stazione poteri su , esso Dovrebbe
automaticamente ricerca per E

connettersi ai sensori wireless. Se la stazione meteorologica non si connette
entro i primi 5 minuti, fare riferimento alla sezione seguente, “RIPARAZIONE
SENSORE”.

● Vedrai l'icona di un'antenna che scorre in IL temperatura E sezione umidità
(esterna) del display.

● Una volta completato il processo di associazione, l'antenna l'icona sarà
apparire id solido (non lampeggiante) e le letture della temperatura e
dell'umidità esterna, vento​ velocità, direzione del vento, UV, luce intensità
e si verificheranno precipitazioni In loro designato sezioni del Schermo LCD.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K Ux
BASSO

SET TEMPO
RANEO

PIOVERE O ND/+ 一 BARO/- ALERT MASSIMO/
MINIMO

CHANN

TEMPO NORMALE DISPLAY

RI-ASSOCIAZIONE DEL SENSORE
● Se la connessione fallisce o la stazione meteorologica viene ripristinata, Poi​
premere E Presa IL

17 Pulsante【 CHANNEL】 per oltre 2 secondi per accedere

all'associazione modalità e la stazione meteorologica sarà ri-registrare tutti i
sensori che sono già stati registrato a Esso

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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prima, (cioè la stazione meteorologica non perderà IL connessione del
sensori che tu vorresti in coppia Prima.)
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ABBINAMENTO DI SENSORI WIRELESS AGGIUNTIVI (opzionale)
La console supporta fino a 3 dispositivi wireless aggiuntivi sensore(i), E IL la
console sarà
ricevere i dati del sensore e visualizzarli sulla console. A paio IL aggiuntivo senza
fili sensore, Per favore fare riferimento a sotto procedure:

1. Rimuovere lo sportello della batteria della radio trasmettitori del sensore.
2. PRIMA inserimento delle batterie, utilizzare il cambio di canale A impostato

IL numero del canale (CH1-3) per il sensore.
3. Inserire 2 batterie AA in IL batteria scomparto secondo A IL +/- polarità

etichettato nello scompartimento.
4. Posizionare lo sportello della batteria Indietro SU IL sensore. IL il sensore Poi

Essere In IL abbinamento modalità e può Essere registrato sulla console
all'interno del i prossimi minuti. Il
stato della trasmissione Il LED inizierà a lampeggiare ogni minuto.

5. Premere e tenere premuto il pulsante 17【 CHANNEL】 sul console a
entrare nel abbinamento modalità.

6. Attendi qualche istante minuti per il nuovo sensore Essere accoppiato
A IL consolle. NOTA:
● Canale numero del/i sensore/i wireless DOVERE NON essere uguale

ad altri sensori wireless. Altrimenti , avrà effetto sul dati normali
reception.

● Per cambiare il sensore in un nuovo canale, per favore fare
riferimento sopra anello di coppia procedura 1-6.

VISUALIZZA SENSORI WIRELESS AGGIUNTIVI DATI
(facoltativo)
Dopo aver associato il/i sensore/i wireless aggiuntivo/i , il/i consolle Potere
display che hanno associato il/i sensore/i wireless. Per visualizzare i dati
aggiuntivi del/i sensore/i wireless, premere
17【 CANALE 】 per alternare la visualizzazione tra i dati interni e quelli

wireless dati del sensore con CAPITOLI 1-3.

NOTA:
Quando il l'utente desidera visualizzare il dati interni e dati dei sensori
wireless In in loop automatico, premere il tasto 17【 CHANNEL】 finché sul
display non appare simbolo. Il display della console cambierà il display fra
dati interni e sensore(i) wireless ogni 3s automaticamente .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Cerca "Smart Vita” su APP Store o Google Giocare. Oppure scansiona il
Codice QR codice e scarica gratuitamente Android o App iOS, quindi installa
l'APP.

● Apri l'APP Smart Life, seleziona "Sign " su ". Seguire IL richiede A registro
un account di vita intelligente con il tuo account di posta elettronica O
mobile numero.

● Se hai già installato il Accorto Vita A pp, vai A fare un passo 2.

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

COLLOCAMENTO CONNESSIONE WI-FI UP
Esistono due modi per configurare la console del display per la connessione Wi-Fi .

Primo modo:
1. Accendi il tuo smartphone Bluetooth e Wi-Fi.
2. Aprire l'applicazione “Smartlife AP ” e tronco d'albero nel tuo registrato account.
3. Per la console di visualizzazione, Premere e Presa 14 Pulsante【 /BARO/-】
Sopra​ 3

secondi, il Il display LCD della console mostrerà la lettera "AP" Quello Esso ha
entrato nel abbinamento modalità. In questo momento lo farà Essere pronto per
le impostazioni Wi-Fi essere regolato.

N

Nord-Ovest NE

O E
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL
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4. All'interno del dispositivo liste pagina di Smart App di vita, rubinetto “+” A
aggiungere IL paio IL​ nuovo dispositivo, eseguirà la scansione
automaticamente.
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5. Tocca "Aggiungi" e inserisci le informazioni Wi-Fi (Solo 2,4 GHz Wifi È
supportato), in attesa della connessione 100%. Assicurarsi che la console di
visualizzazione " È stata aggiunta la "Stazione meteorologica " con successo .



- 17 -

6. Tocca “ "Fatto" per completare l'impostazione e tornare a IL dispositivo liste
pagina.
Secondo modo:
1. Accendi il tuo smartphone Bluetooth e Wi-Fi.
2. Aprire l'applicazione “Smartlife AP ” e tronco d'albero nel tuo registrato account.
3. Per la console di visualizzazione, Premere e tieni premuto il pulsante 14【 /B
ARO/-】 sopra 3

secondi, il Il display LCD della console mostrerà la lettera "AP" Quello Esso ha
entrato nel abbinamento modalità. In questo momento lo farà Essere pronto per
le impostazioni Wi-Fi essere regolato.

N

Nord-Ovest NE

O E
tre tre

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP
BARO/-

CHANNEL

4. All'interno degli elenchi dei dispositivi pagina Di Accorto vita Applicazione,
rubinetto “ Aggiungere dispositivo ” O “+”. Selezionare “ Sensori ” > Sensore (
BLE + Wi - Fi ) .
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5. Seleziona la rete Wi-Fi a 2,4 GHz e entrare nel password(Solo Wi-Fi a 2,4 GHz È
supportato), in attesa di connessione 100%. Assicurarsi che la console di
visualizzazione " Stazione meteorologica" sia aggiunta con successo.

6. Tocca “ "Fatto" per completare l'impostazione e tornare a IL dispositivo liste pagina.
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STATO DELLA CONNESSIONE WI-FI
Quando la console di visualizzazione si connette correttamente al Wi-Fi router , il Wi-
Fi segnale apparirà sul Schermo LCD. Se il segnale Wi-Fi È non stabile o il
display
consolle sta tentando di connettersi al router, il icona lampeggerà. Se il
icona scomparsa perlato, Esso indica la console di visualizzazione È non
connesso al Wi-Fi percorso r.

Lampeggiante: la console del display sta
tentando

per connetterti al router wireless.

Solido : il display consolle ha
connesso al tuo percorso wireless
r.

NOTA :
Se possiedi un doppio banda router (2,4 GHz e 5,0 GHz), Fare certo che tu
collegare alla banda 2,4 GHz, altrimenti non riuscirà a connettersi display
console al Wi-Fi.

STATO DELLA CONNESSIONE DEL SERVER ORARIO
Dopo la console di visualizzazione si è connesso a Internet, lo farà tentativo A
collegare al​ server orario Internet per ottenere il Ora UTC. Una volta stabilita la
connessione riesce e l'ora della console di visualizzazione è stato aggiornato.
L'icona “ SINCRONIZZAZIONE ” Volere apparire SU IL LCD.
Per visualizzare l'ora corretta per il tuo fuso orario specifico, dovrai bisogno di
cambiare il fuso orario nell'impostazione CLOC K​ modalità da 00 al tuo fuso
orario (ad esempio GMT+1). Se tu non conosci il tuo fuso orario, puoi guardare
Esso su in linea.

ISTRUZIONI PER L'USO

OROLOGIO
Impostazione dell'orologio
In Visualizzazione normale dell'ora, premere e tenere premuto 10【 SET】 per
oltre 2 secondi per immettere l'ora
collocamento modalità. Premere e rilascio 13【 WIND/+】 e 14【 / BA RO/-
】 per regolare il valori. Tieni premuto 13【 VENTO/+】 e 14【 / BARO/-】
oltre 2 secondi per regolare il
valori rapidamente.
Premere e pubblicazione 10【 SET】 per confermare e spostati verso il
Prossimo elemento. Per uscire IL collocamento modalità in qualsiasi momento,
Premere il pulsante 18【 LIGHT /SNOOZE】 .

Impostazione dell'ordine
1. BEEP
acceso/spento

2. NTP
attivato/disattivato

3. Lingua
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4. Fuso orario 5. Ora legale
attivata/disattivata

6. Medico/Direttore Formato

7. Anno 8. Mese 9. Data
10. 12/24 Ora Formato 11. Ora 12. Minuto
13. Temperatura Unità 14. Pressione Unità 15. Relativo Calibrazione della

pressione
16. Leggero Intensità
Unità

17. Piovosità Unità 18. Velocità del vento Unità

19. Emisfero 20. Fine
dell'impostazione

1.) Premere e tenere premuto il pulsante 10【 SET】 per accedere alle
impostazioni. BEE P ON lampeggia.

Premere 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-】 per cambiare fra
segnale acustico e disattivare il segnale acustico. Premere 10【 SET】

per selezionare NTP attivato/disattivato.
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2.) Quando NTP ON lampeggia, premere 13【 WIND /+】 o 14【 /BARO/-
】 per cambiare fra NTP acceso e NTP disattivato. Premere 10【 SET】
per selezionare Lingua .

3.) Quando Lampi di lingua, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/-】
per cambiare giorno feriale lingue. Premere 1 0【 SET】 per selezionare il
fuso orario.

NOTA : Ci sono 8 in totale lingue per la visualizzazione nei giorni feriali.
(INGLESE = Inglese, GER = Tedesco , FRE = Francese, SPA = Spagnolo, ITA
= Italiano, DAN = Danese, DUT = Olandese, RUS = russo )

4.) Quando il fuso orario lampeggia, premere 13【 WIND/+】 o 14【 /BA
RO/-】 per impostare fuso orario. Premere 10【 SET】 per selezionare
Ora legale acceso/spento.

5.) Quando DST ON lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/
-】 per cambiare fra Ora legale accesa e DS T spento. Premere 10【 SET
】 per selezionare il formato della data.

6.) Quando M--D lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BAR
O/-】 per cambiare fra Medico e Modulo data DM a . Premere 10【 SE
T】 per selezionare l'anno.

7.) Quando l'anno lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/
-】 per regolare il anno solare. Premere 10【 SET】 per selezionare
mese.

8.) Quando il mese lampeggia , premere 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-
】 per regolare il mese del calendario. Premere 10【 SET】 per
selezionare la data.

9.) Quando Lampi di giorno, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/-
】 per regolare il giorno di calendario. Premere 10【 SET】 per
selezionare Formato 12/24 ore.

10.) Quando 12 H lampeggia, premere 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-
】 per cambiare fra 12 ora e 24 formato dell'ora. Premere 10【 SET】
per selezionare ora.

11.) Quando lampeggia l'ora, premere​ 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/
-】 per regolare il ora. Premere 10【 SET】 per selezionare minuto.

12.) Quando lampi minuti, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/-】 per
regolare il minuto. Premere 10 [ SET ] per selezionare l'unità di temperatura.

13.) Quando °F lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO
/ -】 per cambiare fra °F e °C. Premere 10【 SET】 per selezionare
pressione​ unità.

14.) Quando l'unità di pressione lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14
【 /BAR O/-】 a modifica fra hPa, inHg e mmHg. Premere 10【 SET
】 per selezionare parente calibrazione della pressione.

15.) Quando Relativo La pressione lampeggia, premere 13【 WIND/+】 o 14【
/BAR O/-】 a regolare il parente pressione . Premere 10【 SET】 per

selezionare Leggero intensità unità.
16.) Quando Leggero intensità l'unità lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14

【 /BARO/-】 a modifica unità fra lux, fc e w/m2. Premere 10【 SET】
per selezionare piovosità unità.
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17.) Quando Piovere l'unità lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /B
ARO/-】 per cambiare unità fra dentro e mm. Premere 10【 SET】 per
selezionare la velocità del vento unità.

18.) Quando l'unità di velocità del vento lampeggia, premere 13【 WIND/+】 o 14
【 /BARO/-】 a modifica unità fra dentro e mm. Premere 10【 SET】
per selezionare emisfero h .

19.) Quando NTH lampeggia, premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/-】
per cambiare

emisfero fra NTH (settentrionale) e STH ( meridionale). Premere 10【 IMPOS
TA】 per salvare e uscire dall'impostazione. Ritornerà a IL normale modalità
display.
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NOTA: Se c'è È nessuna operazione valida entro 20 secondi, tornerà
automaticamente al modalità di visualizzazione normale dalla modalità di
impostazione. Mentre regolazione impostazioni, puoi premere 18
Pulsante【 LIGHT/SNOOZE】 per ritorno a normale display modalità.
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Luna Fase
La console di visualizzazione calcola il mo su fase secondo A il tuo tempo, data,
E fuso orario.
La tabella seguente spiega le fasi corrispondenti E loro icone per Entrambi IL
Settentrionale e Meridionale emisferi.

Settentrionale Emisfero
Icone

Luna Fase Meridionale Emisfero Icone

Nuovo Luna

Mezzaluna crescente Luna

Primo trimestre Luna

Gibbosa crescente Luna

Pieno Luna

Gibbosa calante Luna

Terzo trimestre Luna

Mezzaluna calante Luna

Impostazione della sveglia
● Nella visualizzazione normale dell'ora, premere 10 Pulsante【 SET 】 per

cambiare display allarme tempo (ora della sveglia modalità).
● Nella visualizzazione dell'ora della sveglia, premere e tieni premuto il pulsante 10

【 SET】 su 2 secondi a entrare impostazione dell'allarme modalità. L'ora
della sveglia inizia a lampeggiare.

● Premere il pulsante 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-】 per impostare
l'orario desiderato per la sveglia. Tieni premuto 13【 VENTO/+】 o 14
Pulsante【 /BARO/-】 per regolare l'allarme ore rapidamente.

● Premere il pulsante 10【 SET】 per selezionare minuto di allarme. Minuto di
allarme inizia a flash.
● Premere 13【 VENTO/+】 o 14【 /BARO/-】 Pulsante per impostare i

minuti desiderati per la sveglia. Tieni premuto 13【 VENTO/+】 o 14【 /BA
RO/-】 pulsante per regolare un allarme minuti rapidamente.

● Premere il pulsante 10【 SET】 per salvare tutte le impostazioni e uscire
normale display modalità.

NOTA: Se c'è È nessuna operazione valida entro 20 secondi, tornerà
automaticamente al modalità di visualizzazione normale dalla modalità di
impostazione. Mentre regolazione impostazioni, puoi premere 18Pulsante【
LIGHT/SNOOZE】 per tornare a normale display modalità.
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Disattiva/Attiva l'allarme
● Nel allarme tempo visualizzare , premere 11 Pulsante【 / TEMP 】 A
selezionare IL Allarme SU O spento .
● Se l'allarme è acceso, il suo allarme corrispondente m l'icona sarà essere mostrato
SU IL display.
● Quando suona l'allarme sta squillando, premere qualsiasi pulsanti eccetto 18【 L
UCE/SNOOZE】

pulsante per interrompere il segnale di allarme. Esso È non necessario per
riattivare l' allarme. Lo farà suona di nuovo questa volta Prossimo giorno .

Posticipare Funzione
Quando suona la sveglia, premere il pulsante 18【 LIGHT/SNOOZE】 per
mettere in pausa la sveglia. Il snooze icona indicatore continua a lampeggiare.
L'allarme riprenderà dopo 5 minuti.

TEMPERATURA

Tendenza temperatura/umidità
Le frecce di tendenza consentono di determinare rapidamente la temperatura e
umidità Sono salire e scendere in un'ora aggiornamento periodo .

Tendenza della temperatura

Temperatura ha
risorto > 1°C/2°F nel passato

ora

Temperatura ha non
cambiato più di 1°C/2°F

nel passato ora

Temperatura ha
caduto < 1°C/2°F nel
passato

ora

Tendenza dell'umidità

Umidità ha
risorto > 3% In
IL passato ora

Umidità ha non
cambiato più del 3% In

IL passato ora

Umidità ha
caduto < 3% In
IL passato ora
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Comfort interno Indice
IL il comfort interno visualizza un rappresentazione pittorica basata sul al
chiuso livelli di temperatura e umidità dell'aria per determinare la
approssimativo comfort livello.

Pure Freddo Comodo Pure caldo

PRESSIONE

Pressione barometrica Mostra​

ABSOLUTE

hpa

In normale modalità,
premere

14 【 /BARO/- 】 pulsante commuta tra assoluto e

parente pressione.

Assoluto La pressione atmosferica assoluta del tuo posizione.

Relativo IL atmosferica relativa pressione in base al livello del mare.

Tendenza della pressione
Le frecce di tendenza consentono di determinare rapidamente se la pressione È
in aumento o cadendo In UN aggiornamento di un'ora periodo.

Pressione ha
aumentato > 2hpa/0,06inHg
In

IL passato ora

Pressione ha non cambiare
più di 2hpa/0,06inHg In

IL passato ora

Pressione ha
caduta > 2hpa/0,06inHg In

IL passato ora
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WIND
Vento Display

Media/raffica
velocità del
vento

Vento in tempo reale
indicatore di direzione

Selezione del vento Display Modalità
In visualizzazione normale modalità, premere il pulsante 13【 WIND/+】 per
cambiare tra la velocità media attuale del vento, la velocità delle raffiche di
vento e la direzione del vento.

PIOVERE

Piovosità Display

RATE

mm/hr

IL Spettacoli di pioggia informazioni riguardo al pioggia caduta e piovere valutare.

Selezionare il Piovosità Display Modalità
In visualizzazione normale modalità, premere 12Pulsante【 PIOGGIA】 per
cambiare fra Piovere Valutare, Piovere Evento, Piovere Ogni ora, Piovere
Quotidiano, Pioggia settimanale, Piovere Mensile e Pioggia totale.

Incrementi di pioggia Definizione
Piovere Tasso: attuale pioggia caduta valutare nel passato ora.
Evento di pioggia: continuo pioggia e si ripristina a zero se si accumula pioggia

è meno ss di 10 mm (0,039 In) in 24 ore periodo.
Quotidiano Pioggia: Totale piovosità Da mezzanotte (00:00)
Settimanale Piovere: Precipitazioni totali per la settimana corrente del calendario e
si ripristina

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Domenica mattina alle mezzanotte (da domenica a sabato)
Mensile Piovere: Totale precipitazioni per il mese solare corrente, e ripristinare su

Primo giorno del Mese.
Totale Pioggia: Totale piovosità Da IL scorso reset.
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Reimposta il totale Piovosità Documentazione
In visualizzazione normale modalità, premere e Presa 12 Pulsante【 PIOGGIA】

per oltre 2 secondi per reset IL piovere documentazione.

NOTA:
Reimpostazione settimanale anche la pioggia azzera la pioggia giornaliera.
Reimpostazione mensile anche la pioggia reimposta il giornaliero e il
settimanale piovere.
Reimpostazione del totale anche la pioggia reimposta i dati mensili, settimanali
e giornalieri piovere.

TEMPO ATMOSFERICO

Tempo atmosferico Indice
Quando leggere il meteo Visualizzazione dell'indice , è possibile premere 11【

/TEMP】 pulsante per scorrere i diversi indici meteorologici nel seguente ordine:
Sente Mi piace > Calore Indice > Vento Freddo

Sente Come
IL Sente Come la temperatura l'indice determina la temperatura sembra davvero di
essere all'esterno, tenendo conto di fattori come la velocità del vento, pressione,
temperatura E
umidità.

Vento Freddo
Il Wind Chill è determinato da un combinazione del meteo senza fili dati
relativi alla temperatura e alla velocità del vento del sensore .

NOTA:
Solo quando la temperatura È​ sotto i 50°F (10°C) e la velocità del vento è
finita
4,8 km/h (3 mph), visualizzerà il valore del wind chill , altrimenti lo farà
visualizzare “ --.-“. Calore Indice
IL Calore Indice è determinato dalla temperatura del sensore meteorologico
wireless e letture dell'umidità.

Rugiada Punto
La rugiada punto è la temperatura alla quale un dato pacco di umidità aria dovere
Essere
raffreddato, a pressione barometrica costante, per vapore acqueo o per condensare
in acqua. L' acqua condensata si chiama rugiada. La rugiada punto è un
temperatura di saturazione.
IL Rugiada Temperatura del punto è determinato dalla temperatura e dati di umidità
dal sensore meteorologico wireless .

Previsioni del tempo
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IL incorporato il barometro può nota atmosferica variazioni di pressione e in base a
i dati raccolti possono prevedere il meteo condizioni.
Ci sono 6 icone meteo --- Soleggiato, In parte Nuvoloso, Nuvoloso, Piovoso,
Tempestoso E Nevoso.
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Soleggiato

Nuvoloso

Tempestoso

In parte Nuvoloso

Piovoso

Nevoso
NOTA:
L'accuratezza di una previsione generale basata sulla pressione riguarda​ 65-
70%.
Le previsioni sono non garantito.
Potrebbe non necessariamente riflettono la situazione attuale.

Allerta ghiaccio
Quando la temperatura esterna è inferiore a 1°C/33,8°F, il fiocco di neve icona
· Volere apparire sul Schermo LCD.

MASSIMO/MINIMO

In visualizzazione normale
modalità, premere

16 Pulsante【 MAX/MIN】 per commutare tra il
massimo e il minimo

e minimo valore.

NOTA: Se c'è È nessuna operazione valida all'interno 10 secondi, si
avvierà automaticamente tornare al visualizzazione normale modalità.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

klux

SET
TEMPO

RANEO
PIOVERE VENTO /+ BARO/ - ATTENZIO

NE
MASSIMO/
MINIMO

CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/ - ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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Per visualizzare l'accumulato MASSIMO/MINIMO
● Display Senti come, Vento Freddo, Calore Indice, Rugiada Punto Valore
massimo/minimo s.
1.) Quando vengono visualizzati i valori massimi, premere il tasto 11【 / TEMP
】 per

scambio visualizzazione Temperatura esterna → Mi sento come → Vento
Freddo → Calore Indice → Rugiada Punto → Temperatura esterna .

2.) Quando vengono visualizzati i valori minimi, premere il pulsante 11【 /TEMP
】 A

scambio visualizzazione della temperatura esterna → Sento come → Vento
Freddo → Calore Indice → Rugiada Punto → Temperatura esterna .

● Display Vento Velocità , Vento Raffica Massimo Valori .
Quando il vengono visualizzati i valori massimi, premere il tasto 13【 WIND/+
】 per visualizzazione di scambio tra la velocità MEDIA e quella delle
RAFFICHE del vento .

● Display Piovere Valutare, Quotidiano Pioggia, settimanale Pioggia e
Mensile Piovere Valori massimi. Quando il vengono visualizzati i valori
massimi, premere il pulsante 12【 PIOGGIA】 per interscambio
visualizzazione Piovere Vota → Quotidiano Pioggia → Settimanale Pioggia →
Mensile Piovere.

● Visualizza assoluto e pressione relativa V alori max/min .
1.) Quando i valori massimi sono visualizzato, premere il pulsante 14【

/BARO/-】 per cambiare la visualizzazione tra Assoluto e Pressione
relativa.

2.) Quando i valori minimi sono visualizzato , premere il pulsante 14【

/BARO/-】 per cambiare la visualizzazione tra Assoluto e Pressione
relativa.

● Visualizza la temperatura del sensore interno e di altri canali e umidità
Massimo /minimo valori.

1.) Quando il vengono visualizzati i valori massimi, premere il pulsante 17【 CANA
LE】 per

di temperatura interni ed esterni accoppiati E
2.) umidità.

Quando il vengono visualizzati i valori minimi, premere il pulsante 17【 CAN
ALE】 per

NOTA: Se fossero presenti altri sensori di canale in coppia, potrebbe
mostrare la temperatura massima/minima dell'altro canale e valori di umidità
. Se fossero presenti altri sensori di canale non accoppiato, mostrerebbe solo
la corrente temperatura interna massima/minima e umidità valori.
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Per cancellare il MASSIMO/MINIMO Dati Documentazione
●

●

Per cancellare il valore massimo,
premere e tieni premuto finché non
raggiungi i valori massimi vengono
visualizzati.
Per cancellare il valore minimo,
premere e Presa mentre i valori
minimi Sono visualizzato.

16 Pulsante【 MAX/MIN】 per oltre

2 secondi

16 Pulsante【 MAX/MIN】 per oltre

2 secondi
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HI/LO ALERT SETTING

Per visualizzare le
impostazioni di avviso
● In visualizzazione normale
modalità, premere​

E Valore di impostazione
dell'avviso basso.

15【 ALLERTA】 pulsante di commutazione fra
Ciao, attenzione

Per impostare l'avviso
● In visualizzazione normale modalità, premere e tenere premuto il pulsante 15【

ALERT】 per oltre 2 secondi per inserisci l'impostazione di avviso modalità.
● Premere 13【 VENTO/+ 】 e 14 Pulsante【 /BARO/- 】 per

regolare il valore verso l'alto o verso il basso verso il basso, quindi premere
11【 /TEMP】 per attivare/disattivare l'avviso.

● Premere 15 Pulsante【 ALERT 】 per confermare e passare all'impostazione
successiva .
● IL icona O Volere display Quando IL allerta È SU .

Avviso alto/basso acceso Avviso alto/basso disattivato

● Per uscire dalla modalità di impostazione degli avvisi a in qualsiasi
momento, premere 18【 LUCE/SNOOZE】 pulsante.Il L'ordine di
impostazione dell'avviso Hi/Lo è mostrato sotto:

Impostazione avviso
Ordine

Collocamento
Allineare

Sezione
espositiva

Predefinito

Temperatura interna alta
Attenzione -9,9 ℃ – 50 ℃

(-14,1℉ – 122℉ ) Al chiuso
temperatura e

Umidità

50℃ (122℉ )

Temperatura interna Lo
Attenzione

-9,9℃ (14,1℉ )

Al chiuso Umidità CIAO
Attenzione 1% – 99%

80%

Al chiuso Umidità Lo Attenzione 40%
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Temperatura esterna alta Ale rt -40 ℃ – 70 ℃
(-40℉ – 158℉ ) All'aperto

temperatura e
Umidità

40℃ (104℉ )

Temperatura esterna Lo
Attenzione

0 °C (32℉ )

All'aperto Umidità CIAO
Attenzione 1% – 99%

80%

All'aperto Umidità Lo Attenzione 40%
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Impostazione avviso
Ordine

Collocamento
Allineare

Sezione
espositiva

Predefinito

Alto Velocità media del
vento Attenzione

0 – 50 m/s
2 – 180 chilometri
all'ora
1 – 111miglia
orarie
1 – 97 nodi
0-60 bft

Velocità del
vento

17 m/s
62 km/h
38 miglia
orarie
33 nodi
20 bft

Raffica di vento forte allerta 0 – 50 m/s
2 – 180 chilometri
all'ora
1 – 111miglia
orarie
1 – 97 nodi
0-60 bft

Velocità del
vento

17 m/s
62 km/h
38 miglia
orarie
33 nodi
20 bft

Pressione Gocciolare
Attenzione

1 hpa – 10 hpa
0,03~0,3 pollici di
mercurio
0,7~7,5 mmHg

calo del
barometro

3hpa
0,09 pollici di
mercurio
2,2 mmHg

Alto Piovere Avviso di tariffa 1 mm/ora – 1000
mm/ora
(0,04 pollici/ora – 39
pollici/ora)

Piovosità
Valutare

101 mm/ora
(4 pollici/ora)

Alto Quotidiano Allerta pioggia 1 mm – 1000mm
(0,03 nel – 39.37 In) Piovosità

Valutare

101
millimetri
(4 In)

UV indice Alto Attenzione 1 - 15 UV Indice 10

Leggero Intensità Alto
Attenzione

1 Klux – 200.0 Klux
7-1580 W/m²
0-185Kfc

Leggero
Intensità

100 Klux
790 W/m²
92 KFC

Per mettere a tacere il Allarme di allerta alto/basso
Premere il 18Pulsante【 LIGHT/SNOO ZE】 sulla parte superiore della console del
display A silenzio l' allarme, oppure si spegnerà automaticamente dopo uno minuto.

NOTA: una volta che l'avviso viene attivato, l'allarme suonerà per un minuto
E l' avviso associato l'icona e le letture meteo lampeggeranno. Se l'allarme di
allerta
si spegne automaticamente dopo un minuto invece di essere manualmente
chiuso spento, l' avviso associato icona e le letture continueranno a
lampeggiare fino alla lettura È
fuori dall'allerta allineare.
L'allarme di allerta meteo suonerà una volta che il le letture cadono in allerta
allineare Ancora.
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BACKLIGHT
Display Retroilluminazione
Con adattatore CA
IL la retroilluminazione può essere accesa ininterrottamente solo quando il
condizionatore è acceso. adattatore È permanentemente acceso. Quando
l'adattatore CA è scollegato, la retroilluminazione Potere essere temporaneamente
girato SU.
● Premere il pulsante 18【 LIGHT/SNOOZE 】 per regolare retroilluminazione

luminosità, Alto, Basso e senza adattatore CA.
● Premere il pulsante 18【 LIGHT/SNOOZE 】 per accendere

temporaneamente il retroilluminazione t per 15 secondi.

BASSO BATTERIA INDICATORE

Se il Basso batteria icona indicatore viene visualizzato nella temperatura esterna e
sezione umidità o la corrispondente sezione CH del Consolle LCD mostra, questo
indica che le batterie i tuoi sensori meteo wireless sono in funzione Basso E
Dovrebbe essere sostituito. Assicurati di sostituire tutto batterie al Stesso tempo.
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APP STAZIONE METEO CASA PAGINA​

Tempo
atmo
sferic
o
Indic
e

Vento

Piovere

Al
chiuso

Temperatura
Al

chiuso
Umidità

Modificare

Intensità
luminosa e
UVI

Pressione
atmosferica

Casa Impostazione della storia
Schermo Grafico

SCHERMATA INIZIALE

Schermata iniziale

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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Tocca per entrare nel pagina per visualizzare la corrente Dati meteorologici interni
(temperatura, Umidità & Atmosferico pressione) , Dati meteorologici esterni (Meteo
Indice, Pioggia, vento, Piovere , Leggero Intensità e UV Indice).
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Grafico storico
Tocca per entrare nel pagina per visualizzare il Grafico storico del interno e
meteo esterno dati.

Collocamento
Tocca per accedere alla pagina display Generale Collocamento.

Informazioni meteorologiche
Tocca per visualizzare la corrente Interni ed esterni entrano nella pagina A display
attuale informazioni meteorologiche e previsioni del tempo a 7 giorni .

Modificare
Tocca per entrare nel pagina da visualizzare Dispositivo informazioni e
modificare il nome del dispositivo.

GRAFICO STORICO

Tocca per accedere alla pagina per visualizzare la cronologia grafico Di al chiuso E
meteo esterno dati.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Formato dell'ora Collocamento
Tocca per impostare l'ora formato orario tra 12 ore e 24 ore modalità del display
consolle.

Data Impostazione del formato
Tocca per impostare il formato dei dati tra GG/MM e MM/GG modalità del
display consolle.

Retroilluminazione Impostazione della luminosità
Tocca per impostare la luminosità della retroilluminazione del display consolle.

Impostazione unità
visualizzazione dell'unità del display consolle.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Impostazione dell'ora della sveglia
Tocca per impostare la funzione di allarme giornaliero del

display consolle.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Spostare l'interruttore
su giro
la sveglia giornaliera SU

O spento.
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Imposta l'ora della sveglia giornaliera della console, quindi premere " SALVA " A
confermare.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

APP Smartlife visualizzazione della lingua
Per cambiare la lingua di visualizzazione dell'APP, seguire la procedura sotto
sequenza.

1.) Tocca "Io" in o Smartlife APPLICAZIONE, Poi.
2.) Tocca “Impostazioni” e selezionare " Lingua".
3.) Selezionare il necessario lingua.

Ci sono 6 lingue che è disponibile la visualizzazione APP --- Inglese, Francese,
Spagnolo, Tedesco, portoghese, Italiano o e uguale alla lingua del sistema (Android
soltanto).
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FACTORY RESTART
Se c'è È malfunzionamento, il Fabbrica Ricomincia è un ottimo modo per riporta la
tua stazione a "out" della scatola" condizione.
1.) Rimuovere tutta l'alimentazione (batterie e adattatore CA ) da all'aperto sensori

e il tempo stazione.
2.) Seguire l'operazione " IMPOSTAZIONE SU LA STAZIONE METEO ” per

iniziare il paio il sensore.

CURA E MANUTENZIONE

1.) Pulire il pluviometro ogni 3 mesi. Ruotare IL imbuto antiorario E sollevare per
esporre i meccanismi del pluviometro, E pulire con UN umido stoffa. Rimuovere
qualsiasi sporcizia, detriti e insetti. Se bug infestazione è un problema, spruzzare
il sensore leggermente con insetticida.

个 Sollevare

Aprire

2.) Pulisci il Leggero Intensità/ Sensore UV e solare pannello ogni 3 mesi con
umido stoffa.

3.) Quando si sostituiscono le batterie, fare domanda a UN corrosione
preventivo composto sul terminali della batteria.
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SPECIFICHE

STAZIONEMETEO

Specifiche generali

Dimensione 191,6 x 127 x 28,8 mm (7,5 X 5 X 1,1 pollici)

Fonte di alimentazione CA-CC 5V, Adattatore 1A (incluso)

Batteria 3 volte Batteria AAA (non incluso)

Sensori di supporto 1 sensore 7 in 1 (incluso)

Specifiche di comunicazione Wi-Fi

Standard Wi-Fi 802.11 b/g/n

Wi- Frequenza di
funzionamento Fi

2,4 GHz

Tempo Specifiche funzionali

Visualizzazione dell'ora HH : MM

Formato dell'ora 12 ora o 24 ora

Visualizzazione della data GG/MM o MM/GG

Metodo di sincronizzazione
dell'ora

Sincronizzazione con l'orologio atomico

Fusi orari Ora legale ±12

Ora legale ACCESO/SPENTO

Display del barometro e Specifiche funzionali

Unità del barometro hPa, inHg e mmHg

Misurazione allineare 600 – 1100 hPa ( impostazione relativa) gamma 930 –
1050hPa)

Precisione 700-1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67 – 32,48 inHg±0,15 inHg/17,72 -20,55 inHg ±0,24 pollici
di mercurio

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Tipico a 25℃ (77℉ )

Previsioni del tempo Soleggiato, Parzialmente nuvoloso, nuvoloso, Piovoso,
tempestoso e Nevoso

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo/ Minimo

Attenzione Avviso di variazione della pressione
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Temperatura interna/esterna Visualizza e Specifiche funzionali

Temperatura unità ℃ e ℉

Esposizione interna allineare -9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉ – 122℉ )

Esposizione all'aperto allineare -40℃ – 70℃ (-40℉ – 158℉ )

Precisione in entrata/uscita 10 – 50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1,8 °F

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50℉ ±2,7

°F altri : ±2 ℃ / ±3,6 °F

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo/ Minimo

Attenzione Allerta temperatura alta/bassa

Umidità interna/esterna Visualizza e Specifiche funzionali

Umidità unità %

Display allineare 1 – 99%

Precisione in entrata/uscita 40 – 80% UR ± 5% RH @25 ℃ (7 7

℉ ) Altri : ± 8% RH @25℃ (77 ℉ )

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo/ Minimo

Attenzione Alto/Basso umidità ale rt

Velocità del vento e Direzione Visualizza e Specifiche funzionali

Velocità del vento unità miglia orarie, SM, km/h, nodi

Display allineare 0 -112 mph, 50 m/s, 180 km/h, 97 nodi

Precisione della velocità <5 m/s: ±0,5 m/s, >5 m/s : ±10% (qualunque sia è maggiore)

Display modalità Raffica/Media

Memoria modalità Raffica giornaliera/media

Attenzione Alta velocità del vento Allerta (raffica/media)

Direzione del vento 16 direzioni

Piovere Visualizza e Specifiche funzionali

Unità di piovosità mm, In

Gamma di piovosità 0 – 12999mm (0 – 511,7 In)

Precisione delle precipitazioni ±7%

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo

Visualizzazione delle
precipitazioni modalità

Ogni ora/ Giornaliero/ Settimanale/ Mensile/Totale Piovosità

Attenzione Alto Quotidiano Allerta pioggia
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UV Indice Visualizza e Specifiche della funzione

Display allineare 0 - 16

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo

Attenzione Alto Allerta UVI

Leggero Intensità Visualizza e Specifiche funzionali

Leggero Intensità unità Klux, Kfc e W/ m2

Display allineare 0 – 200 Klux

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo

Attenzione Alto Leggero allerta intensità

Indice meteorologico Visualizza e Specifiche funzionali

Tempo atmosferico Indice
modalità

Sente tipo, vento gelido, Calore indice e rugiada punto

Display modalità Attuale

Memoria modalità Quotidiano Massimo/minimo

SENSORE ESTERNO WIRELESS 7 IN 1

Dimensione 361 x 567 x 489 mm (14,21 X 13.8 X 19.25 pollice)

Principale energia 3 volte AA 1,5 V Batteria

Backup energia Solare energia

dati meteorologici temperatura, umidità, velocità del vento , direzione del

vento, precipitazioni, UVI e leggero intensità

frequenza RF 915 MHz per US e AU / 868 MHz per UE e Regno Unito

Trasmissione RF allineare 150 metri (492 piedi)

Intervallo di trasmissione Ogni 20 secondi per UV , leggero intensità、 velocità del vento

temperatura, dati di umidità e pioggia e direzione del vento dati

Temperatura di funzionamento -40℃ – 60℃ (-40℉ – 140℉ )
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problema Soluzione

Il sensore wireless fa
non comunicare il
consolle di
visualizzazione

Il sensore wireless potrebbe Avere iniziato correttamente, e i dati È
registrato dalla console di visualizzazione non è valida, e il tempo
stazione dovere Essere reset.

Con una graffetta aperta , premere IL RESET pulsante per 3
secondi per completare la visualizzazione della tensione. Il LED
lampeggerà ogni 20 secondi.

Se il LED sarà non lampeggiare ogni 20 secondi, togliere IL
batterie e attendere 5 minuti, coprendo il solare pan el to
drenare IL voltaggio.

Mettere batterie Indietro dentro e risincronizzare la console di
visualizzazione e risincronizzare c il console di visualizzazione
(vedere pagina 12 SENSORE DI RIASSOCIAZIONE) con IL
sensore wireless circa 3 m (10 piedi) di distanza .

IL Il LED del sensore wireless lampeggerà ogni 20 secondi. Se
il GUIDATO è ancora non lampeggiare ogni 20 secondi,
sostituire il nuovo
batterie nel wireless sensore.

Se il le batterie erano recentemente sostituito, controllare il polarità .
Se il
il sensore wireless lampeggia ogni 20 secondi, procedere a IL
Prossimo fare un passo.

Là Maggio essere una perdita temporanea di comunicazione a
causa di perdita di ricezione correlata alle interferenze o altro
fattori di localizzazione,

O batterie Maggio Avere è stato cambiato nel sensore wireless e
la console di visualizzazione ha non stato reset. La soluzione
Maggio essere come
semplice come spegnere e riaccendere il display consolle
(rimuovere DC potere e batterie), attendere 30 secondi e
reinserirle DC energia e batterie ).

Interno e All'aperto
temperatura non
Essere d'accordo

Consentire fino a un'ora per la connessione wireless sensore s a
stabilizzare dovuto A
sensori di temperatura interna ed esterna
dovrebbe concordare entro ±2 ℃ (±4 ℉ ) (il sensore accuratezza È
±1 ℃ (±2 ℉ )

Sensore di
temperatura legge
anche alto nel
giorno

Assicurarsi che il sensore wireless sia non troppo vicino A Calore
fonti generatrici o restrizioni, come edifici, pavimentazione,
muri o aria condizionata unità.
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Problema Soluzione

Pluviometro
rapporti pioggia
quando Esso
Esso non
pioggia

UN instabile soluzione di montaggio (oscillazione nel
montaggio​ palo) Maggio risultato nel ribaltamento secchio in
modo errato incrementando caduta di pioggia . Fare certo che
tu avere una posizione stabile e livellata montaggio soluzione.

Il Wi-Fi lo fa non
visualizzare sul
display
consolle

Controlla il tuo router per problemi.
1.) Controllare il simbolo Wi-Fi sul display. Se la connettività wireless
è

successo, il Wi-Fi icona verrà visualizzato nel tempo
depositato.

2.) Assicurati che le impostazioni Wi-Fi del tuo modem siano
corretto (rete nome e password)

3.) Assicurarsi che la console di visualizzazione È collegato in
corrente alternata alimentazione. La console del display non
si connetterà al Wi-Fi quando alimentato di
solo batterie.

4.) La console supporta e si connette solo a 2,4 GHz router. Se il
tuo 5GHz router e Esso è un doppio banda percorso r, sarà
necessario disattivare la banda z 5Gh, E abilitare il 2,4 GHz
banda.

5.) Il meteo non supporta gli ospiti reti.
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ESTACIÓN
METEOROLÓGICA

MODELO: YT60307

Por favor escanee el código QR
código a ver Un video sobre
cómo a usar él.
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ESTACIÓN
METEOROLÓGICA

MODELO: YT60307

Este es el original instrucción, por favor leer todo manual instrucciones
Tenga cuidado antes de operar. VEVOR se reserva el derecho de
modificarlo. interpretación de nuestro manual de usuario. La apariencia
del producto deberá ser sujeto a el
producto que usted recibió. Por favor perdónanos por no poder hacerlo.
informarle nuevamente Si hay alguna actualización de tecnología o
software en nuestro producto.
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Advertencia-A reducir la riesgo de lesiones, el usuario
debe leer

Lea atentamente el manual de instrucciones.

Este dispositivo cumple con Parte 15 de los Comisión
Federal de Comunicaciones (FCC) Normas.

La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes :
(1) Esta
dispositivo puede no causa dañino interferencia, y (2)esta
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida,
incluido

interferencia que Puede provocar un funcionamiento no
deseado.

Este producto está sujeto a la prestación de servicios
europeos Directiva
2012/19/CE. El símbolo que muestra un contenedor con
ruedas cruzado
a través de Indica que el producto requiere separado
rechazar
recopilación en el europeo Unión. Esto se aplica a la producto

y todos los accesorios marcados con este símbolo.
Productos

marcado como tal puede no ser desechado con doméstico
normal
desperdiciar, pero debe ser llevado a una colección punto de
reciclaje

dispositivos eléctricos y electrónicos
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SAFETY PRECAUTIONS
¡ADVERTENCIA! Por favor leer y comprender toda la seguridad precauciones
de operación
instrucciones y cuidado/mantenimiento instrucciones b antes de utilizar
este aparato . Conserve este manual para futuras consultas.
● Este producto es No es un juguete. Mantener fuera del alcance de niños.
● Este producto está diseñado para su uso en el hogar solo como

indicación del tiempo condiciones.
● Este producto es No debe utilizarse con fines médicos . propósitos o para público
información.
● No limpie la unidad con abrasivo o corrosivo materiales .
● Hacer no Coloque el aparato cerca de llamas abiertas o superficies calientes.

fuentes. Fuego, eléctrico choque, daños al producto o lesiones podría ocurrir.
● Solo usar fresco nuevo baterías en el producto. Hacer no​ mezcla nuevo y

viejo baterías juntos.
● No desmonte, altere ni modificar el producto .
● Utilice únicamente accesorios o complementos con este producto. especificado

por el hombre ufac- Turista.
● Hacer no sumerja la unidad en el agua. Secar el producto con un suave paño si

líquido derrames en él.
● No someta la unidad a una fuerza excesiva, choque, conducto, extremo

temperatura , o humedad.
● No cubra ni bloquee la ventilación. agujeros con cualquier objeto s.
● Esta consola de visualización de este producto es destinado a ser usado dentro
solo.
● Este producto sólo es apto para montaje en altura menos que 2 metro (6,6 pies).
● Las pilas no están incluidas. Al insertar baterías , hacer seguro eso el positivo

y negativo polaridades coincidir con el marcas en el compartimento .
● No mezcle soluciones estándar, alcalinas y recargable baterías juntos .
● Dejar una batería expuesta a temperaturas extremadamente altas

temperatura en el El entorno circundante puede resultado En caso de
explosión o fuga de material inflamable líquido o gas.

● Dejar una batería expuesta a temperaturas extremadamente altas aire bajo
presión en el circundante

El medio ambiente puede resultado En caso de explosión o fuga de material
inflamable líquido o gas.

CONSEJOS PARA LA SELECCIÓN DEL SITIO DEL
SENSOR

● El colector de lluvia debe ser limpiado cada pocos meses .
● El sensor debe ser instalado al menos 1.5 m (5') de distancia de cualquier edificio
o estructura.
● Elija una ubicación en un espacio abierto bajo dirección directa luz del sol con No
Obstáculos .
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● El sensor debe permanecer alineado de la vista y dentro 150 metro (492') del
Consola de visualización para una transmisión constante y uniforme .

● Mantener su sensor y mostrar consola lejos de familiar accesorios eso
operan en la misma frecuencia. La consola y el sensor debería ser en el menos
1 - 2 m (3' -7') de distancia de tal interferencias.
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PRODUCT FEATURES
● Pantalla de dígitos grandes y colorida con súper brillante iluminar desde el fondo.
● 9 funcionales botones : SET , / TEMP , LLUVIA , VIENTO /+, /

BARO /-, ALERTA , MÁX/MÍN, CANAL, LUZ/POSTEAR.
● Tiempo automáticamente sincronizar a el Internet .
● Alarma con siesta función .
● Luz Ahorro Función de hora ( DST ) .
● Tiempo zona : GMT ±12.
● 8 días laborables Idiomas ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Luna Fase .
● Temperatura interior y exterior (°C/°F) y humedad lecturas con tendencia.
● Cada hora, Diariamente, semanalmente, Mensual, Total lluvia y Tasa de
precipitación en pasado hora.
● Promedio viento velocidad , ráfaga viento velocidad y viento dirección pantallas .
● Absoluto y relativo Barométrico presión pantallas con tendencia .
● Intensidad de la luz y UV visualización del índice .
● Visualización del índice meteorológico : Siente como, sensación térmica, Calor
índice, Rocío punto.
● Clima Pronóstico .
● Máx ./ Mín. lectura .
● Clima alerta ajustes .
● Trabajar con Elegante Vida APLICACIÓN .
● 4 niveles brillo de luz de fondo .
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Consola de visualización 6. Almohadillas de goma incógnita 2
2. Adaptador 7. Destornillador
3. Montaje poste con 2 tornillos 8. Usuario guía
4. Soportes de montaje con 6 tornillos 9. Batería Ni-MH
5. Sensor exterior inalámbrico 7 en 1 10 Cargador de
batería
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6

10

DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PRODUCTO

SENSOR INALÁMBRICO 7 EN 1 PARA EXTERIORES
1 burbuja nivel gradiente er
2 Antena
3 Colector de lluvia
4 UV/luz sensor
5 Solar panel
6 Veleta de dirección del viento
7 Velocidad del viento tazas
8 Higro-termo sensor
9 Montaje soportes
10 Puerta de la batería
11 REINICIAR botón
12 LED: Parpadea cuando el

unidad transmite una
lectura

5

7

8

11

9

1

2

4

3

12
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ESTACIÓN METEOROLÓGICA

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Temperatura/humedad exterior lectura, clima índice
2 Dirección del viento y velocidad
3 Lectura de temperatura y humedad en interiores
4 Lluvia
5 Pronóstico del tiempo
6 Luz intensidad
7 UV índice
8 Barómetro
9 Hora y fecha, luna fase, día laborable
10 COLOCAR botón
11 Botón / TEMP ( ALARMA )
12 LLUVIA botón
13 VIENTO/+ botón
14 /BARO/- (Wi-Fi) botón
15 ALERTA botón
16 MÁX/MÍN botón
17 CANAL botón
18 LUZ/POSTEAR botón

19 Compartimento de pilas (3 pilas AA A, no incluido)
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CHARGING THE BATTERY

1. Antes de configurar el exterior sensor, Por favor, completa cargar el batería
usando el Cargador suministrado.

2. El USB El enchufe del cargador suministrado estaba conectado a la USB
adaptador (5 V/1 A o arriba ).

3. Observe la polaridad +/- cuando instalando el batería en el suministrado cargador.
4. El rojo La luz LED se enciende durante el cargando proceso.
5. El La luz LED se volverá verde cuando el batería es lleno cargado.

CONDUJO luz:
El L u z roja : cargando.
El VERDE Luz: completamente
cargada.
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SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
El sensor exterior inalámbrico 7 en 1 mide la velocidad del viento, la dirección
del viento , lluvia, UV, luz intensidad, temperatura y humedad.

INSTALACIÓN DEL MONTAJE POLO Y SOPORTE
● Fije el sensor a un poste de montaje y soporte ( incluido) usando el tornillos ( inc

luido ).
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INSTALACIÓN DEL BATERÍAS
● Abierto el batería puerta .
● Conecte el cable de la batería recargable embalar (incluido) al cable​

localizado en el compartimento de la batería.
● Cerca el batería puerta en el compartimento .

Conectar
el cable del
recargable

batería paquete
(incluye) al cable

situado en la batería
compartimiento

Cerca
el puerta de la batería

MONTAJE DEL SENSOR EXTERIOR INALÁMBRICO 7 EN 1
● Elija una ubicación para el sensor exterior 7 en 1 que está abierto con No
obstrucciones .
● Apretar el montaje soportes a a superficie / pared usando cuatro golpeteo
tornillos

(incluido), o apriete el montaje​ poste a su montaje existente poste con
cuatro Φ5 Pernos y M5 Conjunto de tuercas.

● Agregue almohadillas de goma al soporte. soporte antes de fijar el
montaje​ soporte al sensor.

● Asegúrese de que el colector de lluvia esté orientado hacia el norte y el solar
panel caras​ sur antes de fijar el tornillos ( incluidos ).

● Por favor asegurar eso el sensor es fijado particularmente firmemente , de
lo contrario Las condiciones de viento hacen que el transmisor se mueva y,
por lo tanto, lea mal. el lluvia datos.

Señalar
a
NORTE

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Señalar
a
NORTE

Señalar
a
NORTE

Palo

APUNTAR EL SENSOR EXTERIOR INALÁMBRICO 7 EN 1 HACIA
EL SUR (OPCIONAL)
El sensor meteorológico inalámbrico para exteriores está calibrado para ser
puntiagudo norte para Máxima precisión. Sin embargo, para su conveniencia, Si
eres un usuario ubicado en el Hemisferio Sur , puedes utilizar el sensor con la
lluvia coleccionista señalando sur.

1.) Monte y Instalar el sensor de clima inalámbrico con el colector de lluvia
apuntando hacia el sur, En lugar de Norte. (Consulte MONTAJE DEL
SISTEMA INALÁMBRICO 7 en 1 SENSOR EXTERIOR.)

2.) Seleccione "STH" para el sur hemisferio en el ajuste del reloj modo. (Por
favor referirse a "Ajustar el reloj")

NOTA: Cambiar el La configuración del hemisferio cambiará automáticamente
la dirección. de la luna fases en el mostrar.

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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Apuntar el sensor meteorológico inalámbrico hacia el sur permitirá que la
máxima luz solar llegue al panel solar, especialmente durante la
temporada de invierno. en el
Del sur Hemisferio.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

ALIMENTACIÓN SUBIR LA ESTACIÓN METEOROLÓGICA
● Conecte el adaptador de corriente a la toma de corriente. Jacobo situado en

el atrás del tiempo estación. Insertar 3 nuevas pilas alcalinas AAA pilas (no
(incluido) para respaldo.

● Una vez que la estación meteorológica esté encendida, automáticamente
ingresar emparejamiento​ modo.

EMPAREJAMIENTO DEL SENSOR INALÁMBRICO 7 EN 1
● Una vez su clima estación potestades En , eso debería automáticamente buscar
para y

Conectarse a los sensores inalámbricos. Si la estación meteorológica no se
conecta dentro de los primeros 5 minutos, consulte la siguiente sección,
“REPARACIÓN SENSOR".

● Verás el icono de una antena desplazándose en el temperatura y Sección
de humedad (exterior) de la pantalla.

● Una vez completado el proceso de emparejamiento, la antena El icono será
aparecer sólido​ (sin parpadear) y las lecturas de temperatura y humedad
exterior, viento​ velocidad, dirección del viento, UV, luz intensidad y
aparecerán precipitaciones en su designado secciones de la Pantalla LCD.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K Ux
BAJO

SET TEMPER
ATURA

LLUVIA W ND/+ 一 BARO/- ALERT MÁX/MÍN CHANN

HORA NORMAL MOSTRAR

REPARACIÓN DEL SENSOR
● Si falla la conexión o se reinicia la estación meteorológica, entonces​ prensa y
sostener el

17 Botón【 CANAL 】 durante 2 segundos para ingresar al emparejamiento
modo, y La estación meteorológica volver a registrar todos los sensores que ya
han sido registrado en él

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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antes, (es decir, la estación meteorológica no perderá el conexión del
sensores que tú lo harías emparejados antes.)
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EMPAREJAMIENTO DE SENSORES INALÁMBRICOS
ADICIONALES (opcional)
La consola admite hasta 3 conexiones inalámbricas adicionales . sensor(es), y el
La consola lo hará
Recibir los datos del sensor y mostrarlos en la consola. A par el adicional
inalámbrico sensor, por favor referirse a abajo procedimientos:

1. Retire la tapa de la batería . de la tecnología inalámbrica transmisor(es) de
sensor.
2. ANTES Insertando las pilas, utilizar el cambio de canal a colocar el

Número de canal (CH1-3) para el sensor.
3. Inserte 2 pilas AA en el batería compartimiento de acuerdo a a el +/- polaridad

etiquetado en el compartimento.
4. Coloque la tapa de la batería atrás en el sensor. El El sensor lo hará entonces

ser en el emparejamiento modo y puede ser registrado en la consola dentro de
la los próximos minutos. El
estado de transmisión El LED comenzará a parpadear cada minuto.

5. Presione y Mantenga pulsado el botón 17【 CANAL 】 en el consola a entrar
en el emparejamiento modo.

6. Espere unos minutos minutos para que el nuevo sensor ser
emparejado a el consola. NOTA:
● Canal número de sensor(es) inalámbrico(s) DEBE NO ser igual a

otro(s) sensor(es) inalámbrico(s). De lo contrario , Afectará a la
datos normales
recepción.

● Para cambiar el sensor a un nuevo canal por favor ver arriba
anillo pai procedimiento 1-6.

VER SENSORES INALÁMBRICOS ADICIONALES DATOS
(Opcional)
Después de emparejar los sensores inalámbricos adicionales , consola poder
mostrar Para ver los datos adicionales de los sensores inalámbricos , prensa
17【 CANAL 】 para alternar la visualización entre los datos interiores y la

conexión inalámbrica datos del sensor con Capítulo 1-3.

NOTA:
Cuando el El usuario desea ver el datos de interiores y datos de los
sensores inalámbricos en haciendo un bucle automático, Presione el 17【 C
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ANAL】 hasta que la pantalla muestre símbolo. La pantalla de la consola
cambiará la pantalla entre datos de interiores y sensor(es) inalámbrico(s)
cada 3 segundos automáticamente .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Buscar “Inteligente Vida ” en la APP Store o Google Jugar. O escanear el
Código QR código y descarga la versión gratuita para Android o Aplicación
IOS, luego instale la APLICACIÓN.

● Abra la aplicación Smart life, seleccione “Iniciar sesión ” arriba ". Seguir el
indicaciones a registro Una cuenta de vida inteligente con su cuenta de
correo electrónico o móvil número.

● Si ya ha instalado el Elegante Vida A pp, ve a paso 2.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

CONFIGURACIÓN CONEXIÓN WI-FI UP
Hay dos formas de configurar la consola de visualización para la conexión Wi-Fi .

Primera forma:
1. Enciende tu teléfono inteligente. Bluetooth y Wi-Fi.
2. Abra la aplicación “Smartlife AP P” y registro En tu registrado cuenta.
3. Para la consola de visualización, Prensa y sostener Botón 14【 /BARO/-】
encima​ 3

segundos, el La pantalla LCD de la consola mostrará la letra “AP” eso él tiene
entró En el emparejamiento modo. En este momento va a ser Listo para la
configuración de Wi-Fi ser ajustado.

no r te

noroeste nordeste

Yo mi
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL
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4. Dentro del dispositivo liza página de Smart Aplicación de vida, grifo “+” a
agregar el par el​ nuevo dispositivo, escaneará automáticamente.
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5. Pulse “Agregar” e ingrese su información de Wi-Fi . (Solo 2,4 GHz Wi-Fi es
compatible), esperando a que se conecte 100%. Asegúrese de que la
consola de visualización “ Se añade la estación meteorológica exitosamente .
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6. Toque “ Listo” para completar la configuración y volver a el dispositivo liza página.

Segunda vía:
1. Enciende tu teléfono inteligente. Bluetooth y Wi-Fi.
2. Abra la aplicación “Smartlife AP P” y registro En tu registrado cuenta.
3. Para la consola de visualización, Prensa y Mantenga pulsado el botón 14【 /
BARO/-】 durante 3

segundos, el La pantalla LCD de la consola mostrará la letra “AP” eso él tiene
entró En el emparejamiento modo. En este momento va a ser Listo para la
configuración de Wi-Fi ser ajustado.

no r te

NOROESTE. nordeste

Yo mi
tres tres

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP
BARO/-

CHANNEL

4. Dentro de las listas del dispositivo página de Elegante vida Aplicación, grifo "
Agregar dispositivo " o “+”. Seleccionar Sensores > Sensor ( BLE + Wi - Fi
)​ .
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5. Seleccione la red Wi-Fi de 2,4 GHz y entrar en el contraseña(Solo Wi-Fi de 2,4
GHz es

compatible), esperando a que se conecte 100%. Asegúrese de que la consola
de visualización “ Estación meteorológica” esté agregada exitosamente .

6. Toque “ Listo” para completar la configuración y volver a el dispositivo liza página.
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ESTADO DE LA CONEXIÓN WI-FI
Cuando la consola de visualización se conecta correctamente a su Wi-Fi enrutador ,
el wifi señal aparecerá en el Pantalla LCD. Si la señal wifi es no estable o el
mostrar
consola está intentando conectarse al enrutador, el icono parpadeará. Si el
el icono desaparece peró, él significa la consola de visualización es no
conectado al wifi ruta r.

Parpadeando: la consola de visualización
está intentando

para conectarse a su enrutador
inalámbrico.

Sólido : el mostrar consola tiene se
ha conectado a su ruta inalámbrica
r.

NOTA :
Si tienes un dual banda enrutador (2,4 GHz y 5,0 GHz), hacer seguro que si
conectar a la banda de 2,4 GHz, de lo contrario No podrá conectar el mostrar
consola a wifi.

ESTADO DE CONEXIÓN DEL SERVIDOR DE TIEMPO
Después de la consola de visualización se ha conectado a internet, va a intentar a
conectar hacia​ servidor de tiempo de Internet para obtener la Hora UTC. Una
vez establecida la conexión tiene éxito y la hora de la consola de visualización Se
ha actualizado. El icono “ SINCRONIZACIÓN ” voluntad aparecer en el Pantalla
LCD.
Para mostrar la hora correcta para su zona horaria específica, deberá necesidad de
cambiar la zona horaria en la configuración CLOC K modo de 00 a tu zona horaria
(por ejemplo, GMT+1). Si usted no conoce tu zona horaria, puedes mirar él arriba
en línea.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

RELOJ
Ajuste del reloj
En Visualización de la hora normal, prensa y Mantenga presionado 10【 SET】

durante 2 segundos para ingresar la hora
configuración modo. Prensa y lanzamiento 13【 WIND/+】 y 14【 / BA RO/-
】 para ajustar el valores. Mantener 13【 VIENTO/+】 y 14【 / BARO/-】
más de 2 segundos para ajustar el
valores rápidamente.
Prensa y liberar 10【 SET】 para confirmar y Muévete hacia el próximo
elemento. Para salir el configuración modo en cualquier momento, Presione el
botón 18【 LIGHT / SNOOZE】 .

Orden de establecimiento
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1. PITIDO
Encendido/Apagado

2. NTP
activado/desactiva
do

3. Idioma

4. Huso horario 5.
Activado/desactiva
do el horario de
verano

6. Doctor en medicina/doctor en
medicina Formato

7. Año 8. Mes 9. Fecha
10. 24/12 Hora Formato 11. Hora 12. Minuto
13. Temperatura Unidad 14. Presión Unidad 15. Relativo Calibración de presión
dieciséis. Luz Intensidad
Unidad

17. Lluvia Unidad 18. Velocidad del viento Unidad

19. Hemisferio 20. Fin del ajuste

1.) Presione y Mantenga presionado el botón 10【 SET】 para ingresar a la
configuración. BEE P ON parpadea.

Presione 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-】 para cambiar entre
pitido encendido y pitido apagado. Prensa 10【 SET】 para seleccionar
NTP activado/desactivado.



- 20 -

2.) Cuando NTP ON parpadea, presione 13【 VIENTO /+】 o 14【 /BARO/-
】 para cambiar entre NTP activado y desactivado NTP desactivado. Presione
10【 SET】 para seleccionar Idioma .

3.) Cuando El lenguaje destella, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/-
】 para cambiar día laborable idiomas. Presione 1 0【 SET】 para
seleccionar la zona horaria.

NOTA :Hay 8 en total Idiomas para visualización de días de la semana.
(ING = Inglés, GER = Alemán , GRATIS = Francés, SPA = Español, ITA =
Italiano, DAN = Danés, DUT = Holandés, RUSO = ruso )

4.) Cuando la zona horaria parpadee, presione 13【 WIND/+】 o 14【 /B
ARO/-】 para configurar huso horario. Presione 10【 SET】 para
seleccionar Horario de verano encendido/apagado.

5.) Cuando El horario de verano parpadea, presione 13【 VIENTO/+】 o 14【
/BARO/-】 para cambiar entre Horario de verano activado y DS T

apagado. Presione 10【 SET】 para seleccionar el formato de fecha.
6.) Cuando M--D parpadea, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/

-】 para cambiar entre MD y Formulario de fecha DM en. Presione 10【
SET】 para seleccionar el año.

7.) Cuando el año destella, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/-】
para ajustar el año calendario. Presione 10【 SET】 para seleccionar mes.

8.) Cuando el mes destella , Presione 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-】
para ajustar el mes civil. Prensa 10【 SET】 para seleccionar la fecha.

9.) Cuando El día destella, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/-
】 para ajustar el día del calendario. Prensa 10【 SET】 para
seleccionar Formato 12/24 horas.

10.) Cuando 12 H parpadea, Presione 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-
】 para cambiar entre 12 hora y 24 formato de hora. Prensa 10【 SET
】 para seleccionar hora.

11.) Cuando la hora destella, prensa​ 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/-
】 para ajustar el hora. Prensa 10【 SET】 para seleccionar minuto.

12.) Cuando destellos de minutos, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/-
】 para ajustar el minuto. Presione 10【 SET】 para seleccionar la unidad
de temperatura.

13.) Cuando °F parpadea, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/ -
】 para cambiar entre °F y °C. Prensa 10【 SET】 para seleccionar
presión​ unidad.

14.) Cuando la unidad de presión parpadea, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14
【 /BAR O/-】 a cambiar entre hPa, inHg y mmHg. Presione 10【 SE
T】 para seleccionar relativo calibración de presión.

15.) Cuando Relativo Destellos de presión, Presione 13【 WIND/+】 o 14【 /
BAR O/-】 a ajustar el relativo presión . Prensa 10【 SET】 para
seleccionar Luz intensidad unidad.

16.) Cuando Luz intensidad la unidad parpadea, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14
【 /BARO/-】 a cambiar unidad entre lux, fc y w/m2. Presione 10【 SET】
para seleccionar lluvia unidad.
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17.) Cuando Lluvia la unidad parpadea, presione 13【 VIENTO/+】 o 14【 /B
ARO/-】 para cambiar unidad entre en y mm. Prensa 10【 SET】 para
seleccionar la velocidad del viento unidad.

18.) Cuando la unidad de velocidad del viento parpadee, presione 13【 WIND/+
】 o 14【 /BARO/-】 a cambiar unidad entre en y mm. Presione 10【
SET】 para seleccionar hemisferio .

19.) Cuando NTH parpadea, prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【 /BARO/-】
para cambiar

hemisferio entre NTH (norte) y STH ( sur). Prensa 10【 ESTABLECER】 a
guardar y salir de la configuración. Volverá a el normal modo mostrar.
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NOTA: Si hay es ninguna operación válida en 20 segundos, Volverá
automáticamente a la modo de visualización normal desde el modo de
configuración. Mientras ajustando ajustes, puedes prensa 18 Botón【

LUZ/SNOOZE】 para volver a normal mostrar modo.
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Luna Fase
La consola de visualización calcula el momento fase según a tu tiempo, fecha, y
huso horario.
La siguiente tabla explica las fases correspondientes y su iconos para ambos
el Norte y Sur hemisferios.

Del norte Hemisferio Iconos Luna Fase Del sur Hemisferio Iconos

Nuevo Luna

Luna creciente Luna

Primer trimestre Luna

Luna gibosa creciente Luna

Lleno Luna

Luna gibosa menguante
Luna

Tercer trimestre Luna

Luna menguante Luna

Configuración de la alarma
● En la visualización de la hora normal, presione 10 Botón 【 SET 】 para

cambiar mostrar alarma tiempo (hora de alarma modo).
● En la visualización de la hora de alarma, prensa y Mantenga pulsado el botón 10

【 SET】 durante 2 segundos para ingresar configuración de alarma modo.
La hora de la alarma comienza a parpadear.

● Presione el botón 13【 WIND/+】 o 14【 /BARO/-】 para configurar las
horas de alarma requeridas. Mantener 13【 VIENTO/+】 o 14 Botón【 /B
ARO/-】 para ajustar la alarma horas rápidamente.

● Presione el botón 10【 SET】 para seleccionar minuto de alarma. Minuto de
alarma comienza a destello.
● Prensa 13【 VIENTO/+】 o 14【Botón /BARO/-】 para configurar los

minutos de alarma requeridos. Mantener 13【 VIENTO/+】 o 14【Botón
/BARO/-】 para ajustar una alarma minutos rápidamente.

● Presione el botón 10【 SET】 para guardar todas las configuraciones y salir
normal mostrar modo.

NOTA: Si hay es ninguna operación válida en 20 segundos, Volverá
automáticamente a la modo de visualización normal desde el modo de
configuración. Mientras ajustando ajustes, puedes presione 18Botón【

LIGHT/SNOOZE】 para volver a normal mostrar modo.
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Desactivar/Activar alarma
● En alarma tiempo pantalla , presione Botón 11 【 / TEMP】 a seleccionar el
Alarma en o apagado .
● Si la alarma está encendida, su alarma correspondiente m El icono será ser
mostrado en el mostrar.
● Cuando suena la alarma está sonando , presione cualquier botones excepto 18【

LUZ/POSTEAR 】
Botón para detener la señal de alarma. Él es no necesario para reactivar la
alarma. Va a Suena de nuevo esta vez próximo día .

Siesta Función
Cuando suene la alarma, presione el botón 18【 LIGHT/SNOOZE】 para pausar
la alarma. La repetición icono indicador Sigue parpadeando p. La alarma se
reanudará después 5 minutos.

TEMPERATURA

Tendencia de temperatura/humedad
Las flechas de tendencia le permiten determinar rápidamente la temperatura y
humedad son subiendo y bajando en una hora actualizar período .

Tendencia de la temperatura

Temperatura tiene
resucitado > 1°C/2°F en el
pasado

hora

Temperatura tiene no
cambió más que 1°C/2°F

en el pasado hora

Temperatura tiene
caído < 1°C/2°F en el
pasado

hora

Tendencia de la humedad

Humedad tiene
resucitado > 3% en
el pasado hora

Humedad tiene no
cambió más del 3% en

el pasado hora

Humedad tiene
caído < 3% en
el pasado hora
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Confort interior Índice
El La pantalla de confort interior establece un representación pictórica
basada en el interior Los niveles de temperatura y humedad del aire para
determinar la aproximado comodidad nivel.

También frío Cómodo También caliente

PRESIÓN

Presión del barómetro Mostrar​

ABSOLUTE

hpa

En normal modo,
prensa

14【 /BARO/- 】 Botón que cambia entre
absoluto y

relativo presión.

Absoluto La presión atmosférica absoluta de su ubicación.

Relativo El atmosférica relativa presión basado en el nivel del mar.

Tendencia de presión
Las flechas de tendencia le permiten determinar rápidamente Si hay presión es
creciente o cayendo en a actualización de una hora período.

Presión tiene
aumentado > 2 hpa/0,06
inHg en

el pasado hora

Presión tiene no cambiar
más de 2 hpa/0,06 inHg en

el pasado hora

Presión tiene
caída > 2 hpa/0,06 inHg en

el pasado hora
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WIND
Viento Mostrar

Promedio/ráf
aga
velocidad
del viento

Viento en tiempo real
indicador de dirección

Selección de viento Mostrar Modo
En visualización normal modo, Presione el botón 13【 WIND /+】 para
cambiar entre la velocidad media actual del viento, la velocidad de las ráfagas
de viento y la dirección del viento.

LLUVIA

Lluvia Mostrar

RATE

mm/hr

El Espectáculos de lluvia información con respecto a la lluvia y lluvia tasa.

Seleccione el Lluvia Mostrar Modo
En visualización normal modo, presione 12Botón【 LLUVIA】 para cambiar
entre Lluvia Tasa, Lluvia Evento, Lluvia Cada hora, Lluvia A diario, Lluvia
semanal, Lluvia Mensual y Total de lluvia .

Incrementos de lluvia Definición
Lluvia Tarifa: Actual lluvia torrencial tasa en el pasado hora.
Evento de lluvia: Continuo lluvia, y se restablece a cero Si hay acumulación de

lluvia es menos que 10 mm (0,039 en) en 24 horas período.
A diario Lluvia: Total lluvia desde medianoche (00:00)
Semanalmente Lluvia: Precipitación total para la semana actual del calendario, y
se reinicia

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Domingo mañana a las medianoche (de domingo a sábado)
Mensual Lluvia: Total precipitaciones para el mes calendario actual, y reiniciar en el

primero día del Mes.
Total Lluvia: Total lluvia desde el último reiniciar.
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Restablecer el total Lluvia Registro
En visualización normal modo, prensa y sostener 12 Botón【 RAIN】 durante 2
segundos para reiniciar el lluvia registro.

NOTA:
Reinicio del semanal llueve también restablece la lluvia diaria.
Restablecimiento de la mensualidad llueve también restablece el diario y el
semanal lluvia.
Restablecer el total llueve también Restablece los datos mensuales, semanales
y diarios. lluvia.

CLIMA

Clima Índice
Cuando leyendo el tiempo Visualización de índice , puede presione 11【 /TEMP
】 para recorrer los diferentes índices meteorológicos en los siguientes orden:
Se siente Me gusta > Calor Índice > Viento Enfriar

Se siente Como
El Se siente Temperatura similar El índice determina qué temperatura Realmente
se siente como si estuviéramos afuera, teniendo en cuenta factores como la
velocidad del viento, presión, temperatura y
humedad.

Viento Enfriar
La sensación térmica está determinada por un combinación del clima
inalámbrico Datos de temperatura y velocidad del viento del sensor .

NOTA:
Sólo cuando la temperatura es​ por debajo de 50°F (10°C) y la velocidad del
viento Se acabó
4,8 km/h (3 mph), mostrará el valor de sensación térmica , de lo contrario va a
mostrar " --.-“. Calor Índice
El Calor Índice Está determinada por la temperatura del sensor meteorológico
inalámbrico y lecturas de humedad.

Rocío Punto
El rocío punto es la temperatura a la que un determinado paquete de humedad aire
debe ser
enfriado, a presión barométrica constante, para vapor de agua o para condensar en
agua. El agua condensada se llama rocío. El rocío punto es un temperatura de
saturación.
El Rocío Temperatura puntual está determinada por la temperatura y Datos de
humedad del sensor meteorológico inalámbrico .

Pronóstico del tiempo
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El incorporado el barómetro puede Aviso atmosférico cambios de presión y en
función de Los datos recopilados permiten predecir el tiempo . condiciones.
Hay 6 iconos del clima: soleado, En parte Nublado, Nublado, Lluvioso,
Tempestuoso y De mucha nieve.
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Soleado

Nublado

Tempestuoso

En parte Nublado

Lluvioso

De mucha nieve
NOTA:
La precisión de un pronóstico general basado en la presión Se trata de 65-70%.
Los pronósticos son No garantizado.
Puede ser no necesariamente reflejar la situación actual.

Alerta de hielo
Cuando la temperatura exterior es inferior a 1°C/33,8°F, el copo de nieve
icono · voluntad aparecer en el Pantalla LCD.

MÁX/MÍN

En visualización normal modo,
prensa

16 Botón【 MAX/MIN】 para cambiar entre el

máximo
y mínimo valor.

NOTA: Si hay es No hay ninguna operación válida dentro 10 segundos, lo
hará automáticamente volver a la visualización normal modo.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

klux

SET
TEMPE

RATURA
LLUVIA VIENTO /+ BARO/ - ALERTA MÁX/MÍN CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/ - ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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Para ver el acumulado MÁX/MÍN
● Mostrar Me siento como, viento frío, Calor Índice, Rocío Punto Valor
máximo/mínimo s.
1.) Cuando se muestran los valores máximos, Presione el botón 11 【 /TEMP】
para

Intercambio de visualización de la temperatura exterior → Sentirse como →
Viento Enfriar → Calor Índice → Rocío Punto → Temperatura exterior .

2.) Cuando se muestran los valores mínimos, Presione el botón 11【 /TEMP 】
a

Intercambio de visualización de la temperatura exterior → Sentir como →
Viento Enfriar → Calor Índice → Rocío Punto → Temperatura exterior .

● Mostrar Viento Velocidad , viento Ráfaga Máximo Valores .
Cuando el Se muestran los valores máximos, Presione el botón 13【 WIND/
+】 para visualización de intercambio entre las velocidades del viento
PROMEDIO y RÁFAGA .

● Mostrar Lluvia Tasa, A diario Lluvia semanal Lluvia y Mensual Lluvia
Valores máximos. Cuando el Se muestran los valores máximos, Presione el
botón 12【 RAIN】 para intercambio visita Lluvia Calificar → A diario Lluvia
→ Semanal Lluvia → Mensual Lluvia.

● Mostrar Absoluto y Presión relativa Valores máximos y mínimos .
1.) Cuando los valores máximos son desplegado, Presione el botón 14【

/BARO/-】 para intercambiar la visualización entre Ab soluto y
Presión relativa.

2.) Cuando los valores mínimos son exhibido , Presione el botón 14【

/BARO/-】 para intercambiar la visualización entre Ab soluto y
Presión relativa.

● Muestra la temperatura del sensor de canales interiores y otros y
humedad Máx ./Mín. valores.

1.) Cuando el Se muestran los valores máximos, Presione el botón 17【 CANAL
】 para

Visualización de intercambio de temperatura de sensores interiores y exteriores
emparejados y

2.) humedad.
Cuando el Se muestran los valores mínimos, Presione el botón 17【 CHANN
EL】 para

NOTA: Si hubiera otros sensores de canal emparejado, Podría mostrar la
temperatura máxima/mínima del otro canal y valores de humedad . Si
hubiera otros sensores de canal no emparejado, Solo mostraría la corriente
Temperatura máxima/mínima interior y humedad valores.
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Para limpiar el MÁX/MÍN Datos Registro
●

●

Para limpiar el valor máximo, prensa y
mantener mientras valores máximos
se muestran.
Para limpiar el valor mínimo, prensa y
sostener mientras que los valores
mínimos son desplegado.

16 Botón【 MAX/MIN】 durante 2
segundos

16 Botón【 MAX/MIN】 durante 2
segundos
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HI/LO ALERT SETTING

Para ver la configuración de
alertas
● En visualización normal modo,
prensa​

y Valor de configuración de
alerta bajo.

15【 ALERTA】 Cambio de botón entre Hola
alerta

Para configurar la alerta
● En visualización normal modo, prensa y Mantenga presionado el botón 15【 A

LERTA】 durante 2 segundos para Ingrese a la configuración de alerta modo.
● Prensa 13【 VIENTO/+ 】 y 14 Botón【 /BARO/- 】 para ajustar el

valor hacia arriba o hacia abajo abajo, luego presione 11【 Botón/TEMP】
para encender/apagar la alerta.

● Prensa 15 Botón 【 ALERTA 】 para confirmar y saltar a la siguiente
configuración .
● El icono o voluntad mostrar cuando el alerta es en .

Alerta alta/baja activada Alerta alta/baja desactivada

● Para salir del modo de configuración de alertas en en cualquier momento,
Presione 18【 LUZ/POSTEAR】 botón.El El orden de configuración
de alerta alta/baja es mostrado abajo:

Configuración de alertas
Orden

Configuración
Rango

Sección de
exhibición

Por defecto

Temperatura interior alta Alerta -9,9 ℃ – 50 ℃
(-14,1℉ – 122℉ ) Interior

temperatura &
Humedad

50℃ (122℉ )

Temperatura interior Lo Alerta -9,9℃ (14,1℉ )

Interior Humedad Hola Alerta
1% – 99%

80%

Interior Humedad Lo Alerta 40%
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Temperatura exterior alta
Alerta​ -40 ℃ – 70 ℃

(-40℉ – 158℉ ) Exterior
temperatura &

Humedad

40℃ (104℉ )

Temperatura exterior Lo Alerta 0℃ (32℉ )

Exterior Humedad Hola Alerta
1% – 99%

80%

Exterior Humedad Lo Alerta 40%
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Configuración de alertas
Orden

Configuración
Rango

Sección de
exhibición

Por defecto

Alto Velocidad media del
viento Alerta

0 – 50 m/s
2 – 180 kilómetros
por hora
1 – 111mph
1 – 97 nudos
0-60 bft

Velocidad del
viento

17 m/s
62
kilómetros
por hora
38 mph
33 nudos
20 pies
cúbicos

Ráfaga de viento fuerte alerta 0 – 50 m/s
2 – 180 kilómetros
por hora
1 – 111mph
1 – 97 nudos
0-60 bft

Velocidad del
viento

17 m/s
62
kilómetros
por hora
38 mph
33 nudos
20 pies
cúbicos

Presión Gota Alerta 1 hpa – 10 hpa
0,03~0,3 pulgadas
de mercurio
0,7~7,5 mmHg

Caída del
barómetro

3 hpa
0,09
pulgadas de
mercurio
2,2 mmHg

Alto Lluvia Alerta de tarifa 1 mm/h – 1000
mm/hora
(0,04 pulg./hora – 39
pulg./hora)

Lluvia Tasa
101 mm/hora
(4
pulg./hora)

Alto A diario Alerta de lluvia 1 mm – 1000 mm
(0,03 en – 39.37 en) Lluvia Tasa

101 mm
(4 en)

UV índice Alto Alerta 1 - 15 UV Índice 10

Luz Intensidad Alto Alerta 1 Klux – 200.0 Klux
7-1580 W/m²
0-185 Kfc

Luz Intensidad
100 Klux
790 W/m²
92 KFC

Para silenciar el Alarma de alerta alta/baja
Presione el 18Botón【 LIGHT/SNOO ZE】 en la parte superior de la consola

de visualización a silencio la alarma, o se apagará automáticamente después uno
minuto.

NOTA: Una vez que la alerta Si se activa, la alarma sonará durante un tiempo.
minuto y la alerta asociada El icono y la lectura del tiempo parpadearán. Si la
alarma de alerta
se apaga automáticamente después de un minuto En lugar de ser a mano
cerrar apagado, la alerta asociada icono y Las lecturas seguirán parpadeando
hasta la lectura es
fuera de la alerta rango.



- 30 -

La alarma de alerta meteorológica se activará una vez que las lecturas caen en
alerta rango de nuevo.
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BACKLIGHT
Mostrar Iluminar desde el fondo
Con adaptador de CA
El La luz de fondo solo puede estar encendida continuamente cuando el aire
acondicionado está encendido. adaptador es permanentemente encendido.
Cuando se desconecta el adaptador de CA, la luz de fondo poder ser
temporalmente transformado en.
● Presione el botón 18 【 LIGHT/SNOOZE 】 para ajustar la iluminar desde el

fondo brillo, Alto, Bajo y sin adaptador de CA.
● Presione el botón 18 【 LIGHT/SNOOZE 】 para encender temporalmente

la retroiluminación para 15 artículos de segunda clase.

BAJO BATERÍA INDICADOR

Si el bajo batería icono indicador se muestra en la temperatura exterior y sección
de humedad o la sección CH correspondiente de la consola LCD mostrar, esto
indica que las baterías en sus sensores meteorológicos inalámbricos están
funcionando bajo y debería ser reemplazado. Asegúrese de reemplazar todo
baterías en el mismo tiempo.
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APLICACIÓN DE LA ESTACIÓN METEOROLÓGICA
HOGAR PÁGINA​

Clima
Índic
e

Viento

Lluvia

Interio
r

Temperatura
Interio

r Humedad

Editar

Intensidad de
la luz & UVI

Presión
atmosférica

Hogar Configuración de la historia
Pantalla Gráfico

PANTALLA DE INICIO

Pantalla de inicio
Toque para ingresar al página para mostrar la actual Datos meteorológicos en
interiores (temperatura, Humedad & Atmosférico presión) , Datos meteorológicos al
aire libre (Tiempo Índice, Lluvia, viento, Lluvia , Luz Intensidad y UV Índice).

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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Gráfico de historial
Toque para ingresar al página para mostrar el Gráfica histórica de la Interior y
clima exterior datos.

Configuración
Toque para ingresar a la página mostrar General Configuración.

Información meteorológica
Toque para mostrar la información actual Interior y exterior entran a la página a
mostrar actual Información meteorológica y pronóstico meteorológico de 7 días .

Editar
Toque para ingresar al página para mostrar Dispositivo información y cambiar la
nombre del dispositivo.

GRÁFICO DE HISTORIA

Toque para ingresar a la página para mostrar el historial . gráfico de interior y clima
exterior datos.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Formato de hora Configuración
Toque para configurar la hora formato de hora entre 12 horas y 24 horas modo de
la mostrar consola.

Fecha Configuración de formato
Toque para configurar el formato de datos entre DD/MM y MM/DD modo de la
pantalla consola.

Iluminar desde el fondo Ajuste de brillo
Toque para configurar el brillo de la luz de fondo del mostrar consola.

Configuración de la unidad
Toque para configurar la pantalla de la unidad del mostrar consola.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Configuración de la hora de la alarma
Toque para configurar la función de alarma diaria de la

pantalla. consola.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Deslice el interruptor a
doblar

la alarma diaria en o
apagado.
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Configure la hora de alarma diaria de la consola y luego prensa " AHORRAR " a
confirmar.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

Aplicación Smartlife visualización del idioma
Para cambiar el idioma de visualización de la aplicación, siga estos pasos: abajo
secuencia.

1.) Toca "Yo" en Smartlife APLICACIÓN, entonces.
2.) Pulse “Configuración” y seleccionar " Idioma".
3.) Seleccione el requerido idioma.

Hay 6 idiomas que Está disponible la visualización de la aplicación --- Inglés,
Francés, Español, Alemán, Portugués, Italiano o y Igual que el idioma del sistema
(Androide solo).
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FACTORY RESTART
Si hay es mal funcionamiento, el Fábrica Reanudar es una excelente manera de
Devuelve tu estación a "fuera" de la caja" condición.
1.) Retire toda la alimentación (baterías y adaptador de CA ) del exterior sensores

y el clima estación.
2.) Siga la operación “ AJUSTE "ARRIBA LA ESTACIÓN METEOROLÓGICA "

para iniciar la par el sensor.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

1.) Limpiar el pluviómetro cada 3 meses. Girar el embudo sinistrórsum y elevar para
exponer los mecanismos del pluviómetro, y limpiar con a húmedo paño. Eliminar
cualquier suciedad, residuos y insectos. Si hay un error infestación es un
problema, rocíe el sensor ligeramente con insecticida.

个 Elevar

Abierto

2.) Limpiar el Luz Intensidad/ Sensor UV y solar panel cada 3 meses con húmedo
paño.

3.) Al reemplazar las baterías, aplicar a corrosión preventivo compuesto en el
terminales de la batería.
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ESPECIFICACIÓN

ESTACIÓN METEOROLÓGICA

Especificaciones generales

Dimensión 191,6 x 127 x 28,8 mm (7,5 incógnita 5 incógnita 1,1 pulgadas)

Fuente de energía CA-CC 5 V, Adaptador 1A (incluido)

Batería 3 veces Pila AAA (no incluida) incluido)

Sensores de soporte 1 sensor 7 en 1 (incluido)

Especificación de comunicación Wi-Fi

Estándar Wi-Fi 802.11 b/g/n

Wisconsin- Frecuencia de
operación de Fi

2,4 GHz

Tiempo Especificaciones de funciones

Visualización de la hora S.S : MM

Formato de hora 12 hora o 24 hora

Visualización de fecha DD/MM o MM/DD

Método de sincronización
horaria

Se sincroniza con el reloj atómico.

zonas horarias GMT ±12

Horario de verano ENCENDIDO/APAGADO

Pantalla del barómetro y Especificaciones de funciones

Unidades del barómetro hPa, inHg y mmHg

Medición rango 600 – 1100 hPa ( ajuste relativo) rango 930 – 1050 hPa)

Exactitud 700 -1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67 – 32,48 pulg. Hg ± 0,15 pulg. Hg/17,72 -20,55 pulg . Hg
±0,24 pulgadas de mercurio

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Típico en 25 ℃ (77℉ )

Pronóstico del tiempo Soleado, Parcialmente nublado, nublado, Lluvioso, tormentoso
y De mucha nieve

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máx./ Mínimo

Alerta Alerta de cambio de presión



- 40 -

Temperatura interior/exterior Mostrar & Especificaciones de funciones

Temperatura unidad ℃ y °F

Exhibición en interiores rango -9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉ – 122℉ )

Exhibición al aire libre rango -40℃ – 70℃ (-40℉ – 158℉ )

Precisión de entrada/salida 10 – 50℃ ± 1 °C / 50 – 122℉ ± 1,8℉

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50℉ ±2,7

℉ otros :±2 ℃ / ±3,6 ℉

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máx./ Mínimo

Alerta Alerta de temperatura alta/baja

Humedad interior/exterior Mostrar & Especificaciones de funciones

Humedad unidad %

Mostrar rango 1 – 99%

Precisión de entrada/salida 40 – 80% HR ± 5% RH @25 ℃ (7 7

℉ ) Otros :± 8% RH @25℃ (77℉ )

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máx./ Mínimo

Alerta Alto/Bajo humedad ale rt

Velocidad del viento y Dirección Mostrar & Especificaciones de funciones

Velocidad del viento unidad millas por hora, EM, kilómetros por hora, nudos

Mostrar rango 0-112 mph, 50 m/s, 180 kilómetros por hora, 97 nudos

Precisión de velocidad <5 m/s: ±0,5 m/s, >5 m/s :±10% (cualquiera es mayor)

Mostrar modo Ráfaga/Promedio

Memoria modo Ráfaga diaria/promedio

Alerta Alta velocidad del viento Alerta (Ráfaga/Promedio)

Dirección del viento 16 direcciones

Lluvia Mostrar & Especificaciones de funciones

Unidad de lluvia mm, en

Rango de lluvia 0 – 12999 mm (0 – 511,7 en)

Precisión de la precipitación ±7%

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máximo

Visualización de precipitaciones
modo

Cada hora/ Diario/ Semanal/ Mensual/Total Lluvia

Alerta Alto A diario Alerta de lluvia
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UV Índice Mostrar & Especificaciones de la función

Mostrar rango 0 - 16

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máximo

Alerta Alto Alerta UVI

Luz Intensidad Mostrar & Especificaciones de funciones

Luz Intensidad unidad Klux Klan, Kfc y W/ m2

Mostrar rango 0 – 200 Klux

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máximo

Alerta Alto Luz alerta de intensidad

Índice meteorológico Mostrar & Especificaciones de funciones

Clima Índice modo Se siente como, sensación térmica, calor índice y rocío punto

Mostrar modo Actual

Memoria modo A diario Máx./mín.

SENSOR EXTERIOR INALÁMBRICO 7 EN 1

Dimensión 361 x 567 x 489 mm (14,21 incógnita 13.8 incógnita 19.25
pulgada)

Principal fuerza 3 veces Automóvil club británico 1,5 V Batería

Respaldo fuerza Solar fuerza

Datos meteorológicos temperatura, humedad, velocidad del viento , dirección

del viento, precipitaciones, UVI y luz intensidad

Frecuencia de RF 915 MHz para EE. UU. y AU / 868 MHz para UE y Reino Unido

Transmisión de RF rango 150 metros (492 pies)

Intervalo de transmisión Cada 20 segundos para UV , luz intensidad、 velocidad del
viento 、

temperatura, datos de humedad y lluvia y dirección del viento
datos

Temperatura de
funcionamiento

-40℃ – 60℃ (-40℉ – 140 °F )
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Solución

El sensor inalámbrico
funciona No
comunicar el
consola de
visualización

El sensor inalámbrico puede tener iniciado correctamente, y los datos
es
registrado por la consola de visualización un s inválido, y el clima
estación debe ser reiniciar.

Con un clip abierto , presione el REINICIAR botón para 3
segundos para completar la visualización del voltaje. El LED
parpadeará cada 20 artículos de segunda clase.

Si el LED lo hará No parpadea cada 20 segundos, sácalo el
baterías y esperar 5 minutos, mientras se cubre el panel solar.
panel el a drenar el Voltaje.

Poner baterías atrás en y resincronizar la consola de visualización
y resinc el consola de visualización (Consulte la página 12
SENSOR DE REPARACIÓN) con el
sensor inalámbrico de unos 3 m (10 pies) de distancia .

El El LED del sensor inalámbrico parpadeará cada 20
segundos. Si el CONDUJO todavía está no parpadea cada 20
segundos, reemplazar el nuevo
baterías en la red inalámbrica sensor.

Si el Las baterías estaban recientemente reemplazado, verifique el
polaridad . Si el
El sensor inalámbrico parpadea cada 20 segundos, proceder a
el próximo paso.

Allá puede ser una pérdida temporal de comunicación debido a
pérdida de recepción relacionada con interferencias u otro
factores de ubicación,

O pilas puede tener ha cambiado en el sensor inalámbrico y la
consola de visualización tiene no estado reiniciar. La solución
puede ser como
tan simple como Apagar y encender el mostrar consola (eliminar
corriente continua poder y pilas), espere 30 segundos y vuelva a
insertarlas corriente continua fuerza y baterías ).

Interior y Exterior
temperatura no
aceptar

Permita hasta una hora para la conexión inalámbrica sensores a
estabilizar pendiente a
Sensores de temperatura interior y exterior.
debe coincidir dentro de ±2 ℃ (±4 ℉ ) (el sensor precisión es ±1 ℃
(±2 ℉ )

Sensor de
temperatura lee
también alto en el
tiempo de día

Asegúrese de que el sensor inalámbrico esté no demasiado cerca a
calor
fuentes generadoras o estructuras, como edificios,
pavimento, paredes o aire acondicionado unidades.



- 43 -

Problema Solución

Pluviómetro
informes llueve
cuando él él no
lloviendo

Un inestable solución de montaje (balanceo) en el montaje​
polo) puede resultado en la propina balde incorrectamente
incrementando caída de lluvia . Hacer seguro que si tener un
nivel estable montaje solución.

El wifi funciona no
mostrar en el mostrar
consola

Comprueba tu enrutador para problemas.
1.) Compruebe el símbolo de Wi-Fi en la pantalla. Si la conectividad
inalámbrica es

exitoso, el wifi icono se mostrará en el tiempo archivado.
2.) Asegúrate de que la configuración de Wi-Fi de tu módem

sea correcto (red nombre, y contraseña)
3.) Asegúrese de que la consola de visualización es atascado en

AC energía. La consola de visualización no se conectará a
Wi-Fi cuando motorizado por
Sólo pilas.

4.) La consola solo admite y se conecta a 2,4 GHz enrutadores.
Si Tu propio 5GHz enrutador y él es un dual banda ruta r,
Necesitarás desactivar la banda Z de 5 GHz. y habilitar el 2,4
GHz banda.

5.) El tiempo no acompaña a los huéspedes redes.
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STACJA POGODOWA
MODEL: YT60307

Proszę zeskanować kod QR
kod Do Widzieć film na temat
Jak Do używać To.
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STACJA
POGODOWA

MODEL: YT60307

Ten jest oryginałem instrukcja, Proszę przeczytaj wszystko podręcznik
instrukcje
przed użyciem należy dokładnie sprawdzić. VEVOR zastrzega sobie
prawo do interpretacja naszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu
powinien Być temat Do ten
produkt, który otrzymane. Proszę wybaczyć nam, że nie będziemy
poinformuję cię ponownie czy są jakieś aktualizacje technologii lub
oprogramowania NA nasz produkt.
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Ostrzeżenie-do zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik
musi Czytać

Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi.

To urządzenie jest zgodne z Część 15 z FCC Zasady.
Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom : (1)
Niniejsze
urządzenie móc nie powodować szkodliwy zakłócenia i (2)
to
urządzenie musi zaakceptować wszelkie odebrane
zakłócenia, w tym

zakłócenia, które może spowodować niepożądane
działanie.

Ten produkt podlega świadczenie europejskie Dyrektywa
2012/19/WE. Symbol przedstawiający kosz na śmieci na
kółkach skrzyżowany
Poprzez oznacza, że produkt wymaga osobnego odmawiać
kolekcja w europejski Związek. Dotyczy to produkt

i wszystkie akcesoria oznaczone tym znakiem symbol.
Produkty

oznaczone jako takie móc nie zostać wyrzuconym z normalny
krajowy
marnować, Ale musieć zostać zabranym do kolekcji punkt
recyklingu

urządzenia elektryczne i elektroniczne
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SAFETY PRECAUTIONS
OSTRZEŻENIE! Proszę czytać i zrozumieć wszelkie bezpieczeństwo środki
ostrożności, obsługa
instrukcje i pielęgnacja/konserwacja Przed rozpoczęciem korzystania z
urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi . Zachowaj tę
instrukcję , aby móc z niej skorzystać w przyszłości.
● Ten produkt Jest nie jest zabawką. Trzymać poza zasięgiem dzieci.
● Ten produkt jest przeznaczony do użytku w dom tylko Jak wskazanie

pogody warunki.
● Ten produkt Jest nie używać do celów medycznych celów lub dla publiczny
informacja.
● Nie czyścić urządzenia za pomocą ścierny Lub żrący mat eriały.
● Do nie nie umieszczaj urządzenia w pobliżu otwartego ognia lub źródła ciepła

źródła. Ogień, elektryczny zaszokować, uszkodzenie produktu lub obrażenia móc
zdarzać się.

● Tylko użyj świeżego nowy baterie w produkt. Do nie​ mieszać nowe i stare
baterie razem.

● Nie rozmontowywać, nie modyfikować ani nie modyfikować ten produkt t.
● Do tego produktu należy używać wyłącznie akcesoriów i nakładek. określony

przez ten człowiek ufac- turer.
● Do nie zanurzać jednostki w wodzie. Wysuszyć produkt za pomocą miękki

płótno Jeśli płyn wycieki NA To.
● Nie poddawaj urządzenia działaniu nadmiernej siły, zaszokować, kanał, skrajny

temperatura , Lub wilgotność.
● Nie zakrywać ani nie blokować otworów wentylacyjnych otwory z każdy obiekt s.
● Ta konsola wyświetlacza tego produktu jest przeznaczone do Być używany w
domu tylko.
● Ten produkt jest odpowiedni wyłącznie dla montaż na wysokość mniej niż 2 M
(6,6 stopy).
● Baterie nie są dołączone. Po włożeniu baterie s, robić Jasne To ten pozytywny

I negatywny biegunowości pasuje do znakowania w komnacie .
● Nie mieszać standardowego, alkalicznego i akumulatorowy baterie razem .
● Pozostawienie baterii narażonej na działanie ekstremalnie wysokich

temperatur temperatura W ten otaczające środowisko może wynik w
przypadku wybuchu lub wycieku substancji łatwopalnych płynny lub gaz.

● Pozostawienie baterii narażonej na ekstremalne niskie powietrze ciśnienie w​
otaczający

środowisko może wynik w przypadku wybuchu lub wycieku substancji
łatwopalnych płynny lub gaz.

PORADY DO WYBORU MIEJSCA MONTAŻU
CZUJNIKA

● Zbieracz deszczu musi być wyczyszczony co kilka miesiące .
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● Czujnik powinien Być zainstalowany co najmniej 1,5 m (5') od każdy budynek lub
struktura.
● Wybierz lokalizację na otwartej przestrzeni pod bezpośrednim światło słoneczne z
NIE przeszkadzać .
● Czujnik powinien pozostać w linii wzroku​ i w środku 150 M (492') z

wyświetlacz konsoli zapewniający stałą i stabilną transmisję.
● Trzymać twój transduktor I wyświetlacz konsola z dala z gospodarstwo domowe
urządzenia To

działają na tej samej częstotliwości. Konsola i czujnik powinien Być Na najmniej
1 - 2 m (3'-7') od takiego zakłócenia.
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PRODUCT FEATURES
● Kolorowy i duży wyświetlacz cyfrowy z super jasny podświetlenie.
● 9 funkcjonalnych przyciski : SET , / TEMP , DESZCZ , WIATR /+,

/ BARO /-, ALARM , MAX/MIN, KANAŁ, ŚWIATŁO/DRZEMKA.
● Czas automatycznie synchronizować Do ten internet .
● Alarm z drzemka funkcja .
● Światło dzienne Oszczędność Funkcja czasu ( DST ) .
● Czas strefa : GMT ±12.
● 8 dni powszednich języki ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Księżyc Faza .
● Temperatura wewnętrzna i zewnętrzna (°C/°F) oraz wilgotność odczyty z
tendencja.
● Godzinowo, Codziennie, co tydzień , Miesięcznie, Razem opady deszczu i Tempo
opadów w przeszłość godzina.
● Przeciętny wiatr prędkość , podmuch wiatr prędkość I wiatr kierunek wyświetla .
● Absolutny I względny Barometryczny ciśnienie wyświetlacze z trend .
● Intensywność światła i Promieniowanie ultrafioletowe wyświetlacz indeksu
● Wyświetlacz indeksu pogody : Odczuwalne uczucie, Chłód wiatru, Ciepło indeks,
Rosa punkt.
● Pogoda Prognozowanie .
● Maks. / Min. czytanie .
● Pogoda alarm ustawienia .
● Praca z Mądry Życie APLIKACJA .
● 4- poziomowy jasność z podświetlenie .
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Konsola wyświetlacza 6. Podkładki gumowe X 2
2. Adapter 7. Śrubokręt
3. Montaż słup z 2 śrubami 8. Użytkownik przewodnik
4. Uchwyty montażowe z 6 śrubami 9. Akumulator Ni-MH
5. Bezprzewodowy czujnik zewnętrzny 7 w 1 10
Ładowarka akumulatorów
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6

10

PRZEGLĄD PRODUKTU

BEZPRZEWODOWY CZUJNIK ZEWNĘTRZNY 7 W 1
1 Bańka poziom gradient er
2 Antena
3 Zbieracz deszczu
4 UV/światło transduktor
5 Słonecznych płyta
6 Chorągiewka kierunku wiatru
7 Prędkość wiatru stan nietrzeźwy
8 Higrotermo transduktor
9 Montaż wsporniki
10 Drzwi baterii
11 NASTAWIĆ przycisk
12 diod LED: Miga, gdy

jednostka przekazuje
czytanie

5

7

8

11

9

1

2

4

3

12
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STACJA POGODOWA

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Temperatura/wilgotność zewnętrzna czytanie, pogoda
indeks
2 Kierunek wiatru i prędkość
3 Odczyt temperatury/wilgotności wewnętrznej
4 Deszcz
5 Prognoza pogody
6 Światło intensywność
7 Promieniowanie ultrafioletowe indeks
8 Barometr
9 Czas i data, księżyc faza, dzień powszedni
10 USTAWIĆ przycisk
11 Przycisk TEMP ( ALARM )​
12 DESZCZ przycisk
13 WIATR/+ przycisk
14 /BARO/- (Wi-Fi) przycisk
15 ALARM przycisk
16 MAKS./MIN. przycisk
17 KANAŁ przycisk
18 ŚWIATŁO/DRZEMKA przycisk

19 Komora baterii (3 baterie AA A, nie dołączony)
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CHARGING THE BATTERY

1. Przed konfiguracją plenerowy transduktor, proszę o pełne opłata ten bateria
używając ten dostarczona ładowarka.

2. Ten USB wtyczka dostarczonej ładowarki została podłączona do USB adapter
(5V/1A lub powyżej ).

3. Zwróć uwagę na biegunowość +/- podczas instalowanie ten bateria do ten
dostarczone rumak.
4. Ten czerwony Włącz światło LED podczas ten ładowanie proces.
5. Ten Dioda LED zaświeci się na zielono, gdy bateria Jest pełny oskarżony.

PROWADZONY światło:
Ten CZERWONE światło:
ładowanie.
ZIELONY​ światło: w pełni
naładowane.
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SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
Bezprzewodowy czujnik zewnętrzny 7 w 1 mierzy prędkość wiatru, kierunek
wiatru, opad deszczu, UV, światło intensywność, temperatura i wilgotność.

INSTALACJA MONTOWANIE BIEGUN I NAWIAS
● Zamocuj czujnik na słupku montażowym I nawias ( dołączony) używając ten

śruby ( dołączony ).
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INSTALACJA BATERIE
● Otwarte ten bateria drzwi .
● Podłącz kabel akumulatora pakiet (w zestawie) do kabel​ zlokalizowany

w komorze baterii.
● Zamknąć ten bateria drzwi NA ten komora .

Łączyć
kabel z

akumulatorowy
bateria pakiet

(zawiera) do kabla
usytuowany W bateria

przedział

Zamknąć
ten drzwiczki baterii

MONTAŻ BEZPRZEWODOWEGO CZUJNIKA ZEWNĘTRZNEGO 7
W 1
● Wybierz lokalizację dla zewnętrznego czujnika 7 w 1, który jest otwarty z NIE
przeszkody .
● Dokręcać ten montowanie wsporniki Do A powierzchnia / ściana używając cztery
stukający śruby

(w zestawie) lub dokręć montaż​ słup do istniejącego mocowania słup z
czterema Φ5 Śruby i M5 Montaż nakrętek.

● Dodaj gumowe podkładki do mocowania nawias przed zapięciem ten
montaż​ uchwyt do czujnika.

● Upewnij się, że kolektor deszczowy jest skierowany na północ i ten słoneczny
płyta twarze​ południe przed zapięciem ten śruby ( w zestawie ).

● Proszę zapewnić To ten transduktor Jest naprawił w szczególności ściśle ,
W przeciwnym razie wietrzne warunki powodują drżenie nadajnika i w
rezultacie błędne odczyty ten opad deszczu dane.

Wskaż
na
PÓŁNO
C

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Wskaż
na
PÓŁNO
C

Wskaż
na
PÓŁNO
C

Stick

czujnika zewnętrznego 7 w 1 na południe (FAKULTATYWNY)
Zewnętrzny bezprzewodowy czujnik pogodowy jest skalibrowany tak, aby
spiczasty na północ maksymalna dokładność. Jednak dla Państwa wygody, jeśli
jesteś użytkownikiem znajdującym się w Na półkuli południowej można używać
czujnika deszczu kolektor wskazywanie południe.

1.) Góra i zainstaluj bezprzewodowy czujnik deszczu z kolektorem deszczu
wskazując na południe, zamiast Północy. (Proszę zapoznać się z MONTAŻ
URZĄDZENIA BEZPRZEWODOWEGO 7 w 1 CZUJNIK ZEWNĘTRZNY.)

2.) Wybierz „STH” dla południa półkula w ustawienie zegara tryb. (Proszę
wspominać Do „ustawianie zegara”)

UWAGA: Zmiana ustawienie półkuli automatycznie zmieni kierunek
księżycowy fazy na wyświetlacz.

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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Skierowanie bezprzewodowego czujnika pogodowego na południe
zapewni maksymalne nasłonecznienie panelu słonecznego, zwłaszcza w
sezonie zimowym W ten
Południowy Półkula.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

ZASILANIE W GÓRĘ STACJI POGODOWEJ
● Podłącz zasilacz do gniazdka sieciowego podnośnik usytuowany W ten z

powrotem pogody​ stacja. Włóż 3 nowe baterie alkaliczne AAA baterie (nie
(w zestawie) w celu utworzenia kopii zapasowej.

● Po włączeniu stacji pogodowej pojawi się komunikat: automatycznie Wchodzić
parowanie​ tryb.

PAROWANIE BEZPRZEWODOWEGO CZUJNIKA 7 W 1
● Raz twój pogoda stacja uprawnienie na to , to powinien automatycznie szukaj Do
I

połącz się z czujnikami bezprzewodowymi. Jeżeli stacja pogodowa nie połączy
się w ciągu pierwszych 5 minut, zapoznaj się z poniższą sekcją, „PONOWNE
PAROWANIE TRANSDUKTOR".

● Zobaczysz ikonę anteny przewijającej się w ten temperatura I sekcja
wyświetlacza dotycząca wilgotności (na zewnątrz).

● Po zakończeniu procesu parowania antena ikona będzie pojawić się
solidny​ (nie miga) oraz odczyty temperatury i wilgotności zewnętrznej,
wiatr​ prędkość, kierunek wiatru, UV, światło intensywność i pojawią się
opady deszczu W ich wyznaczony sekcje Wyświetlacz LCD.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K Ux
NISKI

SET TEMP DESZCZ W ND/+ 一 BARO/- ALERT MAKS./MIN. CHANN

CZAS NORMALNY WYŚWIETLACZ

PONOWNE PAROWANIE CZUJNIKA
● Jeśli połączenie zostanie przerwane lub stacja pogodowa zostanie zresetowana,
Następnie​ naciskać I trzymać ten

17 Naciśnij przycisk【 KANAŁ】 i przytrzymaj go przez 2 sekundy, aby
rozpocząć parowanie tryb i stacja meteorologiczna będzie ponownie zarejestruj
wszystkie czujniki, które już były zarejestrowany na To

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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wcześniej (czyli stacja pogodowa nie straci ten połączenie z czujniki, które ty
byś sparowany zanim.)
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PAROWANIE DODATKOWYCH CZUJNIKÓW
BEZPRZEWODOWYCH (opcjonalnie)
Konsola obsługuje do 3 dodatkowych bezprzewodowych czujnik(i), I ten konsola
będzie
odbierać dane z czujnika i wyświetlać je na konsoli. Do para ten dodatkowy
bezprzewodowy transduktor, Proszę odnosić się do poniżej procedury:

1. Zdejmij pokrywę baterii bezprzewodowego nadajnik(i) czujnika.
2. PRZED wkładanie baterii, użyj przełącznik kanałów Do ustawić ten numer

kanału (CH1-3) dla czujnika.
3. Włóż 2 baterie AA do ten bateria przedział według Do ten +/- biegunowość

oznaczony w przedziale.
4. Załóż pokrywę baterii z powrotem NA ten transduktor. Ten czujnik będzie

Następnie Być W ten łączenie w pary tryb i może Być zarejestrowany na
konsoli w następne kilka minut.
status transmisji Dioda LED zacznie migać co chwila.

5. Naciśnij i przytrzymaj przycisk 17【 KANAŁ】 na konsola do wejdź do
łączenie w pary tryb.

6. Poczekaj chwilę minut na nowy czujnik Być sparowany Do ten
konsola. NOTATKA:
● Kanał liczba czujników bezprzewodowych MUSIEĆ NIE być taki sam

jak inny czujnik(i) bezprzewodowy(e). W przeciwnym razie, to
wpłynie na normalne dane
przyjęcie.

● Aby zmienić czujnik na nowy kanał, proszę patrz wyżej pierścień
pary procedura 1-6.

ZOBACZ DODATKOWE CZUJNIKI BEZPRZEWODOWE DANE
(opcjonalnie)
sparowaniu dodatkowych czujników bezprzewodowych konsola Móc
wyświetlacz sparowanych czujników bezprzewodowych. Aby wyświetlić dane
dodatkowych czujników bezprzewodowych, naciskać
17【 KANAŁ 】 do przełączania oglądania między danymi wewnętrznymi a

bezprzewodowymi dane z czujnika z ROZDZIAŁ 1-3.

NOTATKA:
Kiedy użytkownik chce wyświetlić dane wewnętrzne i dane z czujników
bezprzewodowych W pętla automatyczna, naciśnij przycisk 17【 KANAŁ】 ,
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aż na wyświetlaczu pojawi się symbol. Wyświetlacz konsoli przełączy
wyświetlacz między dane wewnętrzne i bezprzewodowych czujników co 3
sekundy automatycznie .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Wyszukaj „Inteligentne Życie” w APP Store lub Google Ogle Grać. Lub
zeskanuj Kod QR kod i pobierz darmową wersję na Androida lub Aplikacja na
iOS, a następnie zainstaluj aplikację.

● Otwórz aplikację Smart life, wybierz „Zaloguj się ” w górę ". Podążać ten
podpowiedzi Do rejestr inteligentne konto życiowe z naszym kontem e-mail
Lub przenośny numer.

● Jeśli zainstalowałeś już Mądry Aplikacja Życie , przejdź Do krok 2.

INSTRUKCJA KONFIGURACJI

USTAWIENIE POŁĄCZENIE WI-FI
Istnieją dwa sposoby skonfigurowania konsoli wyświetlacza do połączenia Wi-Fi .

Pierwszy sposób:
1. Włącz smartfon Bluetooth i Wi-Fi.
2. Otwórz aplikację „Smartlife AP P” i dziennik w twoim zarejestrowany konto.
3. W przypadku konsoli wyświetlacza, Naciśnij i trzymać 14【 /BARO/-】
przycisk nad​ 3

sekund, Na wyświetlaczu LCD konsoli pojawi się litera „AP” To To ma
wszedł do łączenie w pary tryb. W tym momencie to będzie Być gotowy na
ustawienia Wi-Fi zostać dostosowane.

N

Północny zachód NE

W mi
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL
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4. Wewnątrz urządzenia listy strona Smart aplikacja life, uzyskiwać „+” Do
dodać ten para ten e nowe urządzenie, będzie skanować automatycznie.
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5. Kliknij „Dodaj” i wprowadź dane swojej sieci Wi- Fi (Tylko 2,4 GHz Wi-Fi Jest
obsługiwane), czekając na połączenie 100%. Upewnij się , że konsola
wyświetlacza „ Dodano „stację pogodową ” z powodzeniem .
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6. Dotknij „ „Gotowe”, aby zakończyć ustawienia i powrót do ten urządzenie listy
strona.
Drugi sposób:
1. Włącz smartfon Bluetooth i Wi-Fi.
2. Otwórz aplikację „Smartlife AP P” i dziennik w twoim zarejestrowany konto.
3. W przypadku konsoli wyświetlacza, Naciśnij i przytrzymaj przycisk 14【 /BA
RO/-】 na 3

sekund, Na wyświetlaczu LCD konsoli pojawi się litera „AP” To To ma
wszedł do łączenie w pary tryb. W tym momencie to będzie Być gotowy na
ustawienia Wi-Fi zostać dostosowane.

N

Północny zachód NE

W mi
trzy trzy

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP
BARO/-

CHANNEL

4. Wewnątrz listy urządzeń strona z Mądry życie Aplikacja, uzyskiwać „ Dodać
urządzenie ” Lub „+”. Wybierać „ Czujniki ” > Czujnik ( BLE + Wi - Fi ) .
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5. Wybierz sieć Wi-Fi 2,4 GHz i wejdź do hasło (tylko Wi-Fi 2,4 GHz Jest
obsługiwane), czekając na połączenie 100%. Upewnij się, że do konsoli
wyświetlacza dodano „Stację pogodową” z powodzeniem .

6. Dotknij „ „Gotowe”, aby zakończyć ustawienia i powrót do ten urządzenie listy
strona.
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STATUS POŁĄCZENIA WI-FI
Gdy konsola wyświetlacza połączy się pomyślnie z siecią Wi-Fi router , Wi-Fi sygnał

pojawi się na Wyświetlacz LCD. Jeśli sygnał Wi-Fi Jest niestabilny lub
wyświetlacz
konsola próbuje połączyć się z routerem, ikona będzie migać. Jeśli ikona
zniknęła gruszkowane, To oznacza konsolę wyświetlacza Jest nie połączony z
Wi-Fi trasa r.

Miga: konsola wyświetlacza próbuje
aby połączyć się z routerem
bezprzewodowym.

Solidny : ten wyświetlacz konsola
ma został połączony z Twoją siecią
bezprzewodową r.

NOTATKA :
Jeśli posiadasz samochód z podwójnym zespół router (2,4 GHz i 5,0 GHz),
robić pewnie ty łączyć do pasma 2,4 GHz, w przeciwnym razie nie uda się
połączyć wyświetlacz konsoli do Wi-Fi.

STATUS POŁĄCZENIA Z SERWEREM CZASU
Po konsoli wyświetlacza połączono z internetem, to będzie próba Do łączyć do​
serwer czasu internetowego w celu uzyskania Czas UTC. Po nawiązaniu
połączenia odnosi sukces i czas konsoli wyświetlacza ha s zaktualizowany. Ikona „
SYNCHRONIZACJA ” będzie pojawić się NA ten Ekran LCD.
wyświetlić prawidłowy czas dla Twojej strefy czasowej, potrzebować zmień strefę
czasową w ustawieniu CLOC K tryb od 00 do Twojej strefy czasowej (np.GMT+1).
Jeśli ty nie znasz swoją strefę czasową, możesz sprawdzić To w górę w sieci.

INSTRUKCJA OBSŁUGI

ZEGAR
Ustawianie zegara
W Normalny wyświetlacz czasu, naciśnij i przytrzymaj 10【 SET】 przez 2 sekundy,
aby wprowadzić czas
ustawienie tryb. Naciśnij i wydanie 13【 WIND/+】 i 14【 / BA RO/-】 do
regulacji wartości. Przytrzymaj 13【 WIATR/+】 i 14【 / BARO/-】 ponad 2
sekundy, aby dostosować
wartości wartko.
Naciśnij i uwolnienie 10【 USTAW】 , aby potwierdzić i przenieś się do
Następny element. Aby wyjść ten ustawienie tryb w dowolnym momencie,
naciśnij przycisk 18【 ŚWIATŁO /DRZEMKA】 .

Ustawianie kolejności
1. Włącz/wyłącz sygnał
dźwiękowy

2. NTP wł./wył. 3. Język

4. Strefa czasowa 5.
Włączanie/wyłącza

6. Lekarz/Dyrektor Format
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nie czasu letniego
7. Rok 8. Miesiąc 9. Data

10. 12/24 Godzina
Format

11. Godzina 12. Chwila

13. Temperatura
Jednostka

14. Ciśnienie
Jednostka

15. Względny Kalibracja ciśnienia

16. Światło
Intensywność Jednostka

17. Opad deszczu
Jednostka

18. Prędkość wiatru Jednostka

19. Półkula 20. Koniec
ustawienia

1.) Naciśnij i przytrzymaj przycisk 10【 SET】 , aby wejść w ustawienia. Miga BEE
P ON.

Naciśnij 13【 WIND/+】 lub 14【 /BARO/-】 zmienić między włącz
sygnał dźwiękowy i wyłącz sygnał dźwiękowy. Naciskać 10【 USTAW】 ,
aby wybrać NTP wł./wył.
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2.) Gdy NTP ON miga, naciśnij 13【 WIND /+】 lub 14【 /BARO/-】
zmienić między NTP włączony i NTP wyłączone. Naciśnij 10【 USTAW】 ,
aby wybrać Język .

3.) Gdy Język błyska, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】
zmienić dzień powszedni języki. Naciśnij przycisk 1 0【 SET】 , aby wybrać
strefę czasową.

NOTATKA :Jest ich łącznie 8 języki wyświetlania dni tygodnia.
(ANG = Angielski, GER = Niemiecki, WOLNY = Francuski, SPA = Hiszpański,
Włochy = Włoski, DAN = Duński, DUT = Holenderski, RUS = rosyjski )

4.) Gdy miga strefa czasowa, naciśnij 13【 WIND/+】 lub 14【 /BARO/-
】 aby ustawić strefa czasowa Naciśnij 10【 SET】 , aby wybrać Czas
letni włącz/wyłącz.

5.) Gdy DST ON miga, naciśnij 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】
zmienić między Czas letni włączony i DS T wyłączony. Naciśnij 10【 SET】 ,
aby wybrać format daty.

6.) Gdy M--D błyska, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】
przełączanie między Lekarz i Formularz DM na stronie. Naciśnij 10【 US
TAW】 , aby wybrać rok.

7.) Gdy miga rok, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】 , aby
dostosować rok kalendarzowy. Naciśnij 10【 USTAW】 , aby wybrać
miesiąc.

8.) Gdy miesiąc miga , naciśnij 13【 WIND/+】 lub 14【 /BARO/-】 , aby
dostosować miesiąc kalendarzowy. Naciskać 10【 USTAW】 , aby wybrać
datę.

9.) Gdy Dzień miga, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】 ,
aby dostosować dzień kalendarzowy. Naciskać 10【 USTAW 】 , aby
wybrać Format 12/24-godzinny.

10.) Kiedy 12 H miga, naciśnij 13【 WIND/+】 lub 14【 /BARO/-】,

aby zmienić między 12 godzinę i 24 format godzinowy. Naciskać 10【 U
STAW】 , aby wybrać godzina.

11.) Kiedy godzina miga, naciskać​ 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-
】 do regulacji godzina. Naciskać 10【 USTAW】 , aby wybrać chwila.

12.) Kiedy minutowe błyski, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】
do regulacji chwila. Naciśnij 10【 SET】 , aby wybrać jednostkę temperatury.

13.) Gdy miga °F, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/ -】
zmienić między °F i °C. Naciskać 10【 USTAW】 , aby wybrać
ciśnienie​ jednostka.

14.) Kiedy miga jednostka ciśnienia, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /
BAR O/-】 do zmiana między hPa, inHg i mmHg. Naciśnij 10【 SET】 ,
aby wybrać względny kalibracja ciśnienia.

15.) Kiedy Względny Ciśnienie błyska, naciśnij 13【 WIND/+】 lub 14【 /BAR
O/-】 do dostosować względny ciśnienie . Naciskać 10【 USTAW】 , aby
wybrać Światło intensywność jednostka.

16.) Kiedy Światło intensywność jednostka miga, naciskać 13【 WIATR/+】 lub
14【 /BARO/-】 do zmiana jednostka między luksów, fc i w/m2. Naciśnij 10
【 SET】 , aby wybrać opad deszczu jednostka.
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17.) Kiedy Deszcz jednostka miga, naciśnij 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO
/-】 zmienić jednostka między w i mm. Naciskać 10【 USTAW】 , aby
wybrać prędkość wiatru jednostka.

18.) Gdy zacznie migać jednostka prędkości wiatru, naciśnij 13【 WIND/+】 lub
14【 /BARO/-】 do zmiana jednostka między w i mm. Naciśnij 10【 SE
T】 , aby wybrać półkula h .

19.) Kiedy NTH miga, naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】
zmienić

półkula między NTH (północny) i STH ( południowy). Naciskać 10【 USTAW
】 do zapisz i wyjdź z ustawień. Wróci do ten normalna tryb wyświetlacz.
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NOTATKA: Jeśli tam Jest brak prawidłowej operacji w ciągu 20 sekund,
automatycznie powróci do normalnego trybu wyświetlania z trybu
ustawień. Chwila naregulowanie ustawienia, możesz naciskać 18.
Przycisk【 ŚWIATŁO/DRZEMKA】 powrót do normalna wyświetlacz
tryb.
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Księżyc Faza
Konsola wyświetlacza oblicza księżyc faza zgodnie Do Twój czas, data, I strefa
czasowa
Poniższa tabela wyjaśnia odpowiadające sobie fazy I ich ikony Do Zarówno
ten Północny i południowy półkule.

Północny Półkula Ikony Księżyc Faza Południowy Półkula Ikony

Nowy Księżyc

Rosnący półksiężyc Księżyc

Pierwszy kwartał Księżyc

Rosnący garb Księżyc

Pełny Księżyc

Zanikający garb Księżyc

Trzeci kwartał Księżyc

Ubywający Półksiężyc
Księżyc

Ustawianie alarmu
● W trybie wyświetlania czasu normalnego naciśnij 10. Przycisk 【 SET 】

do przełączania wyświetlacz alarm czas (czas alarmu tryb).
● W wyświetlaczu czasu alarmu, naciśnij i przytrzymaj przycisk 10【 SET】 na 2

sekund do Wchodzić ustawianie alarmu tryb. Godzina alarmu zaczyna migać.
● Naciśnij przycisk 13【 WIND/+】 lub 14【 /BARO/-】, aby ustawić

wymaganą godzinę alarmu. Przytrzymaj 13【 WIATR/+】 lub 14 Przycisk【
/BARO/-】 do regulacji alarmu godziny szybko.

● Naciśnij przycisk 10【 SET】 , aby wybrać minuta alarmu. Chwila alarmowy
zaczyna się błysk.
● Naciskać 13【 WIATR/+】 lub 14【 /BARO/-】 przycisk do ustawienia

wymaganych minut alarmu. Przytrzymaj 13【 WIATR/+】 lub 14【Przycisk
/BARO/-】 do regulacji alarmu minuty szybko.

● Naciśnij przycisk 10【 SET】 , aby zapisać wszystkie ustawienia i wyjść.
normalna wyświetlacz tryb.
NOTATKA: Jeśli tam Jest brak prawidłowej operacji w ciągu 20 sekund,
automatycznie powróci do normalnego trybu wyświetlania z trybu
ustawień. Chwila naregulowanie ustawienia, możesz naciśnij 18【 Przyci

sk ŚWIATŁO/DRZEMKA】 , aby powrócić do normalna wyświetlacz tryb.
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Dezaktywuj/Aktywuj alarm
● W alarm czas wyświetlacz , naciśnij 11 【 / TEMP】 przycisk Do wybierać
ten Alarm NA Lub wyłączony .
● Jeśli alarm jest włączony, odpowiadający mu alarm m ikona będzie być
pokazanym NA ten wyświetlacz.
● Kiedy alarm dzwoni , naciśnij dowolny pikolak z wyjątkiem 18【 ŚWIATŁO/DRZE
MKA】

przycisk, aby zatrzymać sygnał alarmowy. To Jest nie konieczne do ponownie
włączyć alarm. To będzie zadzwoń jeszcze raz tym razem Następny dzień .

Drzemka Funkcjonować
Gdy zadzwoni alarm, naciśnij przycisk 18【 ŚWIATŁO/DRZEMKA】 , aby

wstrzymaj alarm. Drzemka ikona wskaźnika migać . Alarm zostanie wznowiony
po 5 protokół.

TEMPERATURA

Trend temperatury/wilgotności
Strzałki tendencji pozwalają na szybkie określenie temperatury i wilgotność Czy
wznoszenie się i opadanie za godzinę aktualizacja okres .

Trend temperatury

Temperatura ma
zmartwychwstał > 1°C/2°F w
przeszłość

godzina

Temperatura ma nie
zmieniony ponad 1°C/2°F

w przeszłość godzina

Temperatura ma
upadły < 1°C/2°F w
przeszłość

godzina

Trend wilgotności

Wilgotność ma
zmartwychwstał > 3%
W
ten przeszłość
godzina

Wilgotność ma nie
zmieniony ponad 3% W

ten przeszłość
godzina

Wilgotność ma
upadły < 3% W
ten przeszłość
godzina
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Komfort w pomieszczeniach Indeks
Ten wyświetlacz komfortu w pomieszczeniu zapewnia reprezentacja
obrazowa oparta na wnętrz temperatura i poziom wilgotności powietrza w
celu określenia przybliżony komfort poziom.

Zbyt zimno Wygodny Zbyt gorący

CIŚNIENIE

Ciśnienie barometryczne Wyświetlacz​

ABSOLUTE

hpa

W normalna tryb,
naciskać

14【 /BARO/- 】 przycisk przełączający między
trybem absolutnym i

względny ciśnienie.

Absolutny Bezwzględne ciśnienie atmosferyczne Twojego lokalizacja.

Względny Ten względny atmosferyczny ciśnienie na podstawie
poziomu morza.

Trend ciśnienia
Strzałki tendencji pozwalają na szybkie określenie jeśli ciśnienie Jest rosnący lub
spadanie W A aktualizacja godzinna okres.

Ciśnienie ma
wzrosło > 2hpa/0,06inHg W

ten przeszłość
godzina

Ciśnienie ma nie zmieniać
ponad 2hpa/0,06inHg W

ten przeszłość
godzina

Ciśnienie ma
spadło > 2hpa/0,06inHg W

ten przeszłość
godzina
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WIND
Wiatr Wyświetlacz

Średni/podm
uch
prędkość
wiatru

Wiatr w czasie rzeczywistym
wskaźnik kierunku

Wybór wiatru Wyświetlacz Tryb
W normalny wyświetlacz tryb, naciśnij przycisk 13【 WIND/+】 , aby
przełączyć pomiędzy aktualną średnią prędkością wiatru, prędkością wiatru w
porywach i kierunkiem wiatru.

DESZCZ

Opad deszczu Wyświetlacz

RATE

mm/hr

Ten Opady deszczu pokazują informacja odnośnie opady deszczu i deszcz
wskaźnik.

Wybierz Opad deszczu Wyświetlacz Tryb
W normalny wyświetlacz tryb, naciśnij 12Przycisk【 DESZCZ】 do przełączania
między Deszcz Wskaźnik, Deszcz Wydarzenie, Deszcz Cogodzinny, Deszcz
Codziennie, Deszcz co tydzień, Deszcz Miesięcznie i Całkowita suma
opadów .

Przyrosty deszczu Definicja
Deszcz Stawka: Aktualna opady deszczu wskaźnik w przeszłość godzina.
Zdarzenie opadowe: ciągłe deszcz i resetuje się do zera jeśli akumulacja

opadów jest mniej ss niż 10 mm (0,039 W) w ciągu 24 godzin
okres.

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Codziennie Deszcz: Całkowity opad deszczu od północ (00:00)
Tygodnik Deszcz: Całkowita suma opadów w bieżącym tygodniu kalendarzowym
oraz resetuje się

Niedziela rano o północ (od niedzieli do soboty)
Miesięczny Deszcz: Całkowity opady deszczu w bieżącym miesiącu

kalendarzowym i zresetuj na Pierwszy dzień z Miesiąc.
Całkowity Deszcz: Całkowity opad deszczu od ten ostatni nastawić.



- 26 -

Zresetuj sumę Opad deszczu Nagrywać
W normalny wyświetlacz tryb, naciśnij i trzymać 12. Naciśnij przycisk【 RAIN】

przez 2 sekundy, aby nastawić ten deszcz nagrywać.

NOTATKA:
Resetowanie tygodniowego deszcz też resetuje codzienny deszcz.
Resetowanie miesięczne deszcz też resetuje dzienne i tygodniowe deszcz.
Resetowanie sumy deszcz też resetuje miesięczne, tygodniowe i dzienne
deszcz.

POGODA

Pogoda Indeks
Gdy czytanie pogody Wyświetlanie indeksu , możesz naciśnij 11【 Przycisk/TEMP
】 umożliwia przełączanie się między różnymi indeksami pogody w następujący
sposób zamówienie:
Czuje Lubię > Ciepło Indeks > Wiatr Chłod

Czuje Tak jak
Ten Czuje Jak temperatura indeks określa, jaka temperatura biorąc pod uwagę
takie czynniki jak prędkość wiatru, rzeczywiście wydaje się, że jest na zewnątrz,
ciśnienie, temperatura I
wilgotność.

Wiatr Chłod
Ochłodzenie wiatrem jest określane na podstawie połączenie drutu bez
pogody dane czujnika dotyczące temperatury i prędkości wiatru .

NOTATKA:
Tylko gdy temperatura Jest​ poniżej 50°F (10°C) i prędkości wiatru jest
skończone
4,8 km/h (3 mile/h), wyświetli wartość odczuwalnej temperatury wiatru , w
przeciwnym razie to będzie wyświetlacz " --.-“. Ciepło Indeks
Ten Ciepło Indeks jest określana na podstawie temperatury i temperatury
bezprzewodowego czujnika pogodowego odczyty wilgotności.

Rosa Punkt
Rosa punkt jest temperaturą, w której dany paczka wilgotność powietrze musieć Być
chłodzone przy stałym ciśnieniu barometrycznym, w celu uzyskania pary wodnej lub
skraplać do wody. Skroplona woda nazywana jest rosą. Rosa punkt jest
temperatura nasycenia.
Ten Rosa Temperatura punktowa jest określana przez temperaturę i dane dotyczące
wilgotności pochodzące z bezprzewodowego czujnika pogody .

Prognoza pogody
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Ten wbudowany barometr może zauważ atmosferyczne zmiany ciśnienia i na
podstawie zebrane dane mogą przewidywać pogodę warunki.
Dostępnych jest 6 ikon pogody --- Słonecznie, Częściowo Mętny, Mętny,
Deszczowy, Burzliwy I Śnieżny.
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Słoneczny

Mętny

Burzliwy

Częściowo Mętny

Deszczowy

Śnieżny
NOTATKA:
Dokładność ogólnej prognozy opartej na ciśnieniu chodzi o 65-70%.
Prognozy są nie gwarantowane.
Może to nie koniecznie odzwierciedlają aktualną sytuację.

Alert lodowy
Gdy temperatura na zewnątrz jest niższy niż 1°C/33,8°F, płatek śniegu ikona ·
będzie pojawić się na Wyświetlacz LCD.

MAKS./MIN.

W normalny wyświetlacz tryb,
naciskać

16【 MAX/MIN】 przycisk przełączania między
wartościami maksymalnymi

i minimum wartość.

NOTATKA: Jeśli tam Jest brak prawidłowej operacji w ciągu 10 sekund, to
nastąpi automatycznie powrót do normalny wyświetlacz tryb.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

Klux
Klan

SET
TEMP DESZCZ WIATR /+ BARO/ - ALARM MAKS./MIN. CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/ - ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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Aby wyświetlić zgromadzone MAKS./MIN.
● Wyświetlacz Poczuj się jak wiatr chłodzący, Ciepło Indeks, Rosa Punkt Wartość
maksymalna/minimalna s.
1.) Gdy wyświetlone zostaną wartości maksymalne, naciśnij 11【 /TEMP 】 ,
aby

wymiana podglądu temperatury zewnętrznej → Czuję się jak → Wiatr Chłod →
Ciepło Indeks → Rosa Punkt → Temperatura zewnętrzna .

2.) Gdy wyświetlone zostaną wartości minimalne, naciśnij przycisk 11【 /TEMP
】 Do

wymiana podglądu temperatury zewnętrznej → Czuję się jak → Wiatr Chłod →
Ciepło Indeks → Rosa Punkt → Temperatura zewnętrzna .

● Wyświetlacz Wiatr Prędkość , wiatr Poryw Maksym Wartości .
Kiedy wyświetlane są wartości maksymalne, naciśnij przycisk 13【 WIND/+】 ,
aby wymiana danych pomiędzy średnią i porywistą prędkością wiatru .

● Wyświetlacz Deszcz Wskaźnik, Codziennie Deszcz, co tydzień Deszcz i
Miesięczny Deszcz Wartości maksymalne. Kiedy wyświetlane są wartości
maksymalne, naciśnij przycisk 12【 RAIN】 , aby wymieniać oglądanie
Deszcz Oceń → Codziennie Deszcz → Tygodniowo Deszcz → Miesięczny
Deszcz.

● Wyświetl wartości bezwzględne i Ciśnienie względne Wartości
maksymalne/minimalne .
1.) Gdy wartości maksymalne wynoszą wystawiany, naciśnij przycisk 14

【 /BARO/-】 , aby przełączać się między wyświetlaniem Ab
solute i Ciśnienie względne.

2.) Gdy wartości minimalne są wystawiony , naciśnij przycisk 14【 /B
ARO/-】 , aby przełączać się między wyświetlaniem Ab solute i
Ciśnienie względne.

● Wyświetlanie temperatury czujnika wewnętrznego i innych kanałów
wilgotność Maks./Min . wartości.

1.) Kiedy wyświetlane są wartości maksymalne, naciśnij przycisk 17【 KANAŁ】 ,
aby

wymiana czujnika temperatury wewnętrznej i sparowanego czujnika
zewnętrznego r(s) I

2.) wilgotność.
Kiedy wyświetlane są wartości minimalne, naciśnij przycisk 17【 CHA NNEL
】 , aby

NOTATKA: Gdyby zastosowano inne czujniki kanałowe sparowany, może
pokazać maksymalną/minimalną temperaturę innego kanału i wartości
wilgotności . Gdyby zastosowano inne czujniki kanałowe nie sparowane,
pokazywałoby tylko prąd maksymalna/minimalna temperatura wewnętrzna i
wilgotność wartości.
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Aby wyczyścić MAKS./MIN. Dane Nagrywać
●

●

Aby wyczyścić maksymalna wartość,
naciśnij i przytrzymaj , dopóki wartości
maksymalne są wyświetlane.
Aby wyczyścić wartość minimalna,
naciśnij i trzymać podczas gdy
wartości minimalne Czy wystawiany.

16. Przycisk【 MAX/MIN】 przez 2
sekundy

16. Przycisk【 MAX/MIN】 przez 2
sekundy
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HI/LO ALERT SETTING

ustawienia alertów
● W normalnym trybie
wyświetlania tryb, naciskać​

I Niska wartość ustawienia
alertu.

15【 ALERT】 przełączanie przycisków między
Cześć, alert

Aby ustawić alert
● W normalny wyświetlacz tryb, naciśnij i przytrzymaj przycisk 15【 ALERT】

przez 2 sekundy , aby wprowadź ustawienia alertu tryb.
● Naciskać 13 【 WIATR/+ 】 i 14【 /BARO/- 】 przycisk do

zwiększania lub zmniejszania wartości w dół, następnie naciśnij 11【 Przycisk
/TEMP】 do włączania/wyłączania alertu.

● Naciskać 15. Przycisk 【 ALERT 】 umożliwiający potwierdzenie i przejście do
następnego ustawienia .
● Ten ikona Lub będzie wyświetlacz Kiedy ten alarm Jest NA .

Alert wysoki/niski włączony Alarm wysoki/niski wyłączony

● Aby wyjść z trybu ustawiania alertów, należy: w dowolnym momencie,
naciśnij 18【 ŚWIATŁO/DRZEMKA】 przycisk. Kolejność ustawiania
alertów Hi/Lo: pokazano poniżej:

Ustawienia alertów
Zamówienie

Ustawienie Zakres Sekcja
wyświetlania

Domyślny

Temperatura wewnętrzna
wysoka Alarm -9,9 ℃ – 50 ℃

(-14,1℉ – 122℉ ) Wnętrz
temperatura i

Wilgotność

50℃ (122℉ )

Temperatura wewnętrzna Lo
Alarm

-9,9℃ (14,1℉ )

Wnętrz Wilgotność Cześć Alarm
1% – 99%

80%

Wnętrz Wilgotność Lo Alarm 40%
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Wysoka temperatura na
zewnątrz Alert​ -40 ℃ – 70 ℃

(-40℉ – 158℉ ) Plenerowy
temperatura i

Wilgotność

40℃ (104℉ )

Temperatura zewnętrzna Lo
Alarm

0℃ (32℉ )

Plenerowy Wilgotność Cześć
Alarm 1% – 99%

80%

Plenerowy Wilgotność Lo Alarm 40%
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Ustawienia alertów
Zamówienie

Ustawienie Zakres Sekcja
wyświetlania

Domyślny

Wysoki Średnia prędkość
wiatru Alarm

0 – 50m/s
2 – 180 km/h
1 – 111mil na
godzinę
1 – 97 węzły
0-60 bft

Prędkość wiatru

17m/s
62 km/h
38 mil na
godzinę
33 węzły
20 stóp

Silny podmuch wiatru alarm 0 – 50m/s
2 – 180 km/h
1 – 111mil na
godzinę
1 – 97 węzły
0-60 bft

Prędkość wiatru

17m/s
62 km/h
38 mil na
godzinę
33 węzły
20 stóp

Ciśnienie Upuszczać Alarm 1 hpa – 10 KM
0,03~0,3 inHg
0,7~7,5 mmHg

Spadek
barometru

3hpa
0,09 cala Hg
2,2 mmHg

Wysoki Deszcz Alert o stawce 1 mm/godz. – 1000
mm/godz.
(0,04 w/godz. – 39
w/godz.)

Opad deszczu
Wskaźnik

101
mm/godz.
(4 w/godz.)

Wysoki Codziennie Alert
deszczowy

1mm – 1000 mm
(0,03 w – 39,37 W) Opad deszczu

Wskaźnik

101 mm
(4 W)

Promieniowanie ultrafioletowe
indeks Wysoki Alarm

1 - 15 Promieniowani
e ultrafioletowe
Indeks

10

Światło Intensywność Wysoki
Alarm

1 Klux Klan – 200,0
Klux

7-1580 W/m²
0-185Kfc

Światło
Intensywność

100 Klux
790 W/m²
92 KFC

Uciszyć Alarm ostrzegawczy Hi/Lo
Naciśnij 18Przycisk【 ŚWIATŁO/DRZEMKA 】 na górze konsoli wyświetlacza Do
cisza alarm lub wyłączy się automatycznie po jeden chwila.

UWAGA: Po pojawieniu się alertu zostanie uruchomiony, alarm będzie
brzmiał przez jeden chwila I powiązany alert ikona i odczyt pogody zaczną
migać. Jeśli alarm ostrzegawczy
wyłącza się automatycznie po minucie zamiast być ręcznie zamknąć
wyłączony, powiązany alert ikona i Odczyty będą nadal migać do czasu
odczytania Jest
poza alertem zakres.
Alarm pogodowy włączy się, gdy odczyty spadają w stanie gotowości zakres
Ponownie.
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BACKLIGHT
Wyświetlacz Podświetlenie
Z zasilaczem sieciowym
Ten podświetlenie może być włączone w sposób ciągły tylko wtedy, gdy prąd
zmienny jest włączony adapter Jest na stałe włączony. Po odłączeniu zasilacza
sieciowego podświetlenie Móc być tymczasowo obrócony NA.
● Naciśnij przycisk 18【 ŚWIATŁO/DRZEMKA 】 , aby dostosować podświetlenie

jasność, Wysoki, Niski i bez zasilacza sieciowego.
● Naciśnij przycisk 18【 ŚWIATŁO/DRZEMKA 】 , aby tymczasowo włączyć

podświetlenie dla 15 towary drugiej jakości.

NISKI BATERIA WSKAŹNIK

Jeśli Niski bateria ikona wskaźnika jest wyświetlany w temperaturze zewnętrznej i
sekcja wilgotności lub odpowiednia sekcja CH Konsola LCD wyświetlacz, to
oznacza , że baterie w twoich bezprzewodowych czujnikach pogody działają Niski I
powinien zostać zastąpionym. Pamiętaj o wymianie wszystkich baterie w To samo
czas.
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APLIKACJA STACJI POGODOWEJ DOM STRONA​

Pogoda
Indek
s

Wiatr

Deszcz

Wnętr
z

Temperatura
Wnętr

z
Wilgotność

Redagować

Intensywność
światła & UV

Ciśnienie
atmosferycz
ne

Dom Ustawienia historii
Ekran Wykres

EKRAN GŁÓWNY

Ekran główny
Dotknij, aby wejść strona do wyświetlania aktualnej Dane pogodowe w
pomieszczeniach (temperatura, Wilgotność & Atmosferyczne ciśnienie) , Dane

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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pogodowe na zewnątrz (Pogoda Indeks, Deszcz, wiatr, Deszcz , Światło
Intensywność i Promieniowanie ultrafioletowe Indeks).



- 33 -

Wykres historii
Dotknij, aby wejść strona do wyświetlania Wykres historii wewnątrz i na zewnątrz
pogoda na zewnątrz dane.

Ustawienie
Kliknij, aby wejść na stronę wyświetlacz Ogólny Ustawienie.

Informacje o pogodzie
Dotknij, aby wyświetlić aktualne Wejdź na stronę dotyczącą wnętrz i zewnętrz Do
wyświetlacz aktualny informacje pogodowe i prognozy pogody na 7 dni .

Redagować
Dotknij, aby wejść strona do wyświetlenia Urządzenie informacji i zmienić nazwa
z urządzenie.

WYKRES HISTOTYCZNY

Kliknij, aby wejść na stronę i wyświetlić historię wykres z wnętrz I pogoda na
zewnątrz dane.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Format godziny Ustawienie
Dotknij, aby ustawić czas format godziny pomiędzy 12-godzinny i 24-godzinny tryb
wyświetlacz konsola.

Data Ustawienie formatu
Kliknij, aby skonfigurować format danych pomiędzy DD/MM i MM/DD tryb
wyświetlacza konsola.

Podświetlenie Ustawienie jasności
jasność podświetlenia z wyświetlacz konsola.

Ustawienia jednostki
wyświetlacz jednostki z wyświetlacz konsola.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Ustawianie czasu alarmu
Dotknij, aby skonfigurować funkcję codziennego alarmu

wyświetlacza konsola.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Przesuń przełącznik na
zakręt

codzienny alarm NA
Lub wyłączony.
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Ustaw codzienny czas alarmu konsoli , a następnie naciskać " RATOWAĆ " Do
potwierdzać.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

Aplikacja Smartlife wyświetlanie języka
Aby zmienić język wyświetlania aplikacji, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami
poniżej sekwencja.

1.) Kliknij „Ja” int o Smartlife Aplikacja, Następnie.
2.) Kliknij „Ustawienia” i wybierać " Język".
3.) Wybierz wymagany język.

Istnieje 6 języków, które jest dostępny wyświetlacz APP --- Angielski, francuski,
Español, Deutsch, portugalski, Włoski o i taki sam jak język systemu (Android tylko).
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FACTORY RESTART
Jeśli tam Jest awaria, Fabryka Uruchom ponownie to świetny sposób na wróć swoją
stację do „out” pudełka" stan : schorzenie.
1.) Odłącz całe zasilanie (baterie i zasilacz sieciowy ) od urządzenia. plenerowy

czujniki i pogoda stacja.
2.) Postępuj zgodnie z operacją „ USTAWIANIE „W GÓRĘ STACJI

POGODOWEJ ”, aby rozpocząć para czujnik.

OPIEKA I KONSERWACJA

1.) Wyczyść deszczomierz każdy 3 miesiące. Obracać ten lejek przeciwnie do ruchu
wskazówek zegara I winda w celu odsłonięcia mechanizmów deszczomierza, I
wyczyścić za pomocą A wilgoć płótno. Usunąć
wszelkie zabrudzenia, zanieczyszczenia i owady. Jeśli błąd zarażenie jest
problem, spryskać transduktor lekko z środek owadobójczy.

个 Winda

Otwarte

2.) Wyczyść Światło Intensywność/ Czujnik UV i solarny płyta każdy 3 miesięcy z
wilgoć płótno.

3.) Podczas wymiany baterii, stosować A korozja zapobiegawczy mieszanina na
zaciski akumulatora.
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SPECYFIKACJA

STACJA POGODOWA

Specyfikacje ogólne

Wymiar 191,6x 127 x 28,8 mm (7,5 X 5 X 1,1 cala)

Źródło zasilania Prąd przemienny-stały 5 V, Zasilacz 1A (w zestawie)

Bateria 3 x Bateria AAA (nie dołączony)

Czujniki pomocnicze 1 x czujnik 7 w 1 (dołączony)

Specyfikacja komunikacji Wi-Fi

Standard Wi-Fi 802.11 b/g/n

Wi- Częstotliwość pracy Fi 2,4 GHz

Czas Specyfikacje funkcji

Wyświetlacz czasu HH : MM

Format godziny 12 godzinę lub 24 godzina

Wyświetlanie daty DD/MM lub MM/DD

Metoda synchronizacji czasu Synchronizuje się z zegarem atomowym

Strefy czasowe GMT ±12

Czas letni WŁ./WYŁ.

Wyświetlacz barometru i Specyfikacje funkcji

Jednostki barometru hPa, inHg i mmHg

Zmierzenie zakres 600 – 1100 hPa ( ustawienie względne zakres 930 – (1050hPa)

Dokładność 700 -1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67 – 32,48 inHg ± 0,15 inHg/17,72 -20,55 inHg ±0,24 inHg

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Typowe w 25℃ (77℉ )

Prognoza pogody Słoneczny, Częściowo pochmurno, pochmurno, Deszczowo,
burzowo i Śnieżny

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maksymalny/ Min

Alarm Alert o zmianie ciśnienia
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Temperatura wewnątrz/na zewnątrz Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Temperatura jednostka ℃ i ℉

Wyświetlacz wewnętrzny
zakres

-9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉) – 122℉ )

Wyświetlacz zewnętrzny
zakres

-40℃ – 70℃ (-40℉ – 158℉ )

Dokładność wejścia/wyjścia 10 – 50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1,8℉

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50 stopni

Fahrenheita ±2,7℉ inni : ±2 ℃ /

±3,6 ℉

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maksymalny/ Min

Alarm Alert wysokiej/niskiej temperatury

Wilgotność wewnątrz/na zewnątrz Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Wilgotność jednostka %

Wyświetlacz zakres 1 – 99%

Dokładność wejścia/wyjścia 40 – 80% wilgotność względna ± 5%
RH @25 ℃ (7 7 ℉ ) Inni : ± 8% RH

@25℃ (77℉ )

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maksymalny/ Min

Alarm Wysoki/Niski wilgotność ale rt

Prędkość wiatru i Kierunek Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Prędkość wiatru jednostka mil na godzinę, SM, km/h, węzły

Wyświetlacz zakres 0 -112 mil na godzinę, 50 m/s, 180 kilometrów na godzinę, 97
węzły

Dokładność prędkości <5 m/s: ±0,5 m/s, >5 m/s : ±10% (którykolwiek jest większy)

Wyświetlacz tryb Podmuch/Średni

Pamięć tryb Dzienny podmuch wiatru/średni

Alarm Wysoka prędkość wiatru Alert (poryw/średni)

Kierunek wiatru 16 kierunków

Deszcz Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Jednostka opad deszczu mm, W

Zakres opad deszczu 0 – 12999 mm (0 – 511,7 W)

Dokładność opadów deszczu ±7%

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maksym

Wyświetlacz opadów deszczu Cogodzinny/ Codziennie/Tygodniowo/ Miesięcznie/Razem
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tryb Opad deszczu

Alarm Wysoki Codziennie Alert o opadach deszczu
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Promieniowanie ultrafioletowe Indeks Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Wyświetlacz zakres 0 - 16

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maksym

Alarm Wysoki Alert UV

Światło Intensywność Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Światło Intensywność
jednostka

Klux Klan Kfc i W/ m2

Wyświetlacz zakres 0 – 200 Klux

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maksym

Alarm Wysoki Światło alert intensywności

Indeks pogody Wyświetlacz & Specyfikacje funkcji

Pogoda Indeks tryb Czuje jak wiatr chłodzący, ciepło indeks i rosa punkt

Wyświetlacz tryb Aktualny

Pamięć tryb Codziennie Maks./min.

BEZPRZEWODOWY CZUJNIK ZEWNĘTRZNY 7 W 1

Wymiar 361 x 567 x 489 mm (14,21 X 13.8 X 19,25 cal)

Główny moc 3 x AA 1,5 V Bateria

Kopia zapasowa moc Słoneczny moc

Dane pogodowe temperatura, wilgotność, prędkość wiatru , kierunek

wiatru, opady deszczu, UVI i światło intensywność

Częstotliwość RF 915MHz dla USA i Australia / 868MHz dla UE i Wielka Brytania

Transmisja RF zakres 150m (492 stopy)

Interwał transmisji Co 20 sekund Promieniowanie ultrafioletowe , światło
intensywność , prędkość wiatru

temperatura, dane dotyczące wilgotności i opadów oraz
kierunku wiatru dane

Temperatura pracy -40℃ – 60℃ (-40℉ – 140℉ )
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Rozwiązanie

Bezprzewodowy
czujnik działa nie
komunikować
konsola wyświetlacza

Bezprzewodowy czujnik może Posiadać zapoczątkowany prawidłowo
i dane Jest
zarejestrowany przez konsolę wyświetlacza jako nieprawidłową, i
pogoda stacja musieć Być nastawić.

Za pomocą spinacza biurowego z otwartym końcem naciśnij ten
NASTAWIĆ przycisk dla 3
sekund, aby wyświetlić pełne napięcie. Dioda LED będzie
migać co 20 towary drugiej jakości.

Jeśli dioda LED będzie nie miga co 20 sekund, wyjmij ten baterie
i odczekaj 5 minut, zakrywając jednocześnie panel słoneczny
panel do odpływ ten woltaż.

Umieścić baterie z powrotem w i ponownie zsynchronizuj konsolę
wyświetlacza i resyn c the konsola wyświetlacza (patrz strona 12
PONOWNE PAROWANIE CZUJNIKA) z ten
czujnik bezprzewodowy około 3m (10 stóp) stąd .

Ten Dioda LED czujnika bezprzewodowego będzie migać co 20
sekund. Jeśli PROWADZONY jest nadal nie miga co 20
sekund, wymienić nowy
baterie w sieci bezprzewodowej transduktor.

Jeśli baterie były Ostatnio wymieniony, sprawdź polarność . Jeśli
czujnik bezprzewodowy miga co 20 sekund, przejdź do ten
Następny krok.

Tam móc być tymczasową utratą komunikacji z powodu utrata
odbioru związana z zakłóceniami lub inne czynniki lokalizacji,

Albo baterie móc Posiadać zostało zmienione w
bezprzewodowym czujniku i konsola wyświetlacza ma nie został
zresetuj . Rozwiązanie móc być jak
proste jak wyłączanie i włączanie wyświetlacz konsola (usunąć
DC moc i baterie), odczekaj 30 sekund i włóż je ponownie DC
moc i baterie ).

W
pomieszczeniach i
Plenerowy
temperatura do nie
zgadzać się

Na połączenie bezprzewodowe należy przeznaczyć do jednej godziny
czujnik s do ustabilizować należny Do
Czujniki temperatury wewnętrznej i zewnętrznej
powinny mieścić się w granicach ±2 ℃ (±4 ℉ ) (czujnik dokładność
Jest ±1 ℃ (±2 ℉ )

Czujnik temperatury
czyta też wysoki w
dzień

Upewnij się, że czujnik bezprzewodowy jest nie za bardzo zamknąć
Do ciepło
generujące źródła lub ograniczenia, takie jak budynki,
chodnik, ściany lub klimatyzacja jednostek.
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Problem Rozwiązanie

Deszczomierz
raporty deszcz
kiedy To To nie
pada deszcz

Jakiś nietrwały rozwiązanie montażowe (wahadłowe w montaż​
Polak) móc wynik w przechyle wiaderko nieprawidłowo
zwiększanie opady deszczu . Robić pewnie ty mieć stabilny,
równy poziom montowanie rozwiązanie.

Wi-Fi działa nie
wyświetlać na
wyświetlacz
konsola

Sprawdź swój router problemy.
1.) Sprawdź symbol Wi-Fi na wyświetlaczu. Jeśli łączność
bezprzewodowa jest

udany, Wi-Fi ikona zostanie wyświetlony w czasie wniesiony.
ustawienia Wi-Fi modemu są prawidłowe. prawidłowy (sieć

imię i hasło)
3.) Upewnij się, że wyświetlacz konsoli Jest zatkany do prądu

zmiennego zasilanie. Konsola wyświetlacza nie połączy się z
siecią Wi-Fi, gdy napędzany przez
tylko baterie.

4.) Konsola obsługuje i łączy się wyłącznie z 2,4 GHz routery.
Jeśli posiadasz 5GHz router i To jest podwójny zespół trasa
r, musisz wyłączyć pasmo 5Gh, I włączyć 2,4 GHz zespół.

5.) Pogoda nie sprzyja gościom sieci.
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WEERSTATION
MODEL: YT60307

Scan de QR-code code naar
zien een video over Hoe naar
gebruik Het.
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WEERSTATION

MODEL: YT60307

Dit is het origineel instructie, Alsjeblieft lees alles handmatig instructies
zorgvuldig door voordat u het apparaat bedient. VEVOR behoudt zich
het recht voor om interpretatie van onze gebruikershandleiding. Het
uiterlijk van het product zal zijn onderwerp naar de
product dat u ontvangen. Vergeef ons alstublieft dat we niet zullen u
opnieuw informeren of er technologie- of software-updates zijn op ons
product.
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Waarschuwing-voor verminderen de risico op letsel,
gebruiker moet lezen

Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC Regels.
De exploitatie is onderworpen aan de volgende twee
voorwaarden : (1) Deze
apparaat kunnen niet veroorzaken schadelijk interferentie,
en (2)dit
apparaat moet elke ontvangen interferentie, inbegrepen

inmenging die kan een ongewenste werking
veroorzaken.

Dit product is onderworpen aan de voorziening van Europese
Richtlijn
2012/19/EG. Het symbool voor een vuilnisbak op wielen
gekruist
door geeft aan dat het product aparte verpakking nodig heeft
weigeren
verzameling in de Europese Unie. Dit geldt voor de product

en alle accessoires gemarkeerd met dit symbool.
Producten

als zodanig gemarkeerd kunnen niet worden weggegooid met
normaal huishoudelijk
afval, Maar moeten naar een verzameling worden gebracht
punt voor recycling

elektrische en elektronische apparaten
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SAFETY PRECAUTIONS
WAARSCHUWING! Alsjeblieft lezen en begrijp alle veiligheidsmaatregelen
voorzorgsmaatregelen, bediening
instructies en verzorging/onderhoud instructies voordat u dit apparaat
gebruikt . Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.
● Dit product is geen speelgoed. Buiten bereik houden van kinderen.
● Dit product is ontworpen voor gebruik in de thuis alleen als indicatie van

het weer voorwaarden.
● Dit product is niet te gebruiken voor medische doeleinden doeleinden of voor
publiek informatie.
● Maak het apparaat niet schoon met schuurmiddel of bijtend materiëlen .
● Doen niet plaats het apparaat niet in de buurt van open vuur of bronnen. Vuur,

elektrisch schok, productschade of letsel macht voorkomen.
● Alleen gebruik vers nieuw batterijen in de product. Doen niet​ mengen

nieuw en oud batterijen samen.
● Niet demonteren, wijzigen of bewerken de product .
● Gebruik alleen opzetstukken of accessoires met dit product gespecificeerd door

de man ufac- toer.
● Doen de eenheid niet onderdompelen in water. Droog het product met een

zachte lap als vloeistof morsen op Het.
● Stel het apparaat niet bloot aan overmatige kracht, schok, kanaal, extreem

temperatuur , of vochtigheid.
● De ventilatie niet bedekken of blokkeren gaten met elk voorwerp s.
● Deze displayconsole van dit product is bedoeld om zijn gebruikt binnen alleen.
● Dit product is alleen geschikt voor montage op hoogte minder dan 2 M (6,6 voet).
● Batterijen zijn niet inbegrepen. Bij het plaatsen batterij s, maken Zeker Dat de

positief En negatief polariteiten overeenkomen met de markeringen in het
compartiment .

● Meng geen standaard, alkalische en oplaadbaar batterijen samen .
● Een batterij blootstellen aan extreem hoge temperaturen temperatuur in de

de omgeving kan resultaat bij een explosie of lekkage van brandbare stoffen
vloeistof of gas.

● Als u een batterij blootstelt aan extreem hoge temperaturen, lage luchtdruk druk
in de omgeving

omgeving kan resultaat bij een explosie of lekkage van brandbare stoffen vloeistof
of gas.

TIPS VOOR SENSORLOCATIESELECTIE

● Regenafscheider moet zijn schoongemaakt elke paar ma .
● Sensor moet zijn minimaal geïnstalleerd 1,5 m (5') verwijderd van elk gebouw of
structuur.
● Kies een locatie in de open ruimte onder directe zonlicht met Nee obstakels .
● De sensor moet in lijn blijven van zicht en binnen 150 M (492') van de

beeldschermconsole voor consistente, stabiele transmissie .
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● Houden jouw sensor En weergave troosten weg van huishouden apparaten Dat
werken op dezelfde frequentie. De console en sensor zou moeten zijn bij minst
1 - 2 m (3' -7') verwijderd van dergelijke interferenties.
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PRODUCT FEATURES
● Kleurrijk en groot cijferdisplay met super helder tegenlicht.
● 9 functionele knoppen : SET , / TEMP , REGEN , WIND /+, /

BARO /-, WAARSCHUWING , MAX/MIN, KANAAL, LICHT/ SNOOZE.
● Tijd automatisch synchroniseren naar de internet .
● Alarm met snooze functie .
● Daglicht Besparing Tijd ( DST ) functie .
● Tijd zone : GMT ±12.
● 8 weekdagen talen ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Maan Fase .
● Binnen- en buitentemperatuur (°C/°F) en vochtigheid lezingen met tendens.
● Per uur, Dagelijks, wekelijks , Maandelijks, Totaal regenval en Neerslagpercentage
in verleden uur.
● Gemiddeld wind snelheid , windvlaag wind snelheid En wind richting geeft weer .
● Absoluut En familielid Barometrisch druk beeldschermen met tendens .
● Lichtintensiteit en UV indexweergave .
● Weergave van de weerindex : Gevoelens van, Windchill, Warmte index, Dauw
punt.
● Weer Voorspellen .
● Maximaal / minimaal lezing .
● Weer waarschuwing instellingen .
● Werk met Slim Leven APPLICATIE .
● 4- niveau helderheid van tegenlicht .
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Weergaveconsole 6. Rubberen pads X 2
2. Adapter 7. Schroevendraaier
3. Montage paal met 2 schroeven 8. Gebruiker gids
4. Montagebeugels met 6 schroeven 9. Ni-MH-batterij
5. Draadloze 7-in-1 buitensensor 10 Batterijlader​
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6

10

PRODUCTOVERZICHT

DRAADLOZE 7-IN-1 BUITENSENSOR
1 bubbel niveau gradiënt er
2 Antenne
3 Regencollector
4 UV/licht sensor
5 Zonne-energie paneel
6 Windrichtingvaan
7 Windsnelheid kopjes
8 Hygro-thermo sensor
9 Montage haakjes
10 Batterijklepje
11 RESET knop
12 LED's: Knippert wanneer de

eenheid zendt een lezing
5

7

8

11

9

1

2

4

3

12
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WEERSTATION

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Buitentemperatuur/ vochtigheid lezen, weer index
2 Windrichting & snelheid
3 Binnentemperatuur/vochtigheidsmeting
4 Regen
5 Weersverwachting
6 Licht intensiteit
7 UV index
8 Barometer
9 Tijd en datum, maan fase, weekdag
10 SET knop
11 / TEMP ( ALARM ) knop
12 REGEN knop
13 WIND/+ knop
14 /BARO/- (Wi-Fi) knop
15 WAARSCHUWING knop
16 MAX/MIN knop
17 KANAAL knop
18 LICHT/SNOOZE knop

19 Batterijvak (3 x AA A-batterijen, niet (inbegrepen)
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CHARGING THE BATTERY

1. Voordat u de openlucht- sensor, alstublieft vol aanval de batterij gebruik
makend van de meegeleverde oplader.

2. De USB stekker van de meegeleverde oplader was aangesloten op de USB
adapter (5V/1A of boven ).

3. Let op de +/- polariteit wanneer installeren de batterij naar binnen de geleverd
oplader.
4. De rood LED-lampje gaat aan tijdens de opladen proces.
5. De Het LED-lampje wordt groen wanneer de batterij is vol opgeladen.

LED licht:
De ROOD licht: opladen.
De GROENE licht: volledig
opgeladen.
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SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
De draadloze 7-in-1 buitensensor meet windsnelheid, windrichting , regenval, UV
-licht intensiteit, temperatuur en vochtigheid.

INSTALLEREN VAN DE MONTAGE POOL EN BEUGEL
● Bevestig de sensor op een montagepaal En beugel ( inbegrepen) gebruik

makend van de schroeven ( inbegrepen ).
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INSTALLEREN VAN DE BATTERIJEN
● Open de batterij deur .
● Sluit de kabel van de oplaadbare batterij aan pak (inbegrepen) aan de

kabel​ gelokaliseerd in het batterijvak.
● Dichtbij de batterij deur op de compartiment .

Verbinden
de kabel van

de oplaadbaar
batterij pakket

(inclusief) naar
de kabel gelegen in de
batterij compartiment

Dichtbij
de batterijklepje

MONTAGE VAN DE DRAADLOZE 7-IN -1 BUITENSENSOR
● Kies een locatie voor de 7-in-1 buitensensor die is open met Nee obstakels .
● Vastdraaien de montage haakjes naar A oppervlak / muur gebruik makend van
vier tikken schroeven

(meegeleverd), of draai de montage​ paal aan uw bestaande montage paal
met vier Φ5 Bouten en M5 Montage van moeren.

● Plaats rubberen pads op de montage beugel voor het vastmaken de
montage​ beugel aan de sensor.

● Zorg ervoor dat de regencollector naar het noorden wijst en de zonne- paneel
f azen zuiden voor het vastmaken de schroeven ( meegeleverd ).

● Alsjeblieft ervoor zorgen Dat de sensor is vast bijzonder strak , anders
winderige omstandigheden zorgen ervoor dat de zender schudt en dus
verkeerd wordt gelezen de regenval gegevens.

Wijs
naar
NOOR
DEN

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Wijs
naar
NOOR
DEN

Wijs
naar
NOOR
DEN

Stok

DE DRAADLOZE 7-IN-1 BUITENSENSOR NAAR HET ZUIDEN
RICHT (OPTIONEEL)
De draadloze buitenweersensor is gekalibreerd om puntig noordwaarts voor
maximale nauwkeurigheid. Voor uw gemak hebben we echter : als u een
gebruiker bent die zich bevindt in de Op het zuidelijk halfrond kunt u de sensor
gebruiken met de regen verzamelaar wijzend zuiden.

1.) Monteren en installeer de draadloze weersensor met de regencollector naar
het zuiden wijzend , in plaats van Noord. (Zie ook MONTAGE VAN DE
DRAADLOZE 7-in-1 (BUITENSENSOR.)

2.) Selecteer "STH" voor zuid halfrond in de klokinstelling modus. (Alsjeblieft
refereren naar "de klok gelijkzetten")

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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OPMERKING: Het wijzigen van de De halfrondinstelling zal automatisch de
richting veranderen van de maan fasen op de weergave.
Door de draadloze weersensor naar het zuiden te richten, kan er maximaal
zonlicht op het zonnepaneel vallen, vooral in de winter. in de
Zuidelijk Halfrond.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

AANDRIJVING HET WEERSTATION OP
● Sluit de stroomadapter aan op het stopcontact krik gelegen in de rug van het

weer station. Invoegen 3 nieuwe AAA alkalische batterijen (niet (inbegrepen)
voor back-up.

● Zodra het weerstation is ingeschakeld, zal het automatisch binnenkomen
koppelen​ modus.

DE DRAADLOZE 7-IN-1 SENSOR KOPPELEN
● Eenmaal jouw weer station bevoegdheden op , het zou moeten automatisch
zoekopdracht voor En

Maak verbinding met de draadloze sensoren. Als het weerstation binnen de
eerste 5 minuten geen verbinding maakt, raadpleeg dan het volgende gedeelte:
“HER-PAARING SENSOR".

● Je ziet het icoontje van een antenne die in de ruimte scrollt de temperatuur
En vochtigheidsgedeelte (buiten) van het scherm.

● Zodra het koppelingsproces is voltooid, wordt de antenne pictogram zal
verschijnen stevig​ (niet knipperend) en de waarden voor de
buitentemperatuur en vochtigheid, wind​ snelheid, windrichting, UV-licht
intensiteit en er zal regen verschijnen in hun toegewezen delen van de
LCD-scherm.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K -Ux
LAAG

SET TEMP REGEN W ND/+ 一 BARO/- ALERT MAX/MIN CHANN

NORMALE TIJD WEERGAVE

SENSOR OPNIEUW KOPPELEN
● Als de verbinding mislukt of het weerstation wordt gereset, Dan​ pers En uitstel
de

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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17【 CHANNEL】 -knop gedurende 2 seconden ingedrukt houden om het
koppelingsproces te starten modus, en het weerstation zal alle sensoren
opnieuw registreren die zijn al geweest geregistreerd bij Het
voor, (dat wil zeggen dat het weerstation niet zal verliezen de verbinding van
de sensoren die jij zou gepaard voor.)
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EXTRA DRAADLOZE SENSORS KOPPELEN (Optioneel)
De console ondersteunt maximaal 3 extra draadloze apparaten. sensor(en), En de
console zal
Ontvang de sensorgegevens en geef ze weer op de console. Naar paar de
aanvullend draadloze sensor, Alsjeblieft verwijzen naar onderstaand procedures:

1. Verwijder het batterijklepje van de draadloze sensorzender(s).
2. VOOR het plaatsen van de batterijen, gebruik de kanaalschakelaar naar

set de kanaalnummer (CH1-3) voor de sensor.
3. Plaats 2 AA-batterijen naar binnen de batterij compartiment volgens naar de +/

- polariteit gelabeld in het compartiment.
4. Plaats het batterijklepje rug op de sensor. De sensor zal Dan zijn in de koppelen

modus en kan zijn geregistreerd op de console binnen de de volgende paar
minuten. De
transmissiestatus De LED begint elke keer te knipperen minuut.

5. Druk op en Houd de knop 17【 CHANNEL】 ingedrukt op de console naar
betreed de koppelen modus.

6. Wacht een paar minuten voor de nieuwe sensor zijn gepaard naar de
troosten. OPMERKING:
● Kanaal aantal draadloze sensor(en) MOETEN NIET hetzelfde zijn als

een andere draadloze sensor(en). Anders , het zal invloed hebben op
de normale gegevens
receptie.

● Om de sensor te veranderen naar een nieuw kanaal, alstublieft zie
hierboven paar ring procedure 1-6.

BEKIJK EXTRA DRAADLOZE SENSORS GEGEVENS (Optioneel)
Nadat de extra draadloze sensor(en) gekoppeld moeten worden , troosten kan
weergave die gekoppelde draadloze sensor(en). Om de gegevens van de extra
draadloze sensor(en) te bekijken, pers
17【 KANAAL 】 om te schakelen tussen het bekijken van de

binnengegevens en draadloos sensorgegevens​ met Hoofdstuk 1-3.

OPMERKING:
Wanneer de gebruiker wil de binnengegevens en de draadloze
sensor(en)gegevens in automatisch herhalen, Druk op de 17【 CHANNEL】

totdat het display het volgende weergeeft: symbool. Het consolescherm
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schakelt het scherm om tussen binnengegevens en draadloze sensor(en)
automatisch elke 3 seconden .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Zoeken "Slim Leven ” op APP Store of Google Toneelstuk. Of scan de QR
code en download de gratis Android of IOS-app en installeer vervolgens de
APP.

● Open de Smart Life APP, selecteer ‘Aanmelden ’ omhoog ". Volgen de
prompts naar register een slim levensaccount met uw e-mailaccount of
mobiel nummer.

● Als u de Slim Leven A app, ga naar stap 2.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES

INSTELLING WIFI-VERBINDING INSTELLEN
Er zijn 2 manieren om uw displayconsole in te stellen voor Wi-Fi-verbinding .

Eerste manier:
1. Schakel de telefoon van uw smartphone in Bluetooth en Wi-Fi.
2. Open de “Smartlife AP P” en logboek in jouw geregistreerd rekening.
3. Voor de displayconsole, Druk op en uitstel 14【 /BARO/-】 knop over​ 3

seconden, de Het LCD-scherm van de console toont de letter "AP" Dat Het heeft
ingevoerd in de koppelen modus. Op dit moment het zal zijn klaar voor de wifi-
instellingen om worden aangepast.

N

NW NO

W E
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL
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4. Binnenin het apparaat lijsten pagina van Smart Levens-app, kraan “+” naar
toevoegen de paar de​ nieuw apparaat, het zal scannen automatisch.
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5. Tik op ‘Toevoegen’ en voer uw wifi-gegevens in (Alleen 2,4 GHz WiFi is
ondersteund), wachtend op verbinding 100%. Zorg ervoor dat de
displayconsole “ Weerstation ” is toegevoegd met succes .
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6. Tik op “ “Klaar” om de instelling te voltooien en terug naar de apparaat lijsten
pagina.
Tweede manier:
1. Schakel de telefoon van uw smartphone in Bluetooth en Wi-Fi.
2. Open de “Smartlife AP P” en logboek in jouw geregistreerd rekening.
3. Voor de displayconsole, Druk op en Houd de 14【 /BARO/-】 knop
gedurende 3 seconden ingedrukt

seconden, de Het LCD-scherm van de console toont de letter "AP" Dat Het heeft
ingevoerd in de koppelen modus. Op dit moment het zal zijn klaar voor de wifi-
instellingen om worden aangepast.

N

N.W. NO

W E
drie drie

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP
BARO/-

CHANNEL

4. In de apparaatlijsten pagina van Slim leven App, kraan “ Toevoegen apparaat
" of “+”. Selecteer “ Sensoren ” > Sensor ( BLE + Wi - Fi ) .
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5. Selecteer het 2,4GHz wifi-netwerk en betreed de wachtwoord (Alleen 2,4 GHz wifi
is

ondersteund), wachtend op verbinding 100%. Zorg ervoor dat het
displayconsole “ Weerstation” is toegevoegd succesvol .

6. Tik op “ “Klaar” om de instelling te voltooien en terug naar de apparaat lijsten
pagina.
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WIFI-VERBINDINGSSTATUS
Wanneer de displayconsole succesvol verbinding maakt met uw Wi-Fi router, de Wi
-Fi signaal zal verschijnen op de LCD-scherm. Als het Wi-Fi-signaal is niet
stabiel of de weergave
troosten probeert verbinding te maken met de router, de icon zal knipperen.
Als de pictogram disap- gepeerd, Het betekent de displayconsole is niet
verbonden met de wifi route r.

Knipperend: de displayconsole probeert
om verbinding te maken met uw
draadloze router.

Vast : de weergave troosten heeft
verbonden zijn met uw draadloze
router r.

OPMERKING :
Als u een dubbele band router (2,4 GHz en 5,0 GHz), maken zeker jij
verbinden naar de 2,4GHz-band, anders het zal niet lukken om de verbinding
te maken weergave console naar Wi-Fi.

TIJDSERVERVERBINDINGSSTATUS​
Na de displayconsole heeft verbinding gemaakt met internet, het zal poging naar
verbinden naar de internettijdserver om de UTC-tijd. Zodra de verbinding slaagt en
de tijd van de displayconsole is bijgewerkt. Het pictogram “ SYNCHRONISEREN ”
zullen verschijnen op de LCD-scherm.
Om de juiste tijd voor uw specifieke tijdzone weer te geven, moet u: nodig hebben
om de tijdzone wijzigen in de CLOC K -instelling modus van 00 naar uw tijdzone
(bijv. GMT+1). Als je niet doen ken uw tijdzone, u kunt kijken Het omhoog online.

GEBRUIKSAANWIJZING

KLOK
De klok instellen
In Normale tijdweergave, druk op en Houd 10【 SET】 langer dan 2 seconden
ingedrukt om de tijd in te voeren
instelling modus. Druk op en release 13【 WIND/+】 en 14【 / BA RO/-】
om de waarden. Houd 13 vast【 WIND/+】 en 14【 / BARO/-】 meer dan 2
seconden om de
waarden snel.
Druk op en uitgave 10【 SET】 om te bevestigen en ga naar de volgende
item. Om af te sluiten de instelling modus op elk gewenst moment, Druk op de
knop【 LICHT /SNOOZE】 .

Orde instellen
1. PIEPTOON Aan/Uit 2. NTP aan/uit 3. Taal
4. Tijdzone 5. Zomertijd

aan/uit
6. MD/DM Formaat
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7. Jaar 8. Maand 9. Datum
10. 12/24 Uur Formaat 11. Uur 12. Minuut
13. Temperatuur
Eenheid

14. Druk Eenheid 15. Relatief Drukkalibratie​

16. Licht Intensiteit
Eenheid

17. Regenval
Eenheid

18. Windsnelheid Eenheid

19. Halfrond 20. Einde van de
instelling

1.) Druk op en Houd de knop【 SET】 ingedrukt om de instellingen te openen.
BEE P ON knippert.

Druk op 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om te veranderen
tussen piep aan en piep uit. Pers 10【 SET】 om te selecteren NTP
aan/uit.
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2.) Wanneer NTP AAN knippert, druk op 13【 WIND /+】 of 14【 /BARO/-
】 veranderen tussen NTP aan en NTP uit. Druk op 10【 SET】 om te
selecteren Taal .

3.) Wanneer Taal flitst, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om te
veranderen weekdag talen. Druk op 1 0【 SET】 om de tijdzone te selecteren.

OPMERKING : Er zijn in totaal 8 talen voor weergave van de weekdag.
(ENG = Engels, GER = Duits , GRATIS = Frans, SPA = Spaans, ITA =
Italiaans, DAN = Deens, DUT = Nederlands, RUS = Russisch )

4.) Wanneer de tijdzone knippert, drukt u op 13【 WIND/+】 of 14【 /BAR
O/-】 om in te stellen tijdzone. Druk op 10【 SET】 om te selecteren
Zomertijd aan/uit.

5.) Wanneer DST AAN knippert, druk op 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-
】 om te veranderen tussen Zomertijd aan en DS T uit. Druk op 10【 SET】
om de datumnotatie te selecteren.

6.) Wanneer M--D flitst, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om
te schakelen tussen MD en DM datumformulier op. Druk op 10【 SET】
om het jaar te selecteren.

7.) Als het jaar flitst, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om de
kalenderjaar. Druk op 10【 SET】 om te selecteren maand.

8.) Wanneer maand flitsen , druk op 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】
om de kalendermaand. Pers 10【 SET】 om een datum te selecteren .

9.) Wanneer De dag flitst, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om
de kalenderdag. Pers 10【 SET】 om te selecteren 12/24-uurs formaat.

10.) Wanneer 12 H knippert, druk op 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】
om te veranderen tussen 12 uur en 24 uurformaat. Pers 10【 SET】
om te selecteren uur.

11.) Wanneer uur flitsen, pers​ 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om
de uur. Pers 10【 SET】 om te selecteren minuut.

12.) Wanneer minuten flitsen, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om
de minuut. Druk op 10【 SET】 om de temperatuureenheid te selecteren .

13.) Wanneer °F knippert, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/ -】
veranderen tussen °F en °C. Pers 10【 SET】 om te selecteren
druk​ eenheid.

14.) Wanneer druk eenheid knippert, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BAR
O/-】 naar wijziging tussen hPa, inHg en mmHg. Druk op 10【 SET】
om te selecteren familielid drukkalibratie.

15.) Wanneer Relatief Drukflitsen, druk op 13【 WIND/+】 of 14【 /BAR O/-
】 naar pas de familielid druk . Pers 10【 SET】 om te selecteren Licht
intensiteit eenheid.

16.) Wanneer Licht intensiteit eenheid knippert, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /
BARO/-】 naar wijziging eenheid tussen lux, fc en b/m2. Druk op 10【 SET
】 om te selecteren regenval eenheid.

17.) Wanneer Regen eenheid knippert, druk op 13【 WIND/+】 of 14【 /BAR
O/-】 om te veranderen eenheid tussen in en mm. Pers 10【 SET】 om
de windsnelheid te selecteren eenheid.
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18.) Wanneer de eenheid voor windsnelheid knippert, drukt u op 13【 WIND/+】

of 14【 /BARO/-】 naar wijziging eenheid tussen in en mm. Druk op 10
【 SET】 om te selecteren hemisfeer .

19.) Wanneer NTH flitst, pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om te
veranderen

halfrond tussen NTH (noordelijk) en STH ( zuidelijk). Pers 10【 INSTELLEN
】 om Opslaan en de instelling verlaten. Het zal terugkeren naar de normaal
modus weergave.
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OPMERKING: Als er is geen geldige bewerking binnen 20 seconden, het
zal automatisch terugkeren naar de normale weergavemodus vanuit de
instelmodus . Terwijl aanpassen instellingen, kunt u pers 18【 LICHT/S
NOOZE】 -knop om terug naar normaal weergave modus.
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Maan Fase
Het display berekent de mo op fase volgens naar jouw tijd, datum, En tijdzone.
De onderstaande tabel geeft de corresponderende fasen weer En hun iconen
voor beide de Noordelijk en Zuidelijk hemisferen.

Noordelijk Halfrond
Pictogrammen

Maan Fase Zuidelijk Halfrond
Pictogrammen

Nieuw Maan

Wassende Halve Maan
Maan

Eerste kwartaal Maan

Wassende gibbeuze Maan

Vol Maan

Afnemende gibbeuze Maan

Derde kwartaal Maan

Afnemende Halve Maan
Maan

Het alarm instellen
● Druk in de normale tijdweergave op 10【 SET 】 knop om te schakelen

weergave alarm tijd (alarmtijd modus).
● In de weergave van de alarmtijd, druk op en Houd de 10【 SET】 -knop 2

seconden ingedrukt seconden tot binnenkomen alarminstelling modus. Het uur
van de wekker begint te knipperen.

● Druk op de knop 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 om de gewenste
alarmuren in te stellen. Houd 13 vast【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】
knop om het alarm aan te passen uren snel.

● Druk op de knop 10【 SET】 om te selecteren minuut van Alarm. Minuut van
alarm begint te flash.
● Pers 13【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】 knop om de gewenste

alarmminuten in te stellen. Houd 13 vast【 WIND/+】 of 14【 /BARO/-】
knop om een alarm aan te passen minuten snel.

● Druk op de knop 10【 SET】 om alle instellingen op te slaan en terug te keren
naar normaal weergave modus.

OPMERKING: Als er is geen geldige bewerking binnen 20 seconden, het
zal automatisch terugkeren naar de normale weergavemodus vanuit de
instelmodus . Terwijl aanpassen instellingen, kunt u druk op 18【 LICHT
/SNOOZE】 -knop om terug te keren naar normaal weergave modus.
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Alarm deactiveren/activeren
● In alarm tijd weergeven , druk op 11 【 / TEMP】 knop naar selecteren de
Alarm op of uit .
● Als het alarm is ingeschakeld, het bijbehorende alarm pictogram zal worden
getoond op de weergave.
● Als het alarm afgaat als het beltoon is , druk dan op een willekeurige knoppen
behalve 18【 LICHT/SNOOZE】

knop om het alarmsignaal te stoppen. Het is niet noodzakelijk om Activeer
het alarm opnieuw . Het zal bel deze keer opnieuw volgende dag .

Snooze Functie
Wanneer het alarm afgaat, drukt u op de knop 18【 LICHT/SNOOZE】 om het
alarm pauzeren. De snooze indicatorpictogram Blijf knipperen. Het alarm gaat
weer aan na 5 notulen.

TEMPERATUUR

Temperatuur/ vochtigheidstrend
Met tendentiepijlen kunt u snel de temperatuur en vochtigheid Zijn stijgen en
dalen in een uur update periode .

Temperatuurtrend

Temperatuur heeft
opgestaan > 1°C/2°F in de
verleden

uur

Temperatuur heeft niet
veranderd meer dan 1°C/2°F

in de verleden uur

Temperatuur heeft
gevallen < 1°C/2°F in de
verleden

uur

Vochtigheidstrend

Vochtigheid heeft
opgestaan > 3% in
de verleden uur

Vochtigheid heeft niet
veranderd meer dan 3% in

de verleden uur

Vochtigheid heeft
gevallen < 3% in
de verleden uur
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Binnencomfort Index
De indoor comfort display legt een op beeld gebaseerde weergave op de
binnen luchttemperatuur en vochtigheidsniveaus om de bij benadering
comfort niveau.

Te koud Comfortabel Te heet

DRUK

Barometerdruk Weergave​

ABSOLUTE

hpa

In normaal modus,
pers

14 【 /BARO/- 】 knop schakelt tussen absoluut
en

familielid druk.

Absoluut De absolute atmosferische druk van uw locatie.

Relatief De relatieve atmosferische druk gebaseerd op de
zeespiegel.

Druktrend
Met tendentiepijlen kunt u snel bepalen als er druk is is stijgend of vallen in A
update van een uur periode.

Druk heeft
gestegen > 2hpa/0,06inHg
in

de verleden uur

Druk heeft niet veranderen
meer dan 2hpa/0,06inHg in

de verleden uur

Druk heeft
gevallen > 2hpa/0,06inHg in

de verleden uur
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WIND
Wind Weergave

Gemiddeld/w
indstoot
windsnelhei
d

Realtime wind
richtingaanwijzer

Wind selecteren Weergave Modus
In normale weergave modus, Druk op de knop 13【 WIND/+】 om te
schakelen tussen de huidige gemiddelde windsnelheid, de windstootsnelheid
en de windrichting .

REGEN

Regenval Weergave

RATE

mm/hr

De Neerslag laat zien informatie met betrekking tot de regenval en regen tarief.

Selecteer de Regenval Weergave Modus
In normale weergave modus, druk op 12【 RAIN】 -knop om te schakelen
tussen Regen Tarief, Regen Evenement, Regen Per uur, Regen Dagelijks,
Regen wekelijks, Regen Maandelijks en Totaal regen .

Toename van regen Definitie
Regen Tarief: Huidig regenval​ tarief in de verleden uur.
Regengebeurtenis: Continu regen, en wordt teruggezet naar nul als er

regenophoping is is minder dan 10 mm (0,039 in) in een 24-uurs
periode.

Dagelijks Regen: Totaal regenval sinds middernacht (00:00)
Wekelijks Regen: Totale regenval voor de huidige kalenderweek, en reset op

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Zondag ochtend om middernacht (zondag t/m zaterdag)
Maandelijks Regen: Totaal regenval voor de huidige kalendermaand, en resetten

op de Eerst dag van de Maand.
Totaal Regen: Totaal regenval sinds de laatst opnieuw instellen.
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Totaal resetten Regenval Dossier
In normale weergave modus, druk op en uitstel 12【 REGEN】 -knop
gedurende 2 seconden ingedrukt houden opnieuw instellen de regen dossier.

OPMERKING:
Het wekelijkse resetten regen ook reset de dagelijkse regenval.
De maandelijkse resetten regen ook reset de dagelijkse en wekelijkse regen.
Het totaal resetten regen ook reset de maandelijkse, wekelijkse en dagelijkse
regen.

WEER

Weer Index
Wanneer het weer lezen Indexweergave , u kunt druk op 11【 /TEMP】 knop
om door verschillende weerindexen in het volgende te bladeren volgorde:
Voelt Vind ik leuk > Warmte Inhoudsopgave > Wind Rustig aan

Voelt Leuk vinden
De Voelt Zoals temperatuur index bepaalt welke temperatuur het voelt eigenlijk als
buiten, rekening houdend met factoren als windsnelheid, druk, temperatuur En
vochtigheid.

Wind Rustig aan
Windchill wordt bepaald door een combinatie van het draadloze weer
Temperatuur- en windsnelheidsgegevens van de sensor .

OPMERKING:
Alleen als de temperatuur is​ onder de 10°C en de windsnelheid is voorbij
4,8 km/u (3 mph) geeft de windchillwaarde weer , anders het zal weergave " --.-
“.Warmte Index
De Warmte Index wordt bepaald door de temperatuur van de draadloze
weersensor en vochtigheidsmetingen.

Dauw Punt
De dauw punt is de temperatuur waarbij een gegeven pakket van vochtigheid lucht
moeten zijn
gekoeld, bij constante luchtdruk, voor waterdamp of om condenseren in water. Het
gecondenseerde water wordt dauw genoemd. De dauw punt is een
verzadigingstemperatuur.
De Dauw Punttemperatuur​ wordt bepaald door de temperatuur en
vochtigheidsgegevens van de draadloze weersensor .

Weersverwachting
De ingebouwd barometer kan let op atmosferische drukveranderingen, en
gebaseerd op de verzamelde gegevens kunnen het weer voorspellen voorwaarden.
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Er zijn 6 weericonen: zonnig, Gedeeltelijk Bewolkt, Bewolkt, Regenachtig,
Stormachtig En Sneeuwachtig.
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Zonnig

Bewolkt

Stormachtig

Gedeeltelijk Bewolkt

Regenachtig

Sneeuwachtig
OPMERKING:
De nauwkeurigheid van een algemene op druk gebaseerde voorspelling gaat
over 65-70%.
De voorspellingen zijn niet gegarandeerd.
Het kan niet noodzakelijkerwijs de huidige situatie weerspiegelen.

IJswaarschuwing
Als de buitentemperatuur is lager dan 1°C/33,8°F, de sneeuwvlok icon · zullen
verschijnen op de LCD-scherm.

MAX/MIN

In normale weergave modus,
pers

16【 MAX/MIN】 knop om te schakelen tussen
maximum

en minimaal waarde.

OPMERKING: Als er is geen geldige bewerking binnen 10 seconden, het
zal automatisch terug naar de normale weergave modus.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

klux

SET
TEMP REGEN WIND /+ BARO/ - WAARSCH

UWING
MAX/MIN CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/ - ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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Om de verzamelde gegevens te bekijken MAX/MIN
● Weergave Gevoel van windchill, Warmte Index, Dauw Punt Max/Min waarde s.
1.) Wanneer de maximale waarden worden weergegeven, druk op 11【 /TEMP
】 knop om

uitwisseling bekijken van de buitentemperatuur → Voel je als → Wind Rustig
aan → Warmte Inhoudsopgave → Dauw Punt → Buitentemperatuur .

2.) Wanneer de minimumwaarden worden weergegeven, druk op de knop 11【
/TEMP】 naar

uitwisseling bekijken van de buitentemperatuur → Voel je als → Wind Rustig
aan → Warmte Inhoudsopgave → Dauw Punt → Buitentemperatuur .

● Weergave Wind Snelheid , Wind Windvlaag Maximaal Waarden .
Wanneer de maximale waarden worden weergegeven, Druk op de knop 13【

WIND/+】 om Wisselweergave tussen GEMIDDELDE en WINDKRACHTEN .

● Weergave Regen Tarief, Dagelijks Regen, wekelijks Regen en Maandelijks
Regen Maximale waarden. Wanneer de maximale waarden worden
weergegeven, Druk op de knop 12【 RAIN 】 om knooppunt bekijken
Regen Beoordelen → Dagelijks Regen →Wekelijks Regen → Maandelijks
Regen.

● Absoluut weergeven en Relatieve druk Max./Min. W aardes.
1.) Wanneer de maximale waarden zijn weergegeven, Druk op de knop 14

【 /BARO/-】 om te wisselen tussen Absolute en Relatieve druk.
2.) Wanneer de minimumwaarden zijn weergegeven , Druk op de knop 14

【 /BARO/-】 om te wisselen tussen Absolute en Relatieve druk.

● Weergave van de temperatuur van binnen- en andere kanalensensoren en
vochtigheid Maximaal / minimaal waarden.

1.) Wanneer de maximale waarden worden weergegeven, Druk op de knop 17【 C
HANNEL】 om

verwisselbare weergave van binnen- en buitensensor (en) temperatuur En
2.) vochtigheid.

Wanneer de minimale waarden worden weergegeven, Druk op de knop 17【
KANAAL】 om

OPMERKING: Als er andere kanaalsensoren waren gepaard, het zou de
maximale/minimale temperatuur van het andere kanaal kunnen weergeven en
vochtigheidswaarden . Als er andere kanaalsensoren waren niet gepaard, het
zou alleen de huidige tijd weergeven maximale/minimale binnentemperatuur
en vochtigheid waarden.

Om de MAX/MIN Gegevens Dossier
●

●

Om de maximale waarde, druk op en
vasthouden terwijl maximale waarden
worden weergegeven.
Om de minimale waarde, druk op en
uitstel terwijl minimale waarden Zijn
weergegeven.

16【 MAX/MIN】 -knop gedurende 2
seconden

16【 MAX/MIN】 -knop gedurende 2
seconden
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HI/LO ALERT SETTING

Om de
waarschuwingsinstellingen
te bekijken
● Bij normale weergave modus,
druk op ss

En Lage
waarschuwingswaarde.

15【 ALERT】 -knop omschakelen tussen Hallo
waarschuwing

Het alarm instellen
● In normale weergave modus, druk op en Houd de knop 15【 ALERT】

gedurende 2 seconden ingedrukt om ga naar de waarschuwingsinstelling modus.
● Pers 13 【 WIND/+】 en 14【 /BARO/- 】 knop om de waarde

omhoog of omlaag te brengen omlaag en druk vervolgens op 11【 /TEMP
】 knop om het alarm in of uit te schakelen.

● Pers 15 【 ALERT】 -knop om te bevestigen en naar de volgende instelling te
gaan .
● De icon of zullen weergave wanneer de waarschuwing is op .

Hoog/Laag-alarm aan Hoog/Laag Alarm uit

● Om de waarschuwingsinstellingsmodus te verlaten op elk moment, druk
op 18【 LICHT/SNOOZE】 knop.De De volgorde van de Hi/Lo-
waarschuwingsinstellingen is getoond onderstaand:

Waarschuwingsinstelling
Volgorde

Instelling Bereik Weergave sectie Standaard

Binnentemperatuur Hoog
Waarschuwing -9,9 ℃ – 50 ℃

(-14,1℉) – 122℉ ) Binnen
temperatuur &

Vochtigheid

50℃ (122℉ )

Binnentemperatuur Zie
Waarschuwing

-9,9℃ (14,1℉ )

Binnen Vochtigheid Hoi
Waarschuwing 1% – 99%

80%
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Binnen Vochtigheid Zie
Waarschuwing

40%

Buitentemperatuur Hoog
Waarschuwing​ -40 ℃ – 70 ℃

(-40℉ – 158 °F ) Openlucht
temperatuur &

Vochtigheid

40℃ (104℉ )

Buitentemperatuur Zie
Waarschuwing

0℃ (32℉ )

Openlucht Vochtigheid Hoi
Waarschuwing 1% – 99%

80%

Openlucht Vochtigheid Zie
Waarschuwing

40%
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Waarschuwingsinstellin
g Volgorde

Instelling Bereik Weergave sectie Standaard

Hoog Gemiddelde
windsnelheid
Waarschuwing

0 – 50 m/s
2 – 180 km/u
1 – 178 km/u
1 – 97 knopen
0-60 bft

Windsnelheid

17 m/s
62 km/u
38 mph
33 knopen
20 bft

Harde windstoot waarschuwing 0 – 50 m/s
2 – 180 km/u
1 – 178 km/u
1 – 97 knopen
0-60 bft

Windsnelheid

17 m/s
62 km/u
38 mph
33 knopen
20 bft

Druk Druppel Waarschuwing 1 hpa – 10 pk per
jaar
0,03~0,3 inHg
0,7~7,5 mmHg

Barometerdaling
3 pk per
jaar

0,09 inch Hg
2,2 mmHg

Hoog Regen
Tariefwaarschuwing

1 mm/uur – 1000
mm/uur
(0,04 in/uur – 39
in/uur)

Regenval Tarief
101 mm/uur
(4 in/uur)

Hoog Dagelijks
Regenwaarschuwing

1 mm – 1000 mm
(0,03 in – 39,37 in) Regenval Tarief

101 mm
(4 in)

UV index HoogWaarschuwing 1 - 15 UV Index 10

Licht Intensiteit Hoog
Waarschuwing

1 Klux – 200.0 Klux
7-1580 W/M²
0-185Kfc

Licht Intensiteit
100 Klux
790 W/M²
92 KFC

Om het zwijgen op te leggen Hoog/Laag Alarm
Druk op de 18【 LICHT/SNOO ZE】 -knop bovenop het display naar stilte het
alarm, of het wordt automatisch uitgeschakeld nadat een minuut.

OPMERKING: Zodra de waarschuwing wordt geactiveerd, zal het alarm
gedurende één seconde afgaan minuut En de bijbehorende waarschuwing
pictogram en weersinformatie s gaan knipperen. Als het waarschuwingsalarm
schakelt automatisch uit na één minuut in plaats van te zijn handmatig dicht
uit, de bijbehorende waarschuwing icoon en lezingen zullen blijven flitsen tot
het lezen is
uit de alarmfase bereik.
Het weeralarm gaat af zodra de lezingen vallen in staat van paraatheid bereik
opnieuw.
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BACKLIGHT
Weergave Achtergrondverlichting
Met AC-adapter
De De achtergrondverlichting kan alleen continu aan zijn als de airconditioning is
ingeschakeld. adapter is permanent aan. Wanneer de netadapter is losgekoppeld,
gaat de achtergrondverlichting uit kan tijdelijk zijn draaide op.
● Druk op de knop 18【 LICHT/SNOOZE 】 om de tijd aan te passen

achtergrondverlichting helderheid, Hoog, Laag en zonder AC-adapter.
● Druk op de knop 18【 LICHT/SNOOZE 】 om het apparaat tijdelijk in te

schakelen. achtergrondverlichting voor 15 seconden.

LAAG BATTERIJ INDICATOR

Als de laag batterij indicatorpictogram wordt weergegeven in de buitentemperatuur
en vochtigheidssectie of de overeenkomstige CH-sectie van de LCD-console
weergeven, dit geeft aan dat de batterijen in uw draadloze weersensor(en) actief
zijn laag En zou moeten vervangen worden . Zorg ervoor dat u alle batterijen bij
de dezelfde tijd.
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WEERSTATION APP THUIS PAGINA​

Weer
Index

Wind

Regen

Binne
n

Temperatuur
Binne

n
Vochtigheid

Bewerking

Lichtintensitei
t & UVI

Atmosferisc
he druk

Thuis Geschiedenisinstelling
Scherm Grafiek

STARTSCHERM

Startscherm
Tik om de pagina om de huidige weer te geven Binnenweersgegevens (temperatuur,
Vochtigheid & Atmosferisch druk) , Buitenweersgegevens (Weer Index, Regen,
Wind, Regen , Licht Intensiteit & UV Index).

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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Geschiedenisgrafiek
Tik om de pagina om de Geschiedenisgrafiek van de binnen & buitenweer
gegevens.

Instelling
Tik om de pagina te openen weergave Algemeen Instelling.

Weersinformatie
Tik om de huidige weer te geven Binnen en buiten komen op de pagina naar
weergave huidig weersinformatie en 7-daagse weersverwachting .

Bewerking
Tik om de pagina om weer te geven Apparaat informatie en verander de naam
van de apparaat.

GESCHIEDENISGRAFIEK

Tik om de pagina te openen en de geschiedenis weer te geven grafiek van binnen
En buitenweer gegevens.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Uurformaat Instelling
Tik om de tijd in te stellen uurformaat tussen 12-uurs en 24-uurs modus van de
weergave troosten.

Datum Opmaakinstelling
Tik om het gegevensformaat tussen DD/MM en MM/DD modus van het display
troosten.

Achtergrondverlichting Helderheidsinstelling​
Tik om de helderheid van de achtergrondverlichting in te stellen van de weergave
troosten.

Eenheidsinstelling
Tik om het display van de eenheid in te stellen van de weergave troosten.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Alarmtijd instellen
Tik om de dagelijkse alarmfunctie van het display in te

stellen troosten.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Schuif de schakelaar
naar draai
het dagelijkse alarm op

of uit.
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Stel de dagelijkse alarmtijd van de console in en vervolgens druk op “ REDDEN "
naar bevestigen.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

Smartlife-app taalweergave
Om de taalweergave van de APP te wijzigen, volgt u deze stappen: onderstaand
reeks.

1.) Tik op "Ik" int o Smartlife APP, Dan.
2.) Tik op 'Instellingen' en selecteren " Taal".
3.) Selecteer de vereist taal.

Er zijn 6 talen die is beschikbaar APP-weergave --- Engels, Frans, Spaans, Duits,
Portugees, Italiaans o en Hetzelfde als de systeemtaal (Android alleen).
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FACTORY RESTART
Als er is storing, de Fabriek Opnieuw starten is een geweldige manier om breng uw
station terug naar "uit" van de doos" voorwaarde.
1.) Verwijder alle stroom (batterijen en netadapter ) uit openlucht- sensoren en het

weer station.
2.) Volg de bediening “ INSTELLING HET WEERSTATION OP ” om de paar de

sensor.

ZORG EN ONDERHOUD

1.) Maak de regenmeter schoon elk 3 maanden. Draaien de koker tegen de klok in
En tillen om de mechanismen van de regenmeter bloot te leggen, En schoon met
A vochtig lap. Verwijderen
al het vuil, puin en insecten. Als bug besmetting is een probleem, spuit de sensor
licht met insecticide.

个 Tillen

Open

2.) Maak de Licht Intensiteit/ UV-sensor en zonne-energie paneel elk 3 maanden
met vochtig lap.

3.) Wanneer u de batterijen vervangt, toepassen A corrosie preventief
verbinding op de batterijpolen.



- 39 -

SPECIFICATIE

WEERSTATION

Algemene specificaties

Dimensie 191,6x 127 x 28,8 mm (7,5 X 5 X 1,1 inch)

Stroombron AC-DC 5V, 1A-adapter (meegeleverd)

Batterij 3x AAA-batterij (niet (inbegrepen)

Ondersteunende sensoren 1 x 7-in-1-sensor (inbegrepen)

Wi-Fi- communicatiespecificatie

Wi-Fi-standaard 802.11 b/g/n

Wi- Fi-werkingsfrequentie 2,4 GHz

Tijd Functiespecificaties

Tijdweergave ZH : MM

Uurformaat 12 uur of 24 uur

Datumweergave DD/MM of MM/DD

Tijdsynchronisatiemethode Synchroniseert met atoomklok

Tijdzones GMT ±12

Zomertijd AAN/UIT

Barometerweergave & Functiespecificaties

Barometer-eenheden hPa, inHg en mmHg

Meten bereik 600 – 1100 hPa (relatieve instelling ) bereik 930 – 1050 hPa)

Nauwkeurigheid 700 -1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67 – 32,48 inHg ± 0,15 inHg / 17,72 - 20,55 inHg ±0,24
inHg

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Typisch bij 25 ℃ (26 °C )

Weersverwachting Zonnig, Gedeeltelijk bewolkt, bewolkt, Regenachtig, stormachtig
en Sneeuwachtig

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal/ Min

Waarschuwing Waarschuwing voor drukverandering
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Binnen-/buitentemperatuur Weergave & Functiespecificaties

Temperatuur eenheid ℃ en ℉

Binnendisplay bereik -9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉ – 122℉ )

Buitendisplay bereik -40℃ – 70℃ (-40℉ – 158 °F )

In/uit nauwkeurigheid 10 – 50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1,8℉

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50℉ ±2,7

℉ anderen : ±2 ℃ / ±3,6 ℉

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal/ Min

Waarschuwing Waarschuwing voor hoge/lage temperatuur

Binnen-/ buitenvochtigheid Weergave & Functiespecificaties

Vochtigheid eenheid %

Weergave bereik 1 – 99%

In/uit nauwkeurigheid 40 – 80% RV ± 5% RH @25 ℃ (7 7

℉ ) Anderen : ± 8% RH @25℃ (77

℉ )

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal/ Min

Waarschuwing Hoog/Laag vochtigheid ale rt

Windsnelheid en Richting Weergave & Functiespecificaties

Windsnelheid eenheid mph, mevrouw, km/u, knopen

Weergave bereik 0-180 km/u, 50 m/s, 180 km/u, 97 knopen

Snelheidsnauwkeurigheid <5 m/s: ±0,5 m/s, >5 m/s : ±10% (welke dan ook is groter)

Weergave modus Windvlaag/Gemiddelde

Geheugen modus Dagelijkse windvlaag/gemiddelde

Waarschuwing Hoge windsnelheid Waarschuwing (windvlaag/gemiddelde)

Windrichting 16 richtingen

Regen Weergave & Functiespecificaties

Eenheid van regenval mm, in

Bereik van regenval 0 – 12999mm (0 – 511,7 in)

Nauwkeurigheid van regenval ±7%

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal

Weergave van de regenval
modus

Per uur/ Dagelijks/Wekelijks/ Maandelijks/Totaal Regenval

Waarschuwing Hoog Dagelijks Waarschuwing voor regenval
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UV Index Weergave & Functiespecificaties​

Weergave bereik 0 - 16

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal

Waarschuwing Hoog UVI-waarschuwing

Licht Intensiteit Weergave & Functiespecificaties

Licht Intensiteit eenheid Klux, KFC en W/ m2

Weergave bereik 0 – 200 Klux

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal

Waarschuwing Hoog Licht intensiteitswaarschuwing

Weerindex Weergave & Functiespecificaties

Weer Index modus Voelt zoals windchill, warmte index en dauw punt

Weergave modus Huidig

Geheugen modus Dagelijks Maximaal/minimum

DRAADLOZE 7-IN-1 BUITENSENSOR

Dimensie 361 x 567 x 489 mm (14,21 X 13.8 X 19.25 inch)

Voornaamst stroom 3x AA 1,5V Batterij

Back-up stroom Zonne stroom

Weergegevens temperatuur, vochtigheid, windsnelheid , windrichting,

regenval, UVI en licht intensiteit

RF-frequentie 915MHz voor VS en AU / 868 MHz voor EU en VK

RF-transmissie bereik 150m (150 meter)

Transmissie-interval Elke 20 seconden voor UV , licht intensiteit、windsnelheid 、

temperatuur, vochtigheids- en regengegevens en windrichting
gegevens

Bedrijfstemperatuur -40℃ – 60℃ (-40℉ – 140 °F )



- 42 -

PROBLEEMOPLOSSING

Probleem Oplossing

Draadloze sensor
doet niet
communiceren de
weergaveconsole

De draadloze sensor kan hebben geïnitieerd correct, en de gegevens
is
geregistreerd door de displayconsole als ongeldig, en het weer
station moeten zijn opnieuw instellen.

Druk met een open paperclip op de RESET knop voor 3
seconden om de spanning weer te geven. LED knippert elke 20
seconden.

Als LED zal niet elke 20 seconden flitsen, uitnemen de batterijen
en wacht 5 minuten, terwijl je de zonne-energie afdekt pan el
naar droogleggen de spanning.

Neerzetten batterijen rug in en synchroniseer de displayconsole
opnieuw en resync c de weergaveconsole (zie pagina 12
(HERKOPPELEN SENSOR) met de
draadloze sensor ongeveer 3m (10 voet) afstand .

De De LED van de draadloze sensor knippert elke 20
seconden. Als de LED is nog steeds niet elke 20 seconden
knipperen, vervangen de nieuw
batterijen in de draadloze sensor.

Als de batterijen waren onlangs vervangen, controleer de polariteit .
Als de
draadloze sensor knippert elke 20 seconden, doorgaan naar de
volgende stap.

Daar kunnen een tijdelijk verlies van communicatie zijn als gevolg
van ontvangstverlies als gevolg van interferentie of andere
locatiefactoren,

Of batterijen kunnen hebben is veranderd in de draadloze sensor
en de displayconsole heeft niet geweest reset. De oplossing
kunnen zijn als
zo eenvoudig als het uitschakelen en inschakelen van de
weergave troosten (verwijderen gelijkstroom kracht en batterijen),
wacht 30 seconden en plaats ze opnieuw gelijkstroom stroom en
batterijen ).

Binnen en
Openlucht
temperatuur doen
niet mee eens zijn

Houd rekening met maximaal een uur voor de draadloze verbinding
sensor s naar stabiliseren vanwege naar
De binnen- en buitentemperatuursensoren
±2 ℃ (±4 ℉ ) overeenkomen (de sensor nauwkeurigheid is ±1 ℃ (±2
℉ )

Temperatuursensor
leest ook hoog in de
dag

Zorg ervoor dat de draadloze sensor is niet te dichtbij naar warmte
genererende bronnen of beperkingen, zoals gebouwen,
bestrating , muren of airconditioning eenheden.



- 43 -

Probleem Oplossing

Regenmeter
rapporten regen
wanneer Het Het
niet
regent

Een onstabiel montageoplossing (zwaaien in de montage​
pool) kunnen resultaat in de kiepstand emmer verkeerd
verhogen regenval . Maken zeker jij hebben een stabiele, vlakke
montage oplossing.

Wi-Fi doet niet
weergeven op de
weergave
troosten

Controleer uw router op problemen.
1.) Controleer het Wi-Fi-symbool op het display. Als er draadloze
connectiviteit is

succesvol, de Wi-Fi icon wordt weergegeven in de tijd
ingediend.

2.) Zorg ervoor dat de wifi-instellingen van uw modem correct
zijn juist (netwerk naam, en wachtwoord)

3.) Zorg ervoor dat de displayconsole is aangesloten in AC
stroom. De displayconsole maakt geen verbinding met wifi
wanneer aangedreven door
alleen batterijen.

4.) De console ondersteunt en maakt alleen verbinding met 2,4
GHz routers. Als je eigen 5GHz router, en Het is een dubbel
band route r, Je moet de 5GHz -band uitschakelen , En
inschakelen van de 2,4 GHz band.

5.) Het weer is niet gunstig voor de gast netwerken.



- 43 -



- 43 -



- 43 -

VÄDERSTATION
MODELL: YT60307

Skanna QR-koden koda till se
en video på hur till använda det.
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VÄDERSTATION

MODELL: YT60307

Detta är originalet instruktion, behaga läs alla manuell instruktioner
noggrant innan användning. VEVOR förbehåller sig alla rättigheter.
tolkning i vår användarmanual. Produktens utseende ska vara ämne till
de
produkt du mottagen. Förlåt oss att vi inte meddela dig igen om det
finns några teknik- eller programuppdateringar på vår produkt.



- 2 -

Varning-Till minska risk för skada, användaren måste läsa
bruksanvisningen noggrant.

Denna enhet uppfyller Del 15 av de FCC Regler.
Driften är föremål för följande två villkor : (1) Detta
anordning maj inte orsaka skadlig störningar, och (2)detta
anordning måste acceptera vilken som helst mottagen
störning, inklusive

störningar som kan orsaka oönskad drift.

Detta produkt är föremål för tillhandahållande av europeiska
Direktiv
2012/19/EG. Symbolen som visar en soptunna korsad
genom indikerar att produkten kräver separat vägra
samling i europeisk Unionen. Detta gäller för produkt

och alla tillbehör märkta med detta symbol. Produkter
markerad som sådan maj inte kasseras med normal inhemsk
avfall, men måste tas till en samling återvinningspunkt

elektriska och elektroniska apparater
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SAFETY PRECAUTIONS
VARNING! Behaga läs och förstå all säkerhet försiktighetsåtgärder, drift
instruktioner och skötsel/underhåll Läs instruktionerna innan du använder
apparaten . Spara denna manual för framtida bruk.
● Detta produkt är inte en leksak. Förvaras utom räckhåll av barn.
● Denna produkt är avsedd för användning i hem endast som indikation av

väder förhållanden.
● Detta produkt är får inte användas för medicinska ändamål ändamål eller för
offentlig information.
● Rengör inte enheten med slipande eller frätande matserier .
● Do inte placera apparaten nära öppen låga eller läka källor. Brand, elektrisk

chock, produktskada eller personskada makt inträffa.
● Endast använd färsk ny batterier i produkt. Do inte​ blanda nytt och

gammalt batterier tillsammans.
● Demontera, ändra eller ändra de produkt​
● Använd endast tillbehör eller tillbehör med den här produkten specificerad av de

man ufac- turer.
● Do sänk inte ner enheten i vatten. Torka produkten med en mjuk trasa om

flytande spill på det.
● Utsätt inte enheten för överdriven kraft, chock, kanal, extrem temperatur , eller

fuktighet.
● Täck inte över eller blockera ventilationen hål med några objekt​
● Denna produkts bildskärmskonsol är avsedd att vara begagnad inomhus endast.
● Denna produkt är endast lämplig för montering vid höjd mindre än 2 m (6,6 fot).
● Batterier ingår inte. Vid isättning batterier , göra säker att de positiv och negativ

polariteter matcha med markeringar i avdelningen .
● Blanda inte standard-, alkaliska och uppladdningsbar batterier tillsammans r.
● Att utsätta ett batteri för extremt höga temperaturer temperatur i de

omgivande miljö kan resultat vid en explosion eller läckage av brandfarligt
material vätska eller gas.

● Att utsätta ett batteri för extremt låg luft tryck i​ omgivande
miljön kan resultat vid en explosion eller läckage av brandfarligt material vätska
eller gas.

TIPS FÖR VAL AV SENSORPLATS

● Regnuppsamlaren måste vara rengjord varannan mån tos.
● Sensorn bör vara installerad minst 1,5 m (5') bort från några byggnad eller
struktur.
● Välj en plats i det öppna utrymmet under direkt solljus med inga hinder .
● Sensorn ska förbli i linje av syn och inom 150 m (492 fot) av displaykonsol för

konsekvent och stabil överföring .
● Hålla din sensor och visa trösta bort från hushåll apparater att
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fungerar på samma frekvens. Konsolen och sensorn skall vara på minst 1 - 2 m
(3' -7') avstånd från sådana störningar.
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PRODUCT FEATURES
● Färgglad och stor sifferdisplay med super ljus bakgrundsbelysning
● 9 funktionella knappar : STÄLL IN , / TEMP , REGN , VIND /+, /

BARO /-, VARNING , MAX/MIN, KANAL, LJUS/ SNOOZE.
● Tid automatiskt synkronisera till de internet .
● Larm med snooze funktion .
● Dagsljus Sparande Tidsfunktion ( DST ) .​
● Tid zon : GMT ±12.
● 8 vardagar språk ( EN / DE / FR / ES / IT / NL / RU / DU ).
● Månen Fas .
● Inomhus- och utomhustemperatur (°C/°F) och luftfuktighet avläsningar med trend.
● Timvis, Dagligen, veckovis, Månadsvis, Totalt regn och Nederbördshastighet i förbi
timme.
● Genomsnitt vind hastighet , vindby vind hastighet och vind riktning visar .
● Absolut och relativ Barometrisk tryck skärmar med trend .
● Ljusintensitet och UV-ljus indexvisning .
● Väderindexvisning : Känner mig som, Vindkyla, Värme index, Dagg punkt.
● Väder Prognoser .
● Max / Min läsning .
● Väder varna inställningar .
● Arbete med Smart Liv APP .
● 4- nivå ljusstyrka av bakgrundsbelysning​
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PACKAGE CONTENTS

1 2 3

4 5

6 7 8

9 10

1. Bildskärmskonsol 6. Gummikuddar​ X 2
2. Adapter 7. Skruvmejsel
3. Montering stolpe med 2 skruvar 8. Användare guide
4. Monteringsfästen med 6 skruvar 9. Ni-MH-batteri
5. Trådlös 7-i-1-utomhussensor 10 Batteriladdare​
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6

10

PRODUKTÖVERSIKT

TRÅDLÖS 7-I-1 UTOMHUSSENSOR
1 bubbla nivå gradient er
2 Antenn
3 Regnuppsamlare
4 UV/ljus sensor
5 Solenergi panel
6 Vindriktningsvingen
7 Vindhastighet koppar
8 Hygrotermo sensor
9 Montering parenteser
10 Batterilucka
11 ÅTERSTÄLLA knapp
12 lysdioder: Blinkar när enhet

sänder en läsning
5

7

8

11

9

1

2

4

3

12



- 7 -

VÄDERSTATION

3

4

5
6
7

11

18

19

8

9

10 161312 1514 17

21
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1 Utomhustemperatur/ fuktighet läsning, väder index
2 Vindriktning & hastighet
3 Avläsning av inomhustemperatur/-fuktighet
4 Regn
5 Väderprognos
6 Ljus intensitet
7 UV-ljus index
8 Barometer
9 Tid och datum, månen fas, vardag
10 UPPSÄTTNING knapp
11 / TEMP ( ALARM ) -knapp
12 REGN knapp
13 VIND/+ knapp
14 /BARO/- (Wi-Fi) knapp
15 VARNA knapp
16 MAX/MIN knapp
17 KANAL knapp
18 LJUS/SNOOZE knapp

19 Batterifack (3 x AA A-batterier, inte inkluderad)
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CHARGING THE BATTERY

1. Innan du installerar utomhus- sensor, vänligen fyll i avgift de batteri använder
de medföljande laddare.

2. Den USB kontakten på den medföljande laddaren var ansluten till USB adapter
(5V/1A eller ovan ).

3. Observera +/- polariteten när installera de batteri till de levererad laddare.
4. Den röd LED-lampan tänds under de laddning behandla.
5. Den LED-lampan lyser grönt när batteri är full laddad.

LED-lampa ljus:
De RÖTT ljus: laddning.
Det GRÖNA ljus: fulladdat.



- 10 -

SETTING UP THE WIRELESS 7-IN-1 OUTDOOR SENSOR
Den trådlösa 7-i-1-utomhussensorn mäter vindhastighet, vindriktning , regn, UV,
ljus intensitet, temperatur och fuktighet.

INSTALLATION AV MONTERING STÅNG OCH KONSOL
● Fäst sensorn på en monteringsstolpe och konsol ( ingår) använder de skruvar ( i

nkluderat ).
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INSTALLATION AV BATTERIER
● Öppna de batteri dörr .
● Anslut kabeln till det uppladdningsbara batteriet packa (inkluderat) till

kabel​ placerad i batterifacket.
● Nära de batteri dörr på de fack .

Ansluta
kabeln av

uppladdningsb
ar

batteri paket
(inkludera) till

kabeln belägen i
batteriet avdelning

Nära
de batterilucka

MONTERING AV DEN TRÅDLÖSA 7-I- 1-UTOMHUSSENSORN
● Välj en plats för 7-i-1-utomhussensorn som är öppen med inga hinder .
● Spänna de montering parenteser till en yta / vägg använder fyra tappning skruvar

(ingår), eller dra åt montering​ stolpe till din befintliga montering stång med
fyra Φ5 Bultar och M5 Muttermontering.

● Lägg till gummikuddar på fästet konsol innan fastsättning de montering​
fästet till sensorn.

● Se till att regnvattenuppsamlaren är vänd mot norr och de sol- panel
ansikten​ söder innan fastsättning de skruvar ( medföljer ).

● Behaga säkerställa att de sensor är fast särskilt tätt , annat Blåsiga
förhållanden gör att sändaren skakar och därmed avläses fel de regn data.

Peka
på
NORR

Open
the battery door

Point to
SOUTH
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Peka
på
NORR

Peka
på
NORR

Stick

RIKTA DEN TRÅDLÖSA 7-I-1-UTOMHUSSENSORN MOT SÖDER
(FRIVILLIG)
Den trådlösa vädersensorn för utomhusbruk är kalibrerad för att vara spetsig norrut
för maximal noggrannhet. Men för din bekvämlighet, om du är en användare som
befinner sig i Södra halvklotet, du kan använda sensorn med regn samlare
pekande söder.

1.) Montera och Installera den trådlösa regnsensorn med regnuppsamlaren
pekar söderut, istället för norr. (Se MONTERING AV DEN TRÅDLÖSA 7-i-1
UTOMHUSGIVARE.)

2.) Välj "STH" för s south hemisfär i klockinställning läge. (Behaga hänvisa till
"ställa klockan")

OBS! Ändra halvklotinställningen kommer automatiskt att byta riktning av
månen faser på visa.

Point to
SOUTH

Point to
SOUTH

Stick
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Att rikta den trådlösa vädersensorn mot söder kommer att ge maximalt
solljus till solpanelen, särskilt under vintersäsongen. i de
Sydlig Hemisfär.
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SETTING UP THE WEATHER STATION

KRAFTFULL UPP VÄDERSTATIONEN
● Anslut nätadaptern till strömuttaget domkraft belägen i de tillbaka av vädret

station. Infoga 3 nya AAA alkaliska batterier (inte ingår) för
säkerhetskopiering.

● När väderstationen är påslagen kommer den att automatiskt skriva in parning​
läge.

PARKOPPLA DEN TRÅDLÖSA 7-I-1-SENSORN
● En gång din väder station befogenheter på , det skall automatiskt söka för och

anslut till de trådlösa sensorerna. Om väderstationen inte ansluter inom de första
5 minuterna, se följande avsnitt, "REPARATION SENSOR".

● Du kommer att se ikonen av en antenn som rullar in de temperatur och
fuktighetssektionen (utomhus) på displayen.

● När parkopplingsprocessen är klar, antennen ikonen kommer synas sol -id ( b
linkar inte) och avläsningarna för utomhustemperatur och luftfuktighet, vind​
hastighet, vindriktning, UV, ljus intensitet och regn kommer att förekomma i
deras utsedd avsnitt av LCD-skärm.

km/h

ABSOLUTE

hpa

● mm

EVENT

K Ux
LÅG

SET TEMP REGN W ND/+ 一 BARO/- ALERT MAX/MIN CHANN

NORMAL TID VISA

OMKOPPLA SENSORN
● Om anslutningen misslyckas eller väderstationen återställs, n :et trycka och hålla
de

17【 KANAL 】 -knappen i över 2 sekunder för att starta parkopplingen läge,
och väderstationen kommer att registrera om alla sensorer som har redan varit
registrerad till det
innan, (dvs. väderstationen kommer inte att förlora de förbindelse av sensorer
som du skulle ihopkopplade före.)

SE i
\

\

W

NW NE

二 二
W E

二 二

N
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PARA Ihop YTTERLIGARE TRÅDLÖSA SENSORER (Valfritt)
Konsolen stöder upp till 3 ytterligare trådlösa enheter sensor(er), och de konsolen
kommer
ta emot sensorns data och visa den på konsolen. Till par de ytterligare trådlös
sensor, behaga hänvisa till o nedan procedurer:

1. Ta bort batteriluckan av det trådlösa sensorsändare(r).
2. FÖRE sätta i batterierna, använd kanalomkopplare till uppsättning de

kanalnummer (CH1-3) för sensorn.
3. Sätt i 2 AA-batterier till de batteri avdelning enligt till de +/- polaritet märkt i

facket.
4. Sätt tillbaka batteriluckan tillbaka på de sensor. De sensorn kommer att sedan

vara i de parning läge och kan vara registrerad till konsolen inom nästa par
minuter. Den
överföringsstatus LED-lampan börjar blinka varje minut.

5. Tryck och håll in knappen 17【 KANAL 】 på konsol till ange parning läge.

6. Vänta några minuter för den nya sensorn att vara parade till de trösta.
NOTERA:
● Kanal nummer på den/de trådlösa sensorn/sensorerna MÅSTE INTE

vara samma som en annan trådlös sensor(er). Annars , det kommer
att påverka normala data
reception.

● För att ändra sensorn till en ny kanal, tack se ovan pai -ring
förfarande 1-6.

SE YTTERLIGARE TRÅDLÖSA SENSORER DATA (Valfritt)
Efter att de ytterligare trådlösa sensorerna som ska paras ihop , trösta burk
visa som parade ihop den/ de trådlösa sensorn/sensorerna. För att visa data
för den/de ytterligare trådlösa sensorn/sensorerna, trycka
17【 KANAL 】 för att växla mellan inomhusdata och trådlös visning

sensordata​ med Kap 1-3.

NOTERA:
När den användaren vill se inomhusdata och data från den/de trådlösa
sensorn/sensorerna i loopar automatiskt, tryck på 17【 KANAL 】 tills
displayen visar symbol. Konsolens display kommer att växla displayen
mellan inomhusdata och trådlösa sensorer var 3:e sekund automatiskt .
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INITIAL SMART LIFE APP SETUP

● Sök “Smart "Life" på APP Store eller Go ogle Spela. Eller skanna QR-kod
koda och ladda ner gratis Android eller iOS-appen och installera sedan
appen.

● Öppna Smart life-appen och välj “Signera ” upp”. Följa de uppmaningar till
register ett Smart Life-konto med ditt e-postkonto eller mobil antal.

● Om du redan har installerat Smart Liv A pp, gå till steg 2.

INSTALLATIONSANVISNINGAR

MILJÖ UPPSÄTTNING AV WI-FI-ANSLUTNING
Det finns två sätt att konfigurera din bildskärmskonsol för Wi-Fi-anslutning .

Första sättet:
1. Slå på din smartphones Blu -ray och Wi-Fi.
2. Öppna “Smartlife AP P” och logga i din registrerad konto.
3. För bildskärmskonsolen, Tryck och hålla 14【 /BARO/-】 -knapp över r 3

sekunder, den LCD-displayen på konsolen visar bokstaven "AP" att det har
inträdde in i parning läge. Just nu det kommer vara redo för Wi-Fi-inställningarna
justeras.

N

nordväst nordost

V E
三 三

SET RAIN ALERT MAX/MIN9/TEMP WIND/+ ·/ BARO /- CHANNEL

4. Inuti enheten listor Smarts sida livsappen, knacka "+" till tillägga de par
den​ ny enhet, kommer den att skanna automatiskt.
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5. Tryck på ”Lägg till” och ange din Wi-Fi- information (Endast 2,4 GHz WiFi är
stöds), väntar på att anslutning ska ske 100 %. Se till att bildskärmskonsolen
“ Väderstationen ” har lagts till framgångsrikt .
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6. Tryck på “ Klar” för att slutföra inställningen och återvända till de anordning listor
sida.
Andra sättet:
1. Slå på din smartphones Blu -ray och Wi-Fi.
2. Öppna “Smartlife AP P” och logga i din registrerad konto.
3. För bildskärmskonsolen, Tryck och Håll 14【 /BARO/-】 -knappen intryckt
över 3

sekunder, den LCD-displayen på konsolen visar bokstaven "AP" att det har
inträdde in i parning läge. Just nu det kommer vara redo för Wi-Fi-inställningarna
justeras.

N

N.W. nordost

V E
tre tre

SET RAIN WIND/+ ALERT MAX/MIN9/TEMP
BARO/-

CHANNEL

4. Inuti enhetslistor sida av Smart liv App, knacka " Tillägga anordning " eller "+".
Välja " Sensorer " > Sensor ( BLE + Wi - Fi ) .
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5. Välj 2,4 GHz Wi-Fi-nätverk och ange​ lösenord (Endast 2,4 GHz WiFi är
stöds), väntar på att anslutning ska ske 100 %. Se till att displaykonsolen "
Väderstation" är tillagd framgångsrikt .

6. Tryck på “ Klar” för att slutföra inställningen och återvända till de anordning listor
sida.
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WI-FI-ANSLUTNINGSSTATUS
När bildskärmskonsolen ansluter till ditt Wi-Fi routern , Wi-Fi signal kommer att
visas på LCD-skärm. Om Wi-Fi-signalen är inte stabil eller visa
trösta försöker ansluta till routern, ikon kommer att blinka. Om ikonen
försvinner päron, det betyder bildskärmskonsolen är inte ansluten till Wi-Fi väg r.

Blinkar: bildskärmskonsolen försöker
för att ansluta till din trådlösa router.

Fast : den visa trösta har varit
ansluten till din trådlösa rutt r.

NOTERA :
Om du äger en dubbel band router (2,4 GHz och 5,0 GHz), göra säker på att
du ansluta till 2,4 GHz-bandet, annars det kommer inte att gå att ansluta visa
konsolen till Wi-Fi.

ANSLUTNINGSSTATUS FÖR TIDSSERVER
Efter bildskärmskonsolen har anslutit till internet, det kommer försök till ansluta
till​ internettidsserver för att hämta UTC-tid. När anslutningen är lyckas och
bildskärmskonsolens tid har uppdaterats. Ikonen " SYNKRONISERING " vilja
synas på de LCD-skärm.
att visa rätt tid för din specifika tidszon, behöver ändra tidszonen i KLOCKA K -
inställningen läge från 00 till din tidszon (t.ex. GMT+1). Om du gör inte vet din
tidszon, kan du titta det upp online.

BRUKSANVISNINGAR

KLOCKA
Ställa klockan
I Normal tidsvisning, tryck och Håll 10【 SET】 intryckt i över 2 sekunder för att
ange tid
miljö läge. Tryck och släpp 13【 WIND/+】 och 14【 / BA RO/-】 för att
justera värden. Hållplats 13【 VIND/+】 och 14【 / BARO/-】 över 2 sekunder
för att justera
värden snabbt.
Tryck och släppa 10【 STÄLL IN】 för att bekräfta och flytta till nästa objekt.
För att avsluta de miljö läge när som helst, Tryck på 18【 LIGHT /SNOOZE】

-knappen.

Ställa in ordning
1. PIP På/Av 2. NTP På/Av 3. Språk
4. Tidszon 5. Sommartid

På/Av
6. Läkare/DM Formatera

7. År 8. Månad 9. Datum
10. 24/12 Timme
Formatera

11. Timme 12. Minut
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13. Temperatur Enhet 14. Tryck Enhet 15. Relativ Tryckkalibrering​
16. Ljus Intensitet Enhet 17. Regn Enhet 18. Vindhastighet Enhet
19. Hemisfär 20. Slut på

inställningen
1.) Tryck och Håll 10【 SET】 -knappen intryckt för att öppna inställningarna. BEE
P ON blinkar.

Tryck 13【 WIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för att ändra mellan pip
på och piper av. Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja NTP på/av.
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2.) När NTP ON blinkar, tryck 13【 WIND /+】 eller 14【 /BARO/-】 att
ändra mellan NTP på och NTP avstängt. Tryck 10【 STÄLL IN】 för att välja
Språk .

3.) När Språket blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 att
ändra veckodag språk. Tryck 10【 SET】 för att välja tidszon.

NOTERA Det finns totalt 8 språk för visning av veckodagar.
(ENG = Engelska, TY = tyska , FRE = Franska, SPA = Spanska, Italienska =
Italiensk, DAN = Danska, DUT = holländska, RUS = rysk )

4.) När tidszonen blinkar, tryck på 13【 WIND/+】 eller 14【 /BARO/-】
för att ställa in tidszon. Tryck 10【 SET】 för att välja Sommartid på/av.

5.) När DST ON blinkar, tryck 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 att
ändra mellan Sommartid på och DS T avstängd. Tryck 10【 SET】 för att
välja datumformat.

6.) När M--D blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för
att växla mellan läkare och DM-datumformulär kl. Tryck 10【 STÄLL IN
】 för att välja år.

7.) När året blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för att
justera kalenderår. Tryck 10【 STÄLL IN】 för att välja månad.

8.) När månaden blinkar , tryck 13【 WIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för
att justera kalendermånad. Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja datum.

9.) När Dagens blixtar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för
att justera kalenderdag. Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja 12/24-
timmarsformat.

10.) När 12 H blinkar, Tryck 13【 WIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för att
ändra mellan 12 timme och 24 timformat. Trycka 10【 STÄLL IN】 för
att välja timme.

11.) När timmen blinkar, tryck​ 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för
att justera timme. Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja minut.

12.) När minutblixtar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 för att
justera minut. Tryck 10【 SET】 för att välja temperaturenhet .

13.) När °F blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/ -】 att
ändra mellan °F och °C. Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja tryck​
enhet.

14.) När tryckenheten blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BAR O/-
】 till ändra mellan hPa, inHg och mmHg. Tryck 10【 SET】 för att välja
relativ tryckkalibrering.

15.) När Relativ Tryckblixtar, tryck 13【 WIND/+】 eller 14【 /BAR O/-】 till
justera relativ tryck . Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja Ljus intensitet
enhet.

16.) När Ljus intensitet enheten blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BAR
O/-】 till ändra enhet mellan lux, fc och w/m2. Tryck 10【 SET】 för att välja
regn enhet.

17.) När Regn enheten blinkar, tryck 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】
att ändra enhet mellan i och mm. Trycka 10【 STÄLL IN】 för att välja
vindhastighet enhet.
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18.) När vindhastighetsenheten blinkar, tryck på 13【 WIND/+】 eller 14【 /B
ARO/-】 till ändra enhet mellan i och mm. Tryck 10【 SET】 för att välja h
-emisfären.

19.) När NTH blinkar, trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 att ändra
hemisfär mellan NTH (norr) och STH ( söder). Trycka 10【 STÄLL IN】 till
spara och avsluta inställningen. Den kommer att återvända till de normal läge
visa.
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NOTERA: Om det finns är ingen giltig operation inom 20 sekunder, den
kommer automatiskt att återgå till normalt visningsläge från
inställningsläget . Medan justeras inställningar, kan du trycka 18【 LJU
S/SNOOZE】 -knapp för att återvända till normal visa läge.
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Månen Fas
Bildskärmskonsolen beräknar månen fas enligt till din tid, datum, och tidszon.
Tabellen nedan förklarar motsvarande faser och deras ikoner för både de
Norra och södra hemisfärer.

Norra Hemisfär Ikoner Månen Fas Sydlig Hemisfär Ikoner

Ny Månen

Växande halvmåne Månen

Första kvartalet Månen

Växande gibbous Månen

Full Månen

Avtagande gibbös Månen

Tredje kvartalet Månen

Avtagande halvmåne
Månen

Ställa in larmet
● Tryck på i normal tidsvisning 10【 SET】 -knapp för att växla visa larm tid

(alarmtid läge).
● I visning av alarmtid, tryck och Håll 10【 SET】 -knappen intryckt i över 2

sekunder till skriva in larminställning läge. Alarmets timme börjar blinka.
● Tryck på 13【 WIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 knappen för att ställa in

önskade alarmtimmar. Hållplats 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 -
knapp för att justera larmet timmar snabbt.

● Tryck på 10【 SET】 -knappen för att välja minut av alarm. Minut av larm börjar
flash.
● Trycka 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 -knappen för att ställa in

önskade alarmminuter. Hållplats 13【 VIND/+】 eller 14【 /BARO/-】 -
knappen för att justera ett larm minuter snabbt.

● Tryck på 10【 SET】 -knappen för att spara alla inställningar och avsluta normal
visa läge.

NOTERA: Om det finns är ingen giltig operation inom 20 sekunder, den
kommer automatiskt att återgå till normalt visningsläge från
inställningsläget . Medan justeras inställningar, kan du tryck 18【 LJUS/
SNOOZE】 -knappen för att återgå till normal visa läge.



- 23 -

Avaktivera/aktivera larm
● I larm tid visa , tryck 11 【 / TEMP 】 -knapp till välja de Larm på eller av .
● Om larmet är på, dess motsvarande larm ikonen kommer visas på de visa.
● När larmet ringer , tryck på valfri knappar förutom 18【 LJUS/SNOOZE】

knappen för att stoppa larmsignalen. Det är inte nödvändigt att återaktivera
larmet. Det kommer ring igen den här gången nästa dag .

Snooze Fungera
När alarmet ringer, tryck på 18【 LIGHT/SNOOZE】 -knappen för att pausa
alarmet. Snooze- funktionen indikatorikon Fortsätt p blinka. Alarmet återupptas
efter 5 minuter.

TEMPERATUR

Temperatur-/ luftfuktighetstrend
Tendenspilar låter dig snabbt avgöra temperatur och fuktighet är stigande och
fallande på en timme uppdatera peri od.

Temperaturtrend

Temperatur har
uppstått > 1°C/2°F i förbi

timme

Temperatur har inte
ändrad mer än 1°C/2°F

i förbi timme

Temperatur har
fallna < 1°C/2°F i förbi

timme

Fuktighetstrend

Fuktighet har
uppstått > 3% i
de förbi timme

Fuktighet har inte
ändrad mer än 3% i

de förbi timme

Fuktighet har
fallen < 3 % i
de förbi timme
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Inomhuskomfort Index
De inomhuskomfortdisplayen lägger en bildrepresentation baserad på
inomhus- lufttemperatur och luftfuktighetsnivåer för att bestämma ungefärlig
bekvämlighet nivå.

För kall Bekväm För varm

TRYCK

Barometertryck Visa​

ABSOLUTE

hpa

I normal läge, trycka 14【 /BARO/- 】 -knapp växlar mellan absolut
och

relativ tryck.

Absolut Det absoluta atmosfärstrycket för din plats.

Relativ De relativ atmosfärisk tryck baserat på havsnivån.

Trycktrend
Tendenspilar låter dig snabbt avgöra om tryck är stigande eller faller i en en
timmes uppdatering period.

Tryck har
stigit > 2 hpa/0,06 inHg i

de förbi timme

Tryck har inte ändras
mer än 2 hpa/0,06 tum Hg i

de förbi timme

Tryck har
fallit > 2 hpa/0,06 inHg i

de förbi timme
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WIND
Vind Visa

Genomsnitt/v
indby
vindhastigh
et

Vind i realtid
körriktningsvisare

Välja vind Visa Läge
I normal visning läge, Tryck på knappen 13【 WIND/+】 för att växla mellan
aktuell medelvindhastighet, byvindhastighet och vindriktning .

REGN

Regn Visa

RATE

mm/hr

De Regn visar information angående regnfall och regn hastighet.

Välj Regn Visa Läge
I normal visning läge, tryck 12【 REGN】 -knapp för att växla mellan Regn
Hastighet, Regn Händelse, Regn Varje timme, Regn Dagligen, Regn varje
vecka, Regn Månadsvis och Totalt regn .

Regnökningar Definition
Regn Betyg: Nuvarande regnfall​ hastighet i förbi timme.
Regnhändelse: Kontinuerlig regn, och återställs till noll om regnansamling är

mindre än 10 mm (0,039 i) på 24 timmar period.
Dagligen Regn: Totalt regn sedan midnatt (00:00)
Varje vecka Regn: Total nederbörd för innevarande kalendervecka, och återställs
på

söndag morgon kl. midnatt (söndag till lördag)

W
三

sw

NW

E _

NE /km/h

SE

N
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Månatlig Regn: Total nederbörden för innevarande kalendermånad, och återställ på
första dag av Månad.

Total Regn: Totalt regn sedan de sista återställa.
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Återställ totalen Regn Spela in
I normal visning läge, tryck och hålla 12【 REGN】 -knappen i över 2 sekunder
för att återställa de regn spela in.

NOTERA:
Återställa veckovis regn också återställer det dagliga regnet.
Återställa månadsläget regn också återställer den dagliga och veckovisa regn.
Återställa totalsumman regn också återställer månads-, vecko- och
dagsinställningarna regn.

VÄDER

Väder Index
När läser vädret Indexvisning , du kan tryck 11【 /TEMP】 -knappen för att
växla mellan olika väderindex i följande beställa:
Känslor Gilla > Värme Index > Vind Kyla

Känslor Som
De Känslor Liksom temperatur indexet avgör vilken temperatur det känns faktiskt
som utomhus, med tanke på faktorer som vindhastighet, tryck, temperatur och
fuktighet.

Vind Kyla
Vindkyla bestäms av en kombination av tråden mindre väder sensorns
temperatur- och vindhastighetsdata .

NOTERA:
Först när temperaturen jag är under 10 °C och vindhastigheten är över
4,8 km/h (3 mph), visar vindavkylingsvärdet e, annars det kommer visa " --.-“.
Värme Index
De Värme Index bestäms av den trådlösa vädersensorns temperatur och
fuktighetsavläsningar.

Dagg Punkt
Daggen punkt är temperaturen vid vilken en given paket med fuktighet luft måste
vara
kyld, vid konstant barometertryck, för vattenånga eller till kondensera i vatten. Det
kondenserade vattnet kallas dagg. Daggen punkt är en mättnadstemperatur.
De Dagg Punkttemperatur​ bestäms av temperaturen och fuktighetsdata från den
trådlösa vädersensorn .

Väderprognos
De inbyggt barometerburk lägg märke till atmosfärisk tryckförändringar, och
baserat på insamlad data kan förutsäga vädret förhållanden.
Det finns 6 väderikoner --- Soligt, Delvis Molnig, Molnig, Regnig, Stormig och
Snöig.
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Solig

Molnig

Stormig

Delvis Molnig

Regnig

Snöig
NOTERA:
Noggrannheten i en generell tryckbaserad prognos handlar om 65–70 %.
Prognoser är inte garanterad.
Det kan hända inte nödvändigtvis återspegla den nuvarande situationen.

Isvarning
När utomhustemperaturen är lägre än 1°C/33,8°F, snöflingan ikon · vilja visas
på LCD-skärm.

MAX/MIN

I normal visning läge, trycka 16【 MAX/MIN】 -knapp för växling mellan max.
och minsta värde.

NOTERA: Om det finns är ingen giltig operation inom 10 sekunder, det
kommer automatiskt återvända till normal visning läge.

km

RATE

● mm/hr

ABSOLUT E

klux

SET
TEMP REGN VIND /+ BARO/ - VARNA MAX/MIN CHANNEL

ABSOLUT E

MAX/MINRAIN WND/+TEMPSET BARO/ - ALERT CHANNEL

NENWNE C

二

二
E

二

NW
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För att visa det ackumulerade MAX/MIN
● Visa Känns som, Vindkyla, Värme Index, Dagg Punkt Max/Min- värde
1.) När maxvärdena visas, tryck på 11【 /TEMP】 -knappen för att

utbyte av visning av utomhustemperaturen → Känns som → Vind Kyla →
Värme Index → Dagg Punkt → Utomhustemperatur .

2.) När minvärdena visas, tryck på 11【 /TEMP】 -knappen till
utbyte av visning av utomhustemperaturen → Känns som → Vind Kyla →
Värme Index → Dagg Punkt → Utomhustemperatur .

● Visa Vind Hastighet , vind Vindil Max Värderingar .
När den maxvärden visas, Tryck på 13【 WIND/+】 -knappen för att
växelvisning mellan MEDELVINDHAKTIGHETERNA och VINDBYARNA .

● Visa Regn Hastighet, Dagligen Regn, varje vecka Regn och Månatlig
Regn Maxvärden. När den maxvärden visas, tryck på 12【 RAIN】 -
knappen för att utbyte visning Regn Betygsätt → Dagligen Regn → Veckovis
Regn → Månatlig Regn.

● Visa absolut och Relativt tryck Max/Min- värden.
1.) När maxvärdena är visas, Tryck på 14【 /BARO/-】 -knappen för

att växla mellan visning av Absolut och Relativt tryck.
2.) När minimivärdena är utställd , Tryck på 14【 /BARO/-】 -

knappen för att växla mellan visning av Absolut och Relativt tryck.

● Visa inomhus- och andra kanalers sensortemperatur & fuktighet Max /Min
värden.

1.) När maxvärden visas, tryck på 17【 KANAL 】 -knappen för att
utbytesvisning inomhus- och parade utomhustemperaturgivare och

2.) fuktighet.
När den minvärden visas, Tryck på 17【 CHANEL】 -knappen för att

NOTERA: Om andra kanalsensorer användes parat, den kan visa den andra
kanalens max/min temperatur och fuktighetsvärden . Om andra kanalsensorer
användes inte parad, den skulle bara visa aktuell inomhus max/min
temperatur och fuktighet värden.

För att rensa MAX/MIN Data Spela in
●

●

För att rensa maxvärde, tryck och håll
medan maxvärdena är visas .
För att rensa minvärde, tryck och
hålla medan minvärden är visas.

16【 MAX/MIN】 -knappen i över 2
sekunder

16【 MAX/MIN】 -knappen i över 2
sekunder
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HI/LO ALERT SETTING

att visa
varningsinställningarna
● I normal visning läge,
förhandsgranskning​

och Lågt inställningsvärde för
varning.

15【 VARNING】 knappväxling mellan Hej-
varning

För att ställa in varningen
● I normal visning läge, tryck och Håll 15【 ALERT】 -knappen intryckt i över 2

sekunder för att ange varningsinställningen läge.
● Trycka 13【 VIND/+】 och 14 【 /BARO/- 】 -knappen för att justera

värdet uppåt eller nedåt nedåt, tryck sedan på 11【 /TEMP】 -knappen
för att slå på/av larmet.

● Trycka 15【 ALERT 】 -knappen för att bekräfta och gå till nästa inställning .
● De ikon eller vilja visa när de varna är på .

Hög/låg varning på Hög/låg varning av

● För att avsluta larminställningsläget kl. när som helst, tryck 18【 LJUS/S
NOOZE】 knappen. Den Inställningsordningen för hög/låg varning är
visad nedan:

Aviseringsinställning
Beställa

Miljö Räckvidd Displaysektion Standard

Hög inomhustemperatur Varna -9,9 ℃ – 50 ℃
(-14,1℉) – 122℉ ) Inomhus

temperatur och
Fuktighet

50℃ (122 °F )

Inomhustemperatur Lo Varna -9,9℃ (14,1℉ )

Inomhus Fuktighet Hej Varna
1 % – 99%

80 %

Inomhus Fuktighet Lo Varna 40 %

Utomhustemperatur Hög Öl rt -40 ℃ – 70 ℃
Utomhus

40℃ (104 °F )
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(-40℉ – 158℉ ) temperatur och
Fuktighet

Utomhustemperatur Lo Varna 0℃ (32℉ )

Utomhus Fuktighet Hej Varna
1 % – 99%

80 %

Utomhus Fuktighet Lo Varna 40 %
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Aviseringsinställning
Beställa

Miljö Räckvidd Displaysektion Standard

Hög Genomsnittlig
vindhastighet Varna

0 – 50 m/s
2 – 180 km/h
1 – 170 km/h
1 – 97 knutar
0-60 bft

Vindhastighet

17 m/s
62 km/h
38 mph
33 knutar
20 bft

Hög vindby varna 0 – 50 m/s
2 – 180 km/h
1 – 170 km/h
1 – 97 knutar
0-60 bft

Vindhastighet

17 m/s
62 km/h
38 mph
33 knutar
20 bft

Tryck Släppa Varna 1 hpa – 10 hpa
0,03~0,3 inHg
0,7~7,5 mmHg

Barometerfall
3 hpa

0,09 tum Hg
2,2 mmHg

Hög Regn Betygsavisering 1 mm/timme – 1000
mm/timme
(0,04 tum/timme – 39
tum/timme)

Regn Hastighet
101
mm/timme
(4
tum/timme)

Hög Dagligen Regnvarning 1 mm – 1000 mm
(0,03 i – 39,37 i) Regn Hastighet

101 mm
(4 i)

UV-ljus index Hög Varna 1 - 15 UV-ljus Index 10

Ljus Intensitet Hög Varna 1 Klux – 200,0 Klux
7–1580 W/M²
0-185Kfc

Ljus Intensitet
100 Klux
790 W/M²
92 Kfc

Att tysta Hög/låg varningslarm
Tryck på 18【 LIGHT/SNOO ZE】 -knappen ovanpå bildskärmskonsolen till tysta
larmet , eller så stängs det av automatiskt efter en minut.

OBS: När varningen utlöses , ljuder larmet i en minut och den tillhörande
varningen Ikonen och väderavläsningen s kommer att blinka. Om
varningslarmet
stängs av automatiskt efter en minut istället för att vara manuellt stänga av,
den tillhörande varningen ikon och Avläsningarna fortsätter att blinka fram till
läsningen är
ur varningen räckvidd.
Väderlarmet går igång när avläsningarna faller i beredskap räckvidd igen.
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BACKLIGHT
Visa Bakgrundsbelysning
Med nätadapter
De Bakgrundsbelysningen kan bara vara kontinuerligt tänd när AC:n adapter är
permanent När nätadaptern är bortkopplad tänds bakljuset . burk vara tillfälligt
vände på.
● Tryck på 18 【 LIGHT/SNOOZE 】 -knappen för att justera bakgrundsbelysning

ljusstyrka, Hög, Låg och utan nätadapter.
● Tryck på 18 【 LIGHT/SNOOZE 】 -knappen för att tillfälligt slå på

bakgrundsbelysning t för 15 sekunder.

LÅG BATTERI INDIKATOR

Om låg batteri indikatorikon visas i utomhustemperaturen och fuktighetssektionen
eller motsvarande CH-sektion i LCD-konsol visa, detta indikerar att batterierna i
din/dina trådlösa vädersensor(er) är igång låg och skall ersättas . Se till att byta ut
alla batterier vid samma tid.
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Väderstationsapp HEM SIDÅLDER​

Väder
Index

Vind

Regn

Inomh
us

Temperatur
Inomh

us Fuktighet

Redigera

Ljusintensitet
& UVI

Lufttryck​

Hem Historikinställning
Skärm Graf

STARTSKÄRM

Startskärm
Tryck för att ange sida för att visa aktuell Inomhusväderdata (temperatur, Fuktighet
& Atmosfärisk tryck) , Väderdata utomhus (Väder Index, Regn, vind, Regn , Ljus
Intensitet & UV-ljus Index).

12:01

Weather station<

Indoor
Temperature Humidity Pressure

22 ℃ 53 % 1008 hPa
● .

Wind Gust 9 km/h

Temperature
Outdoor

Humidity

14 ℃ 71 %

Home

Wind Chill

17℃

Heat index

27℃

Dew point

5℃

Feel like

26℃

Low Risk
UV Index

1

Light Intensity

0.5 Klux

1 hr Rainfall

1.5 mm

Daily Rate

6.3 mm/h

Daily Rainfall

6.3 mm

SSW SSE

WNW ENE

- W 10 E-
Wsw km/h ESE 、

SW SE

NNW NNE
NW NE

Speed

N
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Historikgraf
Tryck för att ange sidan för att visa Historikgraf för inomhus & utomhusväder data.

Miljö
Tryck för att öppna sidan visa Allmän Miljö.

Väderinformation
Tryck för att visa aktuell Inomhus och utomhus ange sidan till visa nuvarande
väderinformation och 7-dagars väderprognoser .

Redigera
Tryck för att ange sida att visa Anordning informationen och ändra namn av
anordning.

HISTOTY-GRAF

Tryck för att öppna sidan för att visa historik graf av inomhus- och utomhusväder data.

12:10

Data graph

Intdoor Outdoor CH1-3

Day Week Month Year

Outdoor
Temperature

2024/01/03 b

Home

<

Day Week Month Year

CH-1
Temperature

2024/01/03 b

Day Week Month Year

Indoor
Temperature

2024/01/03 b

12:06

Data graph<

12:13

Data graph<

Intdoor Outdoor CH1-3 Intdoor Outdoor CH1-3

HomeHome
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SETTING

12:22

Setting

Time format >

Date format >

Backlight Brightness >

Unit >

Alarm Setting >

Setting

<

Timformat Miljö
Tryck för att ställa in tiden hour -format mellan 12-timmars och 24-timmars läget för
visa trösta.

Datum Formatinställning
Tryck för att ställa in dataformatet mellan DD/MM och DD/MM läge av
skärmen trösta.

Bakgrundsbelysning Inställning av ljusstyrka
Tryck för att ställa in bakgrundsbelysningens ljusstyrka av visa trösta.

Enhetsinställning
Tryck för att ställa in enhetens display av visa trösta.
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Temperature

℃ ℉

Baro Pressure

hPa inHg mmHg

Rain

mm inch

Wind Speed

km/h

knots

mph m/s

Light

Klux Kfc W/m2

12:25

< Unit setting

Inställning av larmtid
displayens dagliga alarmfunktion trösta.

Alarm Time

06:30 am

12:26

< Alarm setting

Skjut reglaget till sväng
det dagliga alarmet på

eller av.
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Ställ in konsolens dagliga alarmtid och sedan tryck på “ SPARA "till" bekräfta.

12:27

Add Alarm

AM 07 : 05

Save

<

Smartlife-appen språkvisning
För att ändra visningsspråket i appen, följ anvisningarna nedan sekvens.

1.) Tryck på “Jag” in i Smartlife APP, sedan.
2.) Tryck på “Inställning” och välja " Språk".
3.) Välj nödvändig språk.

Det finns 6 språk som är tillgänglig APP-display --- Engelska, Franska, Spanska,
tyska, Portugisiska, Italienska o och samma som systemspråket (Android endast).
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FACTORY RESTART
Om det finns är felfunktion, den Fabrik Starta om är ett bra sätt att återställ din
station till "ut" av lådan" skick.
1.) Ta bort all ström (batterier och nätadapter ) från utomhus- sensorer och väder

station.
2.) Följ anvisningarna “ INSTÄLLNING UPP VÄDERSTATIONEN ” för att starta

par sensorn.

VÅRD OCH UNDERHÅLL

1.) Rengör regnmätaren varje 3 månader. Rotera de tratt moturs och lyfta för att
exponera regnmätarmekanismerna, och rengör med en fuktig trasa. Ta bort
all smuts, skräp och insekter. Om fel angrepp är en problemet, spraya sensor lätt
med insekticid.

个 Lyfta

Öppna

2.) Rengör Ljus Intensitet/ UV-sensor och solenergi panel varje 3 månader med
fuktig trasa.

3.) När du byter batterier, tillämpas en korrosion förebyggande förening på
batteripolerna.
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SPECIFIKATION

VÄDERSTATION

Allmänna specifikationer

Dimensionera 191,6 gånger 127 x 28,8 mm (7,5 x 5 x 1,1 tum)

Strömkälla AC-DC 5V, 1A-adapter (ingår)

Batteri 3 gånger AAA-batteri (ej inkluderad)

Stödsensorer 1 x 7-i-1-sensor (ingår)

Wi-Fi kommunikationsspecifikation

Wi-Fi-standard 802.11 svart/grå/n

Wi- Fi-driftsfrekvens 2,4 GHz

Tid Funktionsspecifikationer

Tidsvisning HH : MM

Timformat 12 timme eller 24 timme

Datumvisning DD/MM eller DD/MM

Tidssynkroniseringsmetod Synkroniserar med atomklockan

Tidszoner GMT ±12

Sommartid PÅ/AV

Barometerdisplay & Funktionsspecifikationer

Barometerenheter hPa, inHg och mmHg

Mätning räckvidd 600 – 1100 hPa (relativ temperatur ) intervall 930 – 1050 hPa)

Noggrannhet 700–1100 hPa±5 hPa/600 -696 hPa±8 hPa

20,67–32,48 tumHg ± 0,15 tumHg/17,72–20,55 tumHg ±0,24
inHg

525 -825 mmHg±3,8 mmHg/450 -5 22 mmHg±6
mmHg Typisk vid 25 ℃ (77℉ )

Väderprognos Solig, Delvis molnigt, Molnigt, Regnigt, stormigt och Snöig

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max/ Min

Varna Varning för tryckförändring
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Inomhus-/utomhustemperatur Visa & Funktionsspecifikationer

Temperatur enhet ℃ och ℉

Inomhusdisplay räckvidd -9,9℃ – 50 ℃ (-14,1℉) – 122℉ )

Utomhusdisplay räckvidd -40℃ – 70℃ (-40℉ – 158℉ )

In/ut-noggrannhet 10–50℃ ± 1℃ / 50 – 122℉ ± 1,8℉

-20 – 10℃ ± 1,5℃ / -4 - 50℉ ±2,7

℉ andra : ±2 ℃ / ±3,6 ℉

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max/ Min

Varna Varning för hög/låg temperatur

Luftfuktighet inomhus/utomhus Visa & Funktionsspecifikationer

Fuktighet enhet %

Visa räckvidd 1 – 99 %

In/ut-noggrannhet 40–80 % RH ± 5% RH @25 ℃ ( 7,7

℉ ) Andra : ± 8 % RH @25℃ (77 ℉
)

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max/ Min

Varna Hög/Låg fuktighet ale rt

Vindhastighet och Riktning Visa & Funktionsspecifikationer

Vindhastighet enhet mph, m/s, km/h, knutar

Visa räckvidd 0–180 km/h, 50 m/s, 180 km/h, 97 knutar

Hastighetsnoggrannhet <5 m/s: ±0,5 m/s, >5 m/s : ±10 % (vilket som helst är större)

Visa läge Vindbyar/Medel

Minne läge Daglig vindby/genomsnitt

Varna Hög vindhastighet Varning (vindbyar/medel)

Vindriktning 16 riktningar

Regn Visa & Funktionsspecifikationer

Enhet av regn mm, i

Utbud av regn 0 – 12999 mm (0–511,7 i)

Noggrannhet i nederbörd ±7 %

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max

Regnmängdsdisplay läge Varje timme/ Dagligen/Veckovis/ Månadsvis/ Totalt Regn

Varna Hög Dagligen Regnvarning
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UV-ljus Index Visa & Funktionsspecifikationer​

Visa räckvidd 0 - 16

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max

Varna Hög UVI-varning

Ljus Intensitet Visa & Funktionsspecifikationer

Ljus Intensitet enhet Klux, Kfc och W/ m²

Visa räckvidd 0–200 Klux

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max

Varna Hög Ljus intensitetsvarning

Väderindex Visa & Funktionsspecifikationer

Väder Index läge Känslor typ, vindkyla, värme index och dagg punkt

Visa läge Nuvarande

Minne läge Dagligen Max/min

TRÅDLÖS 7-I-1 UTOMHUSSENSOR

Dimensionera 361 x 567 x 489 mm (14,21 x 13,8 x 19.25 tum)

Huvudsaklig driva 3 gånger AA 1,5V Batteri

Säkerhetskopiering driva Sol driva

Väderdata temperatur, luftfuktighet, vindhastighet , vindriktning,

nederbörd, UVI och ljus intensitet

RF-frekvens 915 MHz för USA och Australien / 868 MHz för EU och
Storbritannien

RF-sändning räckvidd 150 m (149 m)

Sändningsintervall Var 20:e sekund i UV-ljus ljus​ intensitet、 vindhastighet ,

temperatur, luftfuktighet och regndata och vindriktning data

Driftstemperatur -40℃ – 60℃ (-40℉) – 140℉ )
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FELSÖKNING

Problem Lösning

Trådlös sensor gör
det inte
kommunicera
skärmkonsol

Den trådlösa sensorn kan ha initierad korrekt, och uppgifterna är
registrerad av bildskärmskonsolen som ogiltig, och vädret station
måste vara återställa.

Med ett öppet gem , tryck på de ÅTERSTÄLLA knappen för 3
sekunder för att slutföra visningen av spänningen. LED-lampan
blinkar var 20:e sekunder.

Om LED-lampan kommer blinkar inte var 20:e sekund, ta ut de
batterier och vänta 5 minuter, medan du täcker över
solcellsskyddet pan el till dränera de spänning.

Sätta batterier tillbaka i och synkronisera om bildskärmskonsolen
och resync c the bildskärmskonsol (se sidan 12 ÅTERKOPPLA
SENSOR) med de
trådlös sensor cirka 3 m (10 fot) bort .

De LED-lampan på den trådlösa sensorn blinkar var 20:e
sekund. Om LED-lampa är fortfarande blinkar inte var 20:e
sekund, ersätt ny
batterier i det trådlösa sensor.

Om batterierna var nyligen bytt ut, kontrollera polaritet . Om
den trådlösa sensorn blinkar var 20:e sekund, fortsätt till de
nästa steg.

Det maj vara en tillfällig kommunikationsförlust pga.
mottagningsförlust relaterad till störningar eller annat platsfaktorer,

Eller batterier maj ha har ändrats i den trådlösa säsongen och
bildskärmskonsolen har inte varit återställ . Lösningen maj vara
som
enkelt som slår av och på visa trösta (ta bort likström kraft och
batterierna), vänta 30 sekunder och sätt i dem igen likström driva
och batterier ).

Inomhus och
Utomhus
temperatur gör inte
komma överens

Räkna med upp till en timme för den trådlösa sensor s till stabilisera
förfaller till
signalfiltrering. Sensorerna för inomhus- och utomhustemperatur
bör överensstämma inom ±2 ℃ (±4 ℉ ) (sensorn noggrannhet är ±1
℃ (±2 ℉ )

Temperatursensor
läser också hög i
dagtid

Se till att den trådlösa sensorn är inte för nära till värme
genererande källor eller strikturer, såsom byggnader, trottoar,
väggar eller luftkonditionering enheter.
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Problem Lösning

Regnmätare
rapporter regn när
det det inte
regnar

En instabil monteringslösning (svajning i montering​ pol) maj
resultat i tippningen hink felaktigt ökande regn faller. Göra säker
på att du ha en stabil, jämn montering lösning.

Wi-Fi gör det inte visa
på visa
trösta

Kontrollera din router för problem.
1.) Kontrollera Wi-Fi-symbolen på skärmen. Om den trådlösa
anslutningen är

framgångsrik, Wi-Fi ikon kommer att visas under tiden
inlämnad.

2.) Se till att ditt modem Wi-Fi-inställningar är korrekta rätta
(nätverk namn, och lösenord)

3.) Se till att bildskärmskonsolen är inkopplad in i AC ström.
Bildskärmskonsolen ansluter inte till Wi-Fi när driven av
endast batterier.

4.) Konsolen stöder och ansluter endast till 2,4 GHz routrar. Om
din egen 5 GHz routern, och det är en dubbel band väg r, du
måste inaktivera 5Gh z-bandet, och aktivera 2,4 GHz band.

5.) Vädret stöder inte gästerna nätverk.
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